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 بسم الله الرحمن الرحیم

 536ص ؛ 2ج ؛( الإسلامية - ط) الكافي

 444ص ؛ 4ج ؛ مصطفوى ترجمه/  الكافي أصول

 ب معاشرت كتا: الْعِشْرَةِ كتَِابُ

 الْمُعَاشَرَةِ مِنَ يَجِبُ مَا بَابُ

 باب اندازه واجب در معاشرت

 

َْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1 َّْْلَاةَ عبلَيَكُمَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ مُرَازَمٍ عبنْ حبدِيدٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَص  فيِ نَالص

 الاَّاسَ عبنَ يبسَتَغْايِ لَا أَحبداً إَنَّ الاَّاسَ مِنَ لَكُمَ نُدَّ لَا إَنَّهُ الْجباَائِزَ حُضُورَ وب الشَّهبادبةَ إَقَامبةَ وب  لِلاَّاسَ الْجَوبارَ حُسَْنَ  وب -المْبسْباجَدِ 

 .نبعضٍَ مِنْ لِببعَضِهَمَ نُدَّ لَا الاَّاسُ وب حبيباتَهُ

مرازم گويد: حضْر  صْادع عليه السْلام فرمود: نر  ْما ناد ناماز در مسْجد اه و نه نيكه نه  مسايوانه و اداى      -1

ردمه و نراسته كسه نيست كه تا زند  است از  اه زيرا  ما ناچاريد از زيستن نا م ْهاد ه و حارْر  دن در تشييج جااز   

 نياز نا د و ناچار مردم نايد نا  مديور سازش دا ته نا اد.مردم نه

 

 هيباَيب نَنَ صبفْوبانَ عبنْ جبمِيعاً الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو وب  َاذَانَ نَنَ الْفَضْ َ عبنَ إَسْمَباعِي َ  نَنُ مُابمَّدُ - 2

 مِنَ خُلطََائِاَا يَنَنب وب نبيَاَاَا فِيمبا وب قوََمِاَا نبيَنَ وب نبيَاَاَا فِيمبا نَصَْْاَجب أَنْ لَاَا يباْببغيِ كَيَفب ع اللَّهِ عببَدِ لِأَنيَ قُلْتُ: قَالَ وب َبٍ نَنَ مُعباوَيبةَ عبنْ

 .جباَائِزَ ُمَ تَشْهبدُونَ وب مبرْرَا ُمَ تَعُودُونَ وب عبلَيَهَمَ وب لَهُمَ الشَّهبادبةَ تُقِيموُنَ وب إَلَيَهَمَ الْأَمبانَةَ تُؤَدُّونَ فَقَالَ قَالَ الاَّاسَ

ْْكردم: چوونه نراى ما نا مردمه كه نا ما رميزش دارند  -2 ْْلام عرر ْْادع عليه الس ْْر  ص معاوية نن و ب گويد: ناض

رنها را نايشْان نرردازيده و )در  اوام نياز( گوا ه نر سود و   ْايسْته اسْت رفتار كايمو گويد كه در خاسْم فرمود: امانت     
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 ا ْان حارر  ويد )و در مراسم تشييج و دفن و كفن رنها  زيانشْان ند يده و نيمارانشْان را عياد  كايد و در جااز  مرد   

  ركت كايد(.

 

 حببَيبٍ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ الْقَاسِمَ عبنَ جبمِيعاً خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ وب سْبعِيدٍ  نَنَ الْاُسْبيَنَ  عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -3

 مَقَوَمِكُ مبجب احَضُرُوا وب المْبرْرهَ عُودُوا وب الْجباَائِزَ ا ْْهبدُوا  وب الِاجَتِهبادِ وب نَالْوبربعَ عبلَيَكُمَ يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سْبمِعَتُ  قَالَ الْخَثْعبميِِّ

 .جبارَ ِ حبقَّ يبعَرَفب لَا وب حبقَّهُ جبارُ ُ يبعَرَفب أَنْ مِاْكُمَ الرَّجُ ُ يبسَتَاَييَ مبا أَ لِأَنْفُسِكُمَ تُاِبُّونَ مبا لِلاَّاسَ أَحِبُّوا وب مبسباجَدبكُمَ

ه و خارسائه و كو ش در اطاعتحبيب خثعمه گويد:  ايدم از حضر  صادع عليه السلام كه ميفرمود: نر  ما ناد نه -3

 ا حارر  ويده و نيمار ا را عياد  كايد و نا مردم در مساجد حضور نهمرسانيده و نراى مردم چيزى را دوست نر سر جااز 

 اش رااش حق او را نشااسد وله او حق  مسايهداريد كه نراى خودتان دوست داريده ريا  رم نكاد يكه از  ما كه  مسايه

 نشااسد.

 

 يمبافِ نَصَاَجب أَنْ لَاَا يباْببغيِ كَيَفب لَهُ قُلْتُ: قَالَ وب َبٍ نَنَ مُعباوَيبةَ عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -4

ُْْوا ممَِّنْ الاَّاسَ مِنَ خُلطََائِاَا نبيَنَ وب قوََمِاَا نبيَنَ وب نبيَاَاَا َْْاَعوُنَفَتَ نَهَمَ تَقْتَدُونَ الَّذيِنَ أَئمَِّتِكُمُ إَلهَ تَاظُْرُونَ قَالَ أَمَرَنَا عبلهَ لَيَس  مبا ص

 .إَلَيَهَمَ الْأَمبانَةَ ونَيُؤَدُّ وب عبلَيَهَمَ وب لَهُمَ الشَّهبادبةَ يُقِيموُنَ وب جباَائِزَ ُمَ يبشْهبدُونَ وب مبرْرَا ُمَ لَيبعُودُونَ إَنَّهُمَ اللَّهِ فَوب يبصَاَعوُنَ

معاوية نن و ب گويد: ناضر  عرركردم: چوونه  ايسته است نراى ما كه نا قوم خود )يعاه  يعيان( و مردمانه كه -4

نا ما رميزش دارند و  يعه نيستاد رفتار كايمو فرمود: نوا  كايد نه خيشوايان خود رنان كه از رنها خيروى كايد و  ر طور رنها 

ر گردند  ا ان حاركااد  ما نيز  مان طور رفتار كايده نخدا سوگاد رنها عياد  نيمارانشان را ميكااده و نر سر جااز  رفتار

 و نسود و زيان رنها گوا ه د اد و امانتهاى رنها را نآنها رد كااد.

 

 هيباَيب نَنَ صبفْوبانَ عبنْ جبمِيعاً  َاذَانَ نَنَ الْفَضْ َ عبنَ إَسْمَباعِي َ  نَنُ مُابمَّدُ وب الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْْعبرَيُّ  عبليٍِّ أَنُو -6

 يكُمَأُوصِ وب السَّْلَامب  نَقَوَليِب يبأْخُذُ وب مِاْهُمَ يطُِيعُايِ أَنَّهُ تَرَى مبنْ عبلهَ اقْرَأْ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو ليِ قَالَ قَالَ الشَّْاَّامَ  زبيَدٍ أُسْبامبةَ  أَنيَ عبنْ
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 فَبَهبذَا الْجَوبارَ حُسَنَ وب السُّْجُودِ  طُولَ وب الْأَمبانَةَ أَدباءِ وب الْابدِيثِ صِْدَعَ  وب لِلَّهِ الِاجَتِهبادِ وب دِياِكُمَ فيِ الْوبربعَ وب جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ نَتَقوْبى

 صِْْلُوا - الْمِخْيبطِ وب الْخَيَطِ نَأَدباءِ يبأْمُرُ كَانَ ص اللَّهِ ربسُْْولَ فَإَنَّ فَاجَراً أَوَ نبرّاً عبلَيَهبا ائْتمَباَكُمَ مبنَ إَلهَ الْأَمبانَةَ أَدُّوا ص مُابمَّدٌ جباءب

 أَدَّى وب الْابدِيثَ صبدبعَ وب دِياِهِ فيِ وبرَعب إَذَا مِاْكُمَ الرَّجُ َ فَإَنَّ حُقُوقَهُمَ أَدُّوا وب مبرْرَْا ُمَ  عُودُوا وب جباَائِزَ ُمَ ا ْْهبدُوا  وب عبشَْائِرَكُمَ 

 هعبلَ كَانَ إَذَا وب جبعَفَرٍ أَدببُ  بذَا قِي َ وب السُّرُورُ مِاْهُ عبليََّ يبدَخُ ُ وب ذَلِكب فَيبسُرُّنيِ جبعَفَرَيٌّ  بذَا قِي َ الاَّاسَ مبجب خُلقُُهُ حبسُنَ وب الْأَمبانَةَ

 عبليٍِّ ةَ ِيعب مِنْ الْقَبَيلَةَ فيِ يبكوُنُ كَانَ الرَّجُ َ أَنَّ ع أَنيَ لَابدَّثَايِ اللَّهِ فَوب جبعَفَرٍ أَدببُ  بذَا قِي َ وب عبارُ ُ وب نبلَاؤُ ُ عبليََّ دبخَ َ ذَلِكب غَيَرَ

 مِثْ ُ نْمب فَتَقُولُ عباْهُ الْعبشِيرَةُ تُسَأَلُ وبدبائِعُهُمَ وب وبصبايبا ُمَ إَلَيَهِ لِلْابدِيثِ أَصَدبقَهُمَ وب لِلْاُقُوعَ أَقْضَا ُمَ وب لِلْأَمبانَةَ ردبا ُمَ زبيَاَهبا فَيبكوُنُ ع

 .لِلْابدِيثِ أَصَدبقُاَا وب لِلْأَمبانَةَ لآَدبانَا إَنَّهُ فُلَانٍ

من  رزيد  ْاام گويد: حضْر  صادع عليه السلام نمن فرمود: نهر كا از مردم كه نبياه خيروى از من كااد و نوفتا  -6

عم  كااد سلام مرا نرسانه و من نشما سفارش كام كه نسبت نخدا عز و ج  تقوى دا ته نا يد و در دين خود خارسا نا يد 

و در را  خدا كو ْش كايده و نراسْتووئه و ناداء امانت و طول دادن سجد  و نيكه نا  مسايه  ما را سفارش ميكام زيرا   

را  را رورد  است  ر كه نشما امانت سررد  ناو خا ند يد نيكرفتار نا د يا ندكرداره مامد صله اللَّه عليه و رله  مين دستو

زيرا رسْول خدا صْله اللَّه عليه و رله دستور ميداد كه سوزن و نم را نيز نصاحبش خا د يده و نا فامي  خود خيوند دا ته   

و حقوقشان را نرردازيده زيرا  ر كا از  ما كه در   ا ان حارر  ويده و نيمارانشان را عياد  كايدهمرد  نا يده و نجااز 

دياش خارسا نا د و راستوو نا د و امانت را نصاحبش نرگرداند و اخلاقش نا مردم خوب نا د گوياد: اين جعفرى است و 

رم د خداين مرا  اد كاد و از جانب او  ايد در )دل( من ريد و گوياد: اين روش خساديد  جعفر )نن مامد( است نخدا سوگا

اى نود و زيات رن قبيله نشمار ميرفته از  مه رنها در نراى من حديث كرد كه مردى از  ْيعيان عله عليه السْلام در قبيله  

خرداخت امانت نهتر نوده و حقوقشْان را نهتر مراعا  ميكرده و در گفتار راسْتووتر نوده و سفار ا  و  مه وصيتهاى ا     

سْرردند و چون از او خرسش ميكردى ميوفتاد: كيست مث  فلان كاو او در خرداخت  مهقبيله و سْررد ا ْان را رنان ندو   

 امانت و راستووئه از  مه ما نهتر است.

 الْمُعَاشَرَةِ حُسْنِ بَابُ

 باب خوش سلوكى با مردم
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 أَنْ اسَْْتَطَعَتب فَإَنَ خَالَطْتب مبنْ ع جبعَفَرٍ أَنُو قَالَ قَالَ مُسَْْلِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ حبرَيزٍ عبنْ حبمَّادٍ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -1

 . فَافْعب ْ عبلَيَهَمَ الْعُلْيبا يبدُكب تَكوُنَ

مامد نن مسْلم گويد: حضْر  ناقر عليه السلام فرمود: نا  ر كه رميزش دارى اگر توانه دست عطايت را نسر رنها   -1

 ن.كشه و نآنها خيرى نرسانه نك

 

 الشَّْْاميِِّ الرَّنَيجَ أَنيَ عبنْ حبفْصٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مِهَرَانَ نَنَ إَسْمَباعِي َ  عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -2

 هِفِي أَقْعُدُ مبوَرِْْعاً أَجَدَ فَلَمَ الآْفَاعَ أَ َ َ مِنْ وب الشَّْْاميُِّ وب الْخُرَاسْْبانيُِّ فِيهِ نَأَ َلِهِ غَاصٌّ الْببيَتُ وب ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبلهَ دبخَلْتُ: قَالَ

 يُاَسِنْ مَلَ مبنْ وب غَضَبَهِ عِاْدب نَفْسبهُ يبمَلِكَ لَمَ مبنْ مِاَّا لَيَاب أَنَّهُ اعَلمَُوا مُابمَّدٍ رلَ  ِيعبةَ يبا قَالَ ثُمَّ مُتَّكِئاً كَانَ وب ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو فَجبلَاب

 اللَّهب اتَّقُوا مُابمَّدٍ رلَ  ِيعبةَ يبا مبالَابهُ مبنْ مُمبالَابةَ وب جباوبرب ُ مبنْ مُجباوبربةَ وب ربافقََهُ مبنْ مُرَافَقَةَ وب خَالقََهُ مبنْ مُخَالَقَةَ وب صباِببهُ مبنْ صُاَببةَ

 .نَاللَّهِ إَلَّا قُوَّةَ لَا وب حبوَلَ لَا وب اسَتَطَعَتُمَ مبا

انه الرنيج  ْامه گويد: وارد  ْدم نر حضْر  صْادع عليه السلام ديدم كه اطاع خر از جمعيت است از خراسانه و     -2

 ْامه و سْاير نلاد و من جايه كه ناشْيام نيافتمه و حضْر  صادع عليه السلام تكيه كرد  نود خا روى دو خا نشست و     

نتواند خود دارى كاده و )از ما نيست( كسه كه    نا يد كه از ما نيست رن كا كه  اوام خشمفرمود: اى  يعه رل مامد رگا

نا  ماشْين خود خو ْرفتارى نكاده و نا  م خوى خود خوش خلقه نكاده و نا رفيق خود رفاقت نكاده و نا  مسايه خود   

مد تا نتوانيد از خدا نرر يزيد و لا حول خوش  مسايوه نكاده و نا  م خوراك خود مراعا  خوراك نكاده اى  يعه رل ما

 و لا قوة الا نالله.

 

 مِنَ نَراكب إَنَّا -جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ قَوَلَ فيِ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -3

 .الضَّعِيفب يُعِينُ وب لِلمُْاَتَاجَ يبسَتَقْرَضُ وب المْبجَلِاب يُوبسِّجُ كَانَ قَالَ  المُْاَسِاِينَ

ما ترا از »حضْر  صْادع عليه السْلام در تفسْير گفتار خداى عز و ج  )كه در نار  يوسْف عليه السلام فرمايد:(      -3

ْْف ريه  « نيكوكاران دانيم ْْور  يوس ادان وام ميداده و نه ناتوانان كمك ( فرمود: نراى واردين جا ناز ميكرده و نه نيازم35)س

 ميكرد.
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 ع جبعَفَرٍ أَنُو كَانَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْفُضَيَ َ نَنَ عبلَاءِ عبنْ سِاَانٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ - 4

 اللَّهِ ادبعِبب كُونُوا الْبُخْ َ وب إَيَّاكُمَ وب تَاباسبدُوا لَا وب تَضَارُّوا لَا وب نبعضٍَ عبلهَ نبعَضُْكُمَ  يبتَهبجَّمَ لَا وب وبقِّرُو ُمَ وب أَصَْابانبكُمَ  عبظِّمُوا يبقُولُ

 .الصَّالِاِينَ الْمُخْلَصِينَ

 ماريد و احترامشان كايد و نرخه از و نيز فرمود عليه السلام: كه امام ناقر عليه السلام ميفرمود: ياران خود را نزرگ -4

 ْْْما نر نرخه ديور  جوم نبريده و نهم زيان نزنيد و نر  م حسْْْد نورزيد و از نخ  نرر يزيد تا از نادگان نا اخلاص  و 

 [ خدا نا يد. ايسته

  رح

ْْويد و در كتاب ايم « نرخه نر نرخه ديور  جوم نبريد»فيض )ر ( گويد:  - ْْرزد  نر او وارد نش ين ان و كفر  ميعاه س

 ندارد و معاايش اياست كه او را از خود« عله»و لفظ « و لا يتهجم نعضكم نعضا»حديث را كلياه نق  فرمود ناين عبار : 

 كه جيم نر  اء مقدم استه يعاه: رو ناو ترش نكايد.« و لا يتجهم» ا اين طور است نرانيد و در نرخه نسخه

 

 نبعضََ عبنْ عُقْببةَ نَنَ عبليِِّ وب ثَعَلَببةَ وب يبزَيدب أَنيَ نَنَ دباوُدب عبنْ الْابجَّالَ عبنَ عِيسْْبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -6

 .لِلْعبدباوبةَ مبكْسبببةٌ الاَّاسَ مِنَ الِانْقِبباضُ: قَالَ ع أَحبدِ ِمبا عبنْ ربوبا ُ مبنْ

تر روئه نمردم د ماه نبار  اند كه فرمود:امام ناقر و صْادع عليهما السْلام حديث كرد   نرخه از راويان از يكه دو -6

 ررد.

 مُصَاحَبَتُهُ وَ مُصَادَقَتُهُ يَجِبُ مَنْ بَابُ

 اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ مُوسبه نَنَ عبمَّارَ عبنْ سِاَانٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْابسبنَ نَنَ حُسبيَنَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 وب خْلَاقِهِأَ سبيِّئَ مِنْ احَتَرسََ وب نَعبقْلِهِ انْتَفِجَ لَكِنَ وب  كَرمَبهُ تَامَبدَ لَمَ إَنْ وب الْعبقْ َ ذَا تَصَاببب أَنْ عبلَيَكب لَا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ قَالَ قَالَ ع

 .الْأَحمَبقَ اللَّئِيمَ مِنَ الْفِرَارَ كُ َّ افْرَرَ وب نَعبقْلِكب نَكَرمَِهِ انْتَفِجَ لَكِنَ وب -نَعبقْلِهِ تَاْتَفِجَ لَمَ إَنْ وب الْكَرَيمَ صُاَببةَ تَدبعبنَّ لَا
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حضر  صادع عليه السلام فرمود: امير المؤماين عليه السلام فرمود: ناكه نيست نر تو كه نا  خص خردماد  ماشين -1

ر چه كرم )جوانمردى وجود و نخشش( او را نرسادى )و از اين ناحيه نفعه از او نبرى( وله از خرد او ماتفج  وه و  وى اگ

از اخلاع ندش نرر يزه و  يچ گا   ماشياه نا  خص كريم را از دست مد  اگر چه از خرد او سودى نبرى وله نا خرد خود 

 خرد.نشياه نا  خص خست و نهماز كرم او سود نبره و نوريز  ر چه ميتوانه از  

 

 تَّبَجَا صبالِحُ يبا ع جبعَفَرٍ أَنُو قَالَ قَالَ الْعُدبيَاَ أَنيَ عبنْ أَنبانٍ عبنْ الصَّلْتِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ نَجَرَانَ أَنيَ نَنَ الرَّحمَبنَ عببَدِ عبنْ عباْهُ -2

 .فَتَعَلمَوُنَ جبمِيعاً اللَّهِ عبلهَ سبتَرَدُونَ وب غَاشٌّ لَكب  ُوب وب يُضْاِكُكب مبنْ تَتَّبَجَ لَا وب نَاصِحٌ لَكب  ُوب وب يُبَكِيكب مبنْ

انو عديا گويد: حضر  ناقر عليه السلام فرمود: اى صالح )ظا ر اياست كه صالح نام انو عديا نود ( خيروى كن از -2

را نخاداند و گولت زنده و نزودى  موه نر خدا دررئيد كسه كه تو را ميورياند و اندرز  ميد ده و خيروى مكن از رنكه تو 

 و ندانيد.

  رح

فيض )ر ( گويد: يعاه چون نر خداى تعاله دررئيد صْْْدع اين گفتار و حقيقت رن ر ْْْكار گردد وله اكاون در زير  -

  اى غرور و خودنياه خاهان است.خرد 

 

 أَنيَ عبنْ صْْبخْرَةَ أَنيَ نَنَ ثَانَتِ عبنْ دباوُدب أَنيَ عبنْ المْبسَْْعُودِيِّ عبنَ القَْطَّانَ يبسْْبارٍ نَنَ مُوسْْبه عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ -3

  ابانُهُأَصَ لَهُ مُثِّ َ إَلَّا المْبوَ ُ نَهِ يباْزَلُ أَحبدٍ مِنْ لَيَاب فَإَنَّهُ تُابادِثوُنَ مبنْ انظُْرُوا ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ قَالَ قَالَ الزَّعَلهَ

 .مبوتَِهِ عِاْدب لَهُ تَمبثَّلْتُ إَلَّا يبموُ ُ أَحبدٌ لَيَاب وب فَشِرَاراً  ِرَاراً كَانُوا إَنْ وب فَخِيباراً خِيباراً كَانُوا إَنْ اللَّهِ إَلهَ

كه نا چه كسه  م صابت  ستيدو زيرا  يچ كا امير المؤماين عليه السْلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود: ناوريد:  -3

نيست كه مرگش فرا رسد جز رنكه يارانش در خيش خدا نرانرش مجسم  ونده اگر از نيكان نا د نيكاناد )و ندانها  اد  ود( 

 وو اگر از ندان نا ْد ند  سْتاد )و نداند كه نسرنو ت رنان دچار  ود( و  يچ كا نيست كه نميرد و  اوام مرگش نرانر ا  

 مجسم نشود.
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َْْكَانَ نَنَ اللَّهِ عببَدِعبنْ الْابلَبَيِّينَ نبعضََ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -4  مَلَ الْجببب َ أَ َ َ مِنْ ربجُ ٍ عبنْ مُس

 نْمِ حبذَرٍ عبلهَ كُنْ وب مِيثَاعَ لَا وب ذِمَّةَ لَا وب أَمبانَ لَا وب لَهُ عبهَدب لَا مُاَدبثٍ كُ َّ وب إَيَّاكب وب  نَالتِّلَادِ عبلَيَكب ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ يُسبمِّهِ

 .عِاْدبكب الاَّاسَ أَوَثَقَ

انن مسكان از مردى از ا   جب  كه نامش را نوفته از حضر  صادع عليه السلام حديث كاد كه فرمود: نر تو ناد )كه -4

اى( و نرر يز از  ر )رفيق( تاز  خيمان  ْْكن كه خاا  ند د و عهد و كاه( نا دوسْْتان ديرين )كه رنها را رزمايش كرد رفاقت 

 ميثاقه نشااسد و از استوارترين مردمان در خيش خود نر حذر ناش )كه ممكن است روزى د مات  ود(.

 

 .عُيُونيَ إَليََّ أَ َدبى مبنْ إَليََّ إخَْوبانيِ أَحببُّ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ إَلهَ ربفَعبهُ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -6

حضر  صادع عليه السلام فرمود: مابونترين نرادرانم نزد من كسه است كه عيبهاى مرا خيش من  ديه رورد )و رنها -6

 را نمن گو زد كاد(.

 

 اللَّهِ عُببيَدِ عبنْ عبائِذٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ الدِّ َقَانَ اللَّهِ عُببيَدِ عبنْ الْابسْْبنَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -5

 وب دباقَةَالصَّ إَلهَ فَانْسُبَهُ مِاْهبا ءٌ يََ أَوَ الْاُدُودُ  بذِ ِ فِيهِ كَانَتَ فمَبنْ نَاُدُودِ با إَلَّا الصَّدباقَةُ تَكوُنُ لَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْابلَبيَِّ

 يبرَى نْأَ الثَّانيِ وب وباحِدبةً لَكب عبلَانِيبتُهُ وب سبرَيرتَُهُ تَكوُنَ أَنْ فَأَوَّلُهبا الصَّْدباقَةَ  مِنَ ءٍ ْيََ  إَلهَ تَاْسُْبَهُ  فَلَا مِاْهبا ءٌ ْيََ  فِيهِ يبكُنْ لَمَ مبنْ

  يِب وب لْخَامِسبةُا وب مبقْدُربتُهُ تَاَالُهُ  َيَئاً يبمَاَعبكب لَا أَنْ الرَّانَعبةُ وب مبالٌ لَا وب وَلَايبةٌ عبلَيَكب تُغَيِّرَ ُ لَا أَنْ الثَّالِثَةُ وب  َيَاَهُ  َيَاَكب وب زبيَاَهُ زبيَاَكب

 .الاَّكَببا ِ عِاْدب يُسَلمِبكب لَا أَنْ الْخِصبالَ  بذِ ِ تَجَمبجُ

و نيز فرمود عليه السْلام: دوسْته از روى راسْته و درسْته نبا د جز نا  رائط رن خا  ر كه در او رن  رائط يا     -5

اى از رنها نا ْد او را ا   چاين دوسته ندان و كسه كه چيزى از رن  رائط در او نبا د او را ناين گونه دوسته نسبت  خار 

 مد .

 نراى تو يكسان نا د. اولش اياكه نهان و عيانش
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 دوم اياكه زيب و زيات تو را زيات خود دانده و ز ته تو را ز ته خود  مرد.

 سوم اياكه رياست و دارائه حالش را نسبت نتو تغيير ند د.

 چهارم اياكه از رنچه توانائه دارد نسبت نتو دريغ نكاد.

 و خيش رمد اى ناگوار تو را ر ا نكاد.  اياكه  اوام نيچارگه - ا را در نرداردكه  مه اين خصلت -خاجم

 مُرَافَقَتُه وَ مُجَالَسَتُهُ تُكْرَهُ مَنْ بَابُ

 باب كسى كه همنشینى و رفاقت با او بد است

 

 حبدَّثَهُ عبمَّنْ الْكِاْدِيِّ سبالِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ عبمَرَو عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 الْفَاجَرَ نَالْمباجَ ثَلَاثَةٍ مُوباخَاةَ يبتَجباَّبب أَنْ لِلْمُسَلِمَ يباْببغيِ قَالَ المِْاْببرَ صبعِدب إَذَا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ كَانَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ

 وب مبعبادِكب وب دِياِكب أَمَرَ عبلهَ يُعِياُكب لَا وب مِثْلُهُ أَنَّكب يُاِبُّ وب فِعَلَهُ لَكب فَيُزيَِّنُ الْفَاجَرُ جَنُالْمبا فَأَمَّا الْكَذَّابَ وب الْأَحمَبقَ وب

 وءِالسُّ لِصبرْفِ يُرْجبه لَا وب نَخَيَرٍ عبلَيَكب يُشِيرُ لَا فَإَنَّهُ الْأَحمَبقُ أَمَّا وب عبلَيَكب عبارٌ مبخْرجَُهُ وب مبدَخَلُهُ وب قَسَوبةٌ وب جبفَاءٌ مُقَاربنبتُهُ

 قُرْنَهِ نْمِ خَيَرٌ نُعَدُ ُ وب نطُقِْهِ مِنْ خَيَرٌ سُكُوتُهُ وب حبيباتِهِ مِنْ خَيَرٌ فمَبوتَُهُ فَضَرَّكب مباْفَعبتَكب أَربادب رُنَّمبا وب نَفْسبهُ أَجَهبدب لَوَ وب عباْكب

  لِهبامِثْ نَأُخْرَى مبطَرَ با أُحَدُوثَةً كُلَّمبا أَفْاهَ الْابدِيثَ إَلَيَكب يباْقُ ُ وب حبدِيثَكب يباْقُ ُ عبيَشٌ مبعبهُ يبهَاِئُكب لَا فَإَنَّهُ الْكَذَّابُ أَمَّا وب

 وب جب َّ وب زَّعب اللَّهب فَاتَّقُوا  الصُّدُورَ فيِ السَّخَائِمب فَيُاْبَتُ نَالْعبدباوبةَ الاَّاسَ نبيَنَ يُفَرِّعُ وب يُصْبدَّعُ  فَمبا نَالصِّْدَعَ  يُابدِّثُ إَنَّهُ حبتَّه

 .لِأَنْفُسِكُمَ انظُْرُوا

 حضر  صادع عليه السّلام فرموده  ر زمان امير المؤماين عليه السلام نمابر ميرفت ميفرمود:-1

وه احمقه و دروغوسزاوار است از نراى مسلمان كه از رفاقت نا سه كا دورى جويد: خرروى نيباكه كه تبا كار استه و 

اما  ْخص خرروى تبا كار خا كردار خويشتن را نراى تو نيارايد و دوست دارد كه تو نيز ماناد او نا هه و نه در كار دين  

تو را كمك كاد و نه در كار رخر ه و نزديكه نا او جفا كارى و ساودله است و ورود و خروج او )و رفت و رمدش( نراى 

كار خيرى در نار  تو انجام ند د و نجلوگيريش از رسيدن ندى نتو اميدى نيست اگر چه خود تو ناوسته و اما احمق خا 
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را نتلاش اندازد و نسا كه نخوا د نتو سودى نرساند وله )از روى حماقت( زيانت رساند خا مرگ او نه از زندگيش ميبا ده 

اما دروغوو زندگه كردن نا او نر تو گوارا نشْْوده و خمو ْْه او نه از گفتارشه و دورى او )از تو( نه از نزديكه اوسْْته و 

گفتار تو را نديوران ناز گويده و از ديوران نسْوى تو ررده  ر گا  افسْانه را نرايان رسْْاند رن را نافسانه ديورى ماناد رن   

دمان را نه مراست يعاه نكشاند( تا ندان جا كه راست گويد وله كسه ناور نكاده و ميا« مطها»نچسْباند )و در نسخه وافه  

  ا تخم كياه افشاند و نرويانده از خداى عز و ج  نرر يزيد و خود را نرائيد.ند ماه خراكاد  سازده و در سياه

 

 فَإَنَّهُ الْفَاجَرَ يُوباخيِب أَنْ الْمُسَلِمَ لِلمْبرْءِ يباْببغيِ لَا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْأَعَلهَ عببَدِ -رَوبايبةَ فيِ وب -  2

 .عبلَيَهِ  َيَنٌ عِاْدِ ِ مِنْ مبخْرجَُهُ وب إَلَيَهِ مبدَخَلُهُ وب مبعبادِ ِ أَمَرَ لَا وب دُنْيبا ُ أَمَرَ عبلهَ يُعِياُهُ لَا وب مِثْلَهُ يبكوُنَ أَنْ يُاِبُّ وب فِعَلَهُ لَهُ يُزيَِّنُ

ادرى تبهكار طرح نر عليه السلام حديث كرد  كه فرمود:  ايسته نيست كه مرد مسلمان نا  خصو نيز از رن حضر  -2

افكاده زيرا كه او كردار خود را نرايش نيارايد و دوست دارد كه رن مسلمان  م چون او  وده و او را نه در كار دنيا و نه در 

 كار رخرتش كمك نكاده و رفت و رمدش نراى او ناگ است.

 

 لَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ مُيبسِّرٍ عبنْ يُوسُفب نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عِيسبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ دَّةٌعِ -3

 .الْكَذَّابب لَا وب الْأَحمَبقَ لَا وب الْفَاجَرَ يُوباخيِب أَنْ الْمُسَلِمَ لِلمْبرْءِ يباْببغيِ

حضْر  صادع عليه السّلام فرمود:  ايسته نيست نراى مرد مسلمان كه نا  خص تبهكار و احمق و دروغوو رفاقت  -3

 كاد.

 

 رْيبمبمب انَنُ عِيسبه قَالَ: قَالَ ع الْابسبنَ أَنيَ عبنْ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ أَسَبباطٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -4

 .تُقَارَنُ مبنْ فَانظُْرْ يُرْدِي السَّوَءِ قَريَنَ وب  يُعَدِي الشَّرِّ صباحِبب إَنَّ ع

حضر  انو الاسن عليه السّلام فرمود: عيسه نن مريم عليه السلام فرمود :  مانا  خص ندكار ندى وى سرايت كاده -4

 خا ناور نا چه كا  ماشين گردى. و  ماشين ند انسان را نهلاكت افكاده



11 
 

 

 اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ مُوسبه نَنَ عبمَّارَ عبنْ سِاَانٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْاُسبيَنَ نَنَ مُابمَّدِ وب مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -6

 فيِ فِلَةَالسَّ وب الْعببَيدب تُشَارَكِ فَلَا الْمبعِيشَْةُ  لَكب تَصَْلُحب  وب المُْرُوءبةُ لَكب تَكْمُ َ وب الاِّعمَبةُ لَكب  تَسَْتَتِبب  أَنْ تُاِبُّ كُاْتب إَنْ عبمَّارُ يبا ع

 .أخَْلَفُوكب وبعبدُوكب إَنْ وب خَذَلُوكب نُكِبَتب إَنْ وب كَذَنُوكب حبدَّثُوكب إَنْ وب خَانُوكب ائْتمَباْتَهُمَ إَنَ فَإَنَّكب -أَمَرَكب

عمار نن موسْه گويد: حضْر  صادع عليه السلام فرمود: اى عمار اگر خوا ه كه نعمتت خانرجا نا ده و مردانويت   -6

 اى زر خريد و ا ْخاص خست را در كار اى خود وارد مكنه زيرا اگر  عيب نا ْده و زندگيت نيكو گردده ناد  كام  و نه

اگر خبرى نرايت رورند دروغ گوياده و اگر ناكبت روزگار دچار  وى ر ايت كااده  امانته نايشان سرارى نتو خيانت كااده و

 اى نتو د اد ندان وفا نكااد.و اگر وعد 

 

 الْفُجَّارَ غضُْنُ وب لِلْأَنَرَارَ فَضِيلَةٌ لِلْأَنَرَارَ الْفُجَّارَ حُبُّ وب لِلْأَنَرَارَ ثَوبابٌ لِلْأَنَرَارَ الْأَنَرَارَ حُبُّ يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ وب قَالَ -5

 .الْفُجَّارَ عبلهَ خِزْيٌ لِلْفُجَّارَ الْأَنَرَارَ نُغضُْ وب لِلْأَنَرَارَ زبيَنٌ لِلْأَنَرَارَ

گويد: و نيز از رن حضْر  عليه السْلام  ْايدم كه ميفرمود: دوسْت دا تن نيكان نيكان را نراى رنها ثواب استه و     -5

دا ْتن تبهكاران نيكان را نراى نيكان فضيلت استه و د ماه تبهكاران نا نيكان نراى نيكان زيات استه و د ماه  دوسْت  

 نيكان نا تبهكاران نراى تبهكاران خوارى و رسوائه است.

 عبنْ عُذَافِرٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ عبمَرَو عبنْ جبمِيعاً أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ وب زَيبادٍ نَنَ سْْبهَ َ عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -4

 للَّهِا صبلَوبا ُ الْاُسبيَنَ نَنُ عبليُِّ أَنيَ ليِ قَالَ قَالَ ع أَنَيهِ عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ حبمَزَةَ أَنيَ وب مُسَْلِمٍ  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ أَصَْابانَهَمبا  نبعضََ

 مُصباحبببةَ وب كبإَيَّا قَالَ عبرِّفْاِيهَمَ  ُمَ مبنْ أَنبتِ يبا فَقُلْتُ طَريَقٍ فيِ تُرَافِقْهُمَ لَا وب تُابادِثْهُمَ لَا وب تُصباحِبَهُمَ فَلَا خَمَسبةً انظُْرْ نُايََّ يبا اعبلَيَهمَب

 ذَلِكب مِنْ أَقَ َّ وَأَ نَأُكْلَةٍ نبائِعُكب فَإَنَّهُ الْفَاسِقَ مُصباحبببةَ وب إَيَّاكب وب الْقَرَيبب لَكب يُببعِّدُ وب الْببعِيدب لَكب يُقَرِّبُ السَّرَابَ نَمباْزَلَةَ فَإَنَّهُ الْكَذَّابَ

ْْباحبببةَ وب إَيَّاكب وب ْْباحبببةَ وب إَيَّاكب وب -إَلَيَهِ تَكوُنُ مبا أَحَوبجب مبالِهِ فيِ يبخْذُلُكب فَإَنَّهُ الْببخِي َ مُص  يباْفَعبكب أَنْ يُرَيدُ فَإَنَّهُ الْأَحمَبقَ مُص

 -جب َّ وب عبزَّ اللَّهُ قَالَ مبوبارِجب ثَلَاثَةَ فيِ جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ كِتَابَ فيِ مبلْعُوناً وبجبدتَُهُ فَإَنِّي لِرَحمِِهِ الْقَاطِجَ مُصباحبببةَ وب إَيَّاكب وب فَيبضُْرُّكب 

 عبزَّ قَالَ وب  أَنَصارب ُمَ أَعمَه وب فَأَصبمَّهُمَ اللَّهُ لَعباَهُمُ الَّذيِنَ أُولئِكب أَرَحامبكُمَ تُقطَِّعُوا وب الْأرََضَ فيِ تُفْسِدُوا أَنْ تَوبلَّيَتُمَ إَنْ عبسبيَتُمَ فَهب ْ

 وب عَاَةُاللَّ لَهُمُ أُولئِكب الْأرََضَ فيِ يُفْسِدُونَ وب يُوصْب َ  أَنْ نَهِ اللَّهُ أَمبرَ ام يبقْطَعوُنَ وب مِيثاقِهِ نبعَدِ مِنْ اللَّهِ عبهَدب يباْقُضْوُنَ  الَّذيِنَ -جب َّ وب
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 فيِ يُفْسِْْدُونَ وب يُوصْْب َ أَنْ نَهِ اللَّهُ أَمبرَ ما يبقْطَعوُنَ وب مِيثاقِهِ نبعَدِ مِنْ اللَّهِ عبهَدب يباْقُضْْوُنَ الَّذيِنَ -الْببقَرَةَ فيِ قَالَ وب  الدَّارَ سُْْوءُ لَهُمَ

 . الْخاسِرُونَ  ُمُ أُولئِكب الْأرََضَ

حضْر  صادع از خدرش عليهما السلام حديث كاد كه خدرم عله نن الاسين عليهما السلام نمن فرمود: اى فرزند در  -4

ْْته ناش كه نا خاك كا  ماشْْين نشْْوىه و نا رنها گفتوو و رفاقت در را ه نكاه گفتم: خدر جان رنها كيانادو نمن  نظر دا 

 وى زيرا كه او نمازله سرانه است كه دور را در نظر  نزديك و نزديك معرفه كنه فرمود: زنهار مبادا نا دروغوو  ماشين 

را نرايت دور جلو  د ده و زنهار از  ماشياه نا فاسق و گاهكار نرر يز زيرا كه او نيك لقمه يا كمتر از رن ترا نفرو ده و نر 

اديهايت از تو دريغ دارده و زنهار مبادا نشين نوردى زيرا كه او مال خود را در سخت ترين نيازمتو ناد كه نا  خص نخي   م

نشْياه  وى كه او ميخوا د نتو سود رساند وله )نواسطه حماقتش( زيانت زنده و مبادا نا رن كا كه قطج رحم  نا احمق  م

خا ريا اميد داريد كه  ر »كاد رفاقت كاه كه من او را در سْْْه جاى قررن ملعون يافتم )يك جا( خداى عز و ج  فرمايد: 

  نه سْرخرسْته كارى گمارد   ويد فساد در زمين نكايد و قطج رحم كايمه ايشاناد كه خداوند لعاتشان كرد  خا كر ان   گا

رنان كه نشكااد خيمان خدا را »( و نيز )در جاى ديور( فرمايد: 23 -22)سور  مامد ريه « كرده و كور ساخت ديدگانشان را

رمود  خيوند  وده و فساد كااد در زمين رنها را است لعات و نراى ايشان است نرند رنچه را كه خدا فخا از نسْتن رنه و مه 

رنان كه خيمان خدا را خا از نستاش نشكااد و »( فرمايد: 24( و نيز در سور  نقر  )ريه 26)سور  رعد ريه « ندى رن سراى

 «.كاراننبرند رنچه را خداوند دستور خيوندش را داد  و فساد كااد در زمين ايشاناد زيان

 

 رنبائِهِ عبنْ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ يبرْوَي المُْابارَنيََّ سبمِعَتُ قَالَ الْقَاسِمَ نَنَ مُوسبه عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -8

 .الْأَغْاِيباءِ مبجب الْجُلُوسُ وب الاِّسباءِ مبجب الْابدِيثُ وب  الْأَنْذَالَ مبجب الْجُلُوسُ الْقَلْبب تمُِيتُ مُجبالَسبتُهُمَ ثَلَاثَةٌ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع

اند كه امام صْادع عليه السْلام از خدرانش از رسْول خدا عليهم الصْلاة و السْلام حديث كاد كه فرمود: سْه دسته      -8

 فرومايوانه و گفت و  اود نا زنهاه و نشستن نا توانوران.نشياه نا اراذل و  ماشياه نا رنها دل را نميراند:  م

 تَقْتَرَبَ لَا نُايََّ يبا لِانَاِهِ ع لُقمْبانُ قَالَ قَالَ  ذَكَرَ ُ عبمَّنْ الْبَلَادِ أَنيَ نَنَ إَنَرَا ِيمب عبنْ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -9

 نبيَنَ يَابلَ كَمبا  نباغِيهِ عِاْدب إَلَّا نبزَّكب تَاْشُْْرْ لَا وب مِثْلَهُ يُاِبُّ ردبمب انَنَ إَنَّ وب مِثْلَهبا تُاِبُّ دبانَّةٍ كُ ُّ  فَتُهبانَ تَبَعُدَ لَا وب لَكب أَنَعبدب فَتَكوُنَ

 يبتَعبلَّمَ لْفَاجَرَا يُشَارَكِ مبنْ كَذَلِكب نبعَضُهُ نَهِ يبعَلَقْ  الزِّفْتِ مِنَ يبقْتَرَبَ مبنْ خُلَّةٌ الْفَاجَرَ وب الْببارِّ نبيَنَ لَيَاب كَذَلِكب خُلَّةٌ الْكَبَشَ وب الذِّئْبَ

 .مَيباْدب لِسبانَهُ يبمَلِكَ لَا مبنْ وب يبسَلَمَ لَا السَّوَءِ قَريَنَ يُقَارَنْ مبنْ وب يُتَّهبمَ السُّوءِ مبدباخِ َ يبدَخُ ْ مبنْ وب يُشْتَمَ المِْرَاءب يُاِبَّ مبنْ طُرُقِهِ مِنْ
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از لقمان حديث  د كه نه خسرش گفت: اى خسر جانم زياد نا مردم نزديك مشو كه موجب دوريت از دلهاى رنها  وى -9

و مهرى رنان واقج  وى( )يعاه چون زياد رفت و رمد نا مردم كردى موجب ملال و خسْتوه رنها  ود و در نتيجه مورد نه 

مقدار  وىه  ر جاندارى  ماناد خود را دوست دارد و ردميزاد يكسر  از رنان دورى مكن كه )اعتاايت نكااد و( خوار و نه

 م نماناد خود دوسْْْته ورزده كالاى خود را جز در نزد خريدار و جويايش خهن مكنه و چاانچه ميان گرگ و گوسْْْفاد 

اين  ر اى از رن ناو نچسبد  م چسته نبا ده و  ر كه نقير نزديك  ود خار دوسته نبا د  م چاين ميان نيكوكار و ندكار دو

جوئه را دوست دارد د اام خورده و كا نا تبهكار در زندگه  ْريك  ود از رو هاى او نياموزده و  ر كه جدال و ستيز  

ْْده و  ر  ْْود در امان نبا  كه زنان خود را نوه ندارد   ر كه نجا اى ند رود متهم گردده و كسْْه كه نا رفيق ند  ماشْْين  

 خشيمان گردد.

 

ْْْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -11  لَا: قَالَ أَنَّهُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ يبزَيدب نَنَ عمُبرَ عبنْ نَجَرَانَ أَنيَ انَنَ عبنَ الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ 

 .قَرَياِهِ وب خَلِيلِهِ ديِنَ عبلهَ المْبرْءُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ مِاْهُمَ كَوباحِدٍ الاَّاسَ عِاْدب فَتَصِيرُوا تُجبالِسُو ُمَ لَا وب الْبَدبعَ أَ َ َ تَصَاببُوا

نشين نورديد كه در نظر مردم چون يكه گذاران  م صابت نشويد و  محضر  صادع عليه السلام فرمود: نا ندعت-11

 )ص( فرمود: انسان  م كيش دوست و رفيق خويش است.از رنها  ويده رسول خدا 

 

 عُببيَدِ عبنْ مُسَلِمٍ نَنَ  بارُونَ عبنْ الْهبا مِيِِّ يبعَقوُبب نَنَ عبليِِّ عبنْ الْابجَّالَ عبنَ الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -11

 .مبسباءبتِكب إَلهَ يبكوُنُ مبا أَقْرَبُ نَاحِيبتِهِ مِنْ تَكوُنُ مبا أَسبرَّ فَإَنَّكب الْأَحمَبقَ مُصبادبقَةَ وب إَيَّاكب ع اللَّهِ دِعببَ أَنُو قَالَ قَالَ زرُباربةَ نَنَ

عبيد نن زرارة گويد: حضْر  صْادع عليه السلام فرمود: نرر يز از دوسته نا احمق زيرا كه تو  ر چه از جانب او   -11

ا ه خطر تر نندوسته او خو االتر است )گويا مقصود اياست كه  ر چهنبدى رساندن نتو نزديك نزديك ْادتر نا ه او  

 زيان رساندن او نواسطه حماقتش نتو نزديكتر  ود(.

 إِلَیهِْمْ التَّوَدُّدِ وَ النَّاسِ إِلَى التَّحَبُّبِ بَابُ

 باب دوستى كردن با مردم
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 أَنيَ عبنْ سْْبالِمٍ نَنَ  ِشَْْامَ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ جبمِيعاً أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ وب مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 تَاببَّبَ أَوَصبا ُ مِمَّا فَكَانَ أَوَصِايِ لَهُ فَقَالَ ص الاَّبيََّ أَتهَ تَمِيمٍ نبايِ مِنْ أَعَرَانَيّاً إَنَّ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ نبصِيرٍ

حضْر  ناقر عليه السْلام فرمود: عرنه از ناه تميم نزد خيغمبر )ص( رمد عرركرد: نمن سفار ه كنه خا از جمله   -1

 سفار هايش ناو اين نود كه نا مردم دوسته كن تا مردم ترا دوست ندارند.

 

  مُجبامبلَةُ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ سْْبمباعبةَ عبنْ عِيسْْبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -2

 .الْعبقْ َ ثُلُثُ الاَّاسَ

 حضر  صادع عليه السلام فرمود: خو رفتارى و مدارا كردن نا مردم يك سوم خردمادى است.-2

 

 المْبرْءِ دَّوُ يُصَفِينَ ثَلَاثٌ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْكُونيِِّ  عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -3

 .إَلَيَهِ الْأَسَمباءِ نَأَحببِّ يبدَعُو ُ وب إَلَيَهِ جبلَاب إَذَا المْبجَلِاَ فيِ لَهُ يُوبسِّجُ وب لَقِيبهُ إَذَا نَالْبَشْرَ يبلْقَا ُ الْمُسَلِمَ لِأخَِيهِ

(  ميشه 1و نيز فرمود: كه رسول خدا )ص( فرمود: سه چيز است كه دوسته انسانه را نا نرادر مسلمانش صفا د د: )-3

دوست  ( نآن نامه كه نيشتر رن را3(  ر گا  در مجلسه نر او ناشياد نرايش جا ناز كاد )2نا خو روئه نا او نرخورد كاده )

 دارد او را نخواند )و صدا كاد(.

 

 .الْعبقْ َ نِصَفُ الاَّاسَ إَلهَ التَّوبدُّدُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ الْإَسَاَادِ نَهبذَا وب -4

 و نيز فرمود: كه رسول خدا )ص( فرمود  است: دوسته كردن نا مردم نيمه از خرد است.-4
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 الاَّاسَ إَلهَ التَّوبدُّدُ: قَالَ ع الْابسبنَ أَنيَ عبنْ نبكْرٍ نَنَ مُوسبه عبنْ حبسَّانَ نَنَ عبليِِّ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سْبهَ َ  عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -6

 .الْعبقْ َ نِصَفُ

 ( را روايت كرد  است.4موسه نن نكر از حضر  كاظم عليه السلام ماناد حديث )-6

 

 ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ قَالَ مباْصُورٍ نَنَ حُذيََفَةَ عبنْ سِْاَانٍ  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عِيسْبه  نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -5

 .كَثِيرَةً أَيَدِياً عباْهُ يبكُفُّونَ وب وباحِدبةً يبداً عباْهُمَ يبكُفُّ فَإَنَّمبا الاَّاسَ عبنَ يبدب ُ كَفَّ مبنْ يبقُولُ

سر مردم نردارد  فرمود:  ر كه دست رزارش را ازحذيفة نن ماصور گويد:  ايدم از حضر  صادع عليه السلام كه مه-5

 فقط يك دست از رنها ناز دا ته وله )در مقان ( دستهاى نسيارى از رزار او خوددارى كااد.

 

 نْعب التَّمِيميِِّ زَيبادٍ نَنَ سُلَيمَبانَ عبنْ عُقْببةَ نَنَ صبالِحَ عبنْ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -4

 لَا نَسببُهُ رُببقَ إَنْ وب المْبوبدَّةُ نبعَّدبتْهُ نْمب الْببعِيدُ وب نَسببُهُ نبعُدب إَنْ وب المْبوبدَّةُ قَرَّنبتْهُ مبنْ الْقَرَيبُ ع عبليٍِّ نَنُ الْابسبنُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ

 . فَتُاَسبمُ تقُْطَجُ وب فَتقُْطَجُ تَغُ ُّ الْيبدب إَنَّ وب جبسبدٍ إَلهَ يبدٍ مِنْ ءٍ يََ إَلهَ أَقْرَبُ ءب يََ

است كه مود  و امام صْادع عليه السْلام فرمود: كه حضْر  مجتبه عليه السْلام فرمود : خويش نزديك رن كا     -4

دوسته او را نزديك كرد  نا د اگر چه خويشاونديش دور نا ده و نيوانه و دور كسه است كه دوسته او را دور كرد  است 

تر از دست نه خيكر انسان نيسته و )و از نظر دوسْته نيوانه نا ْد( اگر چه خويشْاونديش نزديك نا ده و چيزى نزديك   

 ود و اثر رن ماو گردد.  مين دست خيانت كاد و نريد  مه

 بِحُبِّهِ أَخاَهُ الرَّجُلِ إِخْباَرِ َابُب

 آگاه كردن مرد برادر )دينى( خود را بدوستیش
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 قَالَ قَانُوسب نَنَ نَصَرَ عبنْ أَنَيهِ عبنْ أُذَيَاَةَ نَنَ عمُبرَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ أَنَيهِ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -1

 مَلَ وب أَ قالَ المْبوَته تُايََ كَيَفب أَرَنيِ رببِّ قَالَ ع إَنَرَا ِيمب فَإَنَّ ذَلِكب فَأَعَلمَِهُ إخَْوبانِكب مِنْ أَحبداً أَحَبببَتب إَذَا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو ليِ قَالَ

 . يقَلْبَ لِيبطمْبئِنَّ لكِنْ وب نبله قالَ تُؤمِْنْ

نصْر نن قانوس گويد: حضر  صادع عليه السلام نمن فرمود:  ر گا  يكه از نرادران )دياه( خود را دوست دا ته  -1

 ا را زند  ميكاه فرمود مور نار خروردگارا نمن ناما كه چوونه مرد »نآن رگا ش كنه زيرا انرا يم عليه السْْلام عررْْكرد: 

 (.251)سور  نقر  ريه « اياكه دلم مطمئن  وداى گفت چرا و ليكن نراى ايمان نياورد 

  رح

مجلسْه )ر ( گويد: اين روايت مطانق اسْت نا رنچه در عيون در تفسْير اين ريه وارد  د  كه مقصود اطمياان يافتن     -

 نمقام دوسْته اسْت )خايان كلام مجلسه )ر ( وله ظا ر اياست كه مقصود  مان اطمياان يافتن نزند  كردن مردگان و حشر  

رنان نود ه و اسْتشهاد حضر  عليه السّلام فقط از اين نظر است كه نراى انسان خوب است در  ر كارى اگر چه يقين ندان  

 م دا ْته ناو نشان د اد و رگا ش سازنده و چاانچه در روايت عيون نيز تصرياه ندان  د  نا د وله اين حديث را نمه  

ت و چاانچه اين معاه كه گفته  د  م نرذيريد ما گوئيم كه حديث از اين جهت دانس توان صريح در اين معاه و مطانق نا رن

 .اجمال دارد و نميتوان در رن معاه  م ندان استدلال كرد و تأييد رن حديث قرار داد

 

 نَنَ  ِشَْْامَ عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ جبمِيعاً عِيسْْبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ وب خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنُ أَحمَبدُ -2

 .نبيَاَكُمبا لِلمْبوبدَّةَ أَثْببتُ فَإَنَّهُ نَذَلِكب فَأَخْبَرْ ُ ربجُلًا أَحَبببَتب إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ سبالِمٍ

ندان رگا ش سازه زيرا كه رن دوسته ميان حضْر  صادع عليه السّلام فرمود:  ر گا  مردى را دوست دا ته او را  -2

  ما را خانرجاتر كاد.

 التَّسْلِیمِ بَابُ

 باب سلام كردن

  فَرَيضَةٌ.وب الرَّدُّالسَّلَامُ تطَوَُّعٌ  اللَّهِ ص عبليُِّ نَنُ إَنَرَا ِيمب عبنْ أنََيهِ عبنَ الاَّوفََليِِّ عبنَ السَّكوُنيِِّ عبنْ أَنيَ عببَدِ اللَّهِ ع قاَلَ قاَلَ ربسوُلُ - 1
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 واجب رن( جواب يعاه) رد و است مستاب كردن سلام: فرمود( ص) خدا رسول: فرمود السلام عليه صادع حضر -1

 .است

 

 

 السَّلَامَ قَبَ َ امَنَالْكَلَ نبدبأَ فمَبنْ الْكَلَامَ قَبَ َ نَالسَّلَامَ انَدبءُوا قَالَ وب تُجَيبُو ُ فَلَا السَّلَامَ قَبَ َ نَالْكَلَامَ نبدبأَ مبنْ: قَالَ الْإَسَاَادِ نَهبذَا وب - 2

 .تُجَيبُو ُ فَلَا

و نيز رسول خدا )ص( فرمود:  ر كه خيش از سلام كردن رغاز نسخن كاد خاسخش را نووئيده و فرمود: خيش از سخن -2

 سخش ند يد.گفتن نسلام كردن رغاز گفتار كايده و  ر كه خيش از سلام كردن رغاز سخن كرد خا

 

 .نَالسَّلَامَ نبدبأَ مبنْ نَرَسُولِهِ وب نَاللَّهِ الاَّاسَ أَوَلهَ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ الْإَسَاَادِ نَهبذَا وب -3

 و نيز رسول خدا )ص( فرمود: نزديكترين مردم نخدا و رسولش كسه است كه نسلام رغاز گفتار كاد.-3

 

 أَنيَ عبنْ مُسَلِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ حُمبيَدٍ نَنَ عباصِمَ عبنْ نَجَرَانَ أَنيَ نَنَ الرَّحمَبنَ عببَدِ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -4

 .الظَّالمِِينَ يباَالُ لَا اللَّهِ سبلَامب فَإَنَّ اللَّهِ سبلَامب أَفْشُوا يبقُولُ اللَّهُ ربحمِبهُ سبلمْبانُ كَانَ: قَالَ ع جبعَفَرٍ

حضر  ناقر عليه السلام فرمود: سلمان رحمه اللَّه  ميشه ميوفت: سلام خدا را ر كار كايد زيرا سلام خدا نستمكاران -4

 نميرسد.

 توريح
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ته خوا د نا ده و معااى گففيض )ر ( گويد: ر ْكارا كردن سلام ناياست كه نهر كا نرخورد كرديد سلام كايد  ر كه  -

سلمان اياست كه نهر كه نرخورد كرديد سلام كايد )و فكر نكايد كه ممكن است نرخه از مردم  ايسته سلام نبا اد( زيرا اگر 

 سزاوار سلام نبا د ماناد اياكه از ستمكاران نا د سلام خدا ناو نرسد.

 إَنَّ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ قَيَاٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مبيمَوُنٍ نَنَ ثَعَلَببةَ عبنْ فَضَّالٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -6

 .السَّلَامَ إَفْشَاءب يُاِبُّ جب َّ وب عبزَّ اللَّهب

 حضر  ناقر عليه السلام فرمود: ندرسته كه خداى عز و ج  دوست دارد ر كار كردن سلام را.-6

 

 .نَالسَّلَامَ يببَخَ ُ مبنْ الْببخِي َ إَنَّ قَالَ جب َّ وب عبزَّ اللَّهب إَنَّ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ وب َبٍ نَنَ مُعباوَيبةَ عبنْ فَضَّالٍ انَنَ عبنَ عباْهُ -5

 حضر  صادع عليه السلام فرمود: نخي  كسه است كه از سلام كردن نخ  كاد.-5

 

 سْْبلَّمب إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْقَدَّاحَ انَنَ عبنَ الْأَ ْْعبرَيِّ  مُابمَّدٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سْْبهَ َ عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -4

 يبقُولُ لَا وب  ِنَرَدِّ فَلْيبجَهبرْ أَحبدُكُمَ ربدَّ فَإَذَا يُسمَِعَهُمَ لَمَ وب سبلَّمب قَدَ يبكوُنُ لَعبلَّهُ وب عبليََّ يبرُدُّوا فَلَمَ سبلَّمَتُ يبقُولُ لَا نَسبلَامِهِ فَلْيبجَهبرْ أَحبدُكُمَ

 وب نَاللَّيَ َ لُّواصب وب الْكَلَامب أَطِيبُوا وب السَّلَامب أَفْشُوا تُغْضِبُوا لَا وب تَغْضَبُوا لَا يبقُولُ ع عبليٌِّ كَانَ قَالَ ثُمَّ عبليََّ يبرُدُّوا فَلَمَ سْبلَّمَتُ  المُْسْبلِّمُ 

 . المُْهبيمَِنُ المُْؤمِْنُ السَّلامُ -جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ قَوَلَ عبلَيَهَمَ ع تَلَا ثُمَّ نَسبلَامٍ الْجباَّةَ تَدخَُلُوا نِيبامٌ الاَّاسُ

د: من نوويانن قداح گويد: حضْر  صادع عليه السلام فرمود:  ر گا  يكه از  ما ا سلام كاد نايد نلاد سلام كاد و  -4

انده چون يكه از  ما ا جواب سلام گويد: نايد نلاد سْلام كردم و جواب مرا ندادنده زيرا  ْايد سْلام كرد  و رنها نشْايد     

جواب د د و مسلمانه نوويد: كه من سلام كردم و نمن جواب ندادنده سرا فرمود: عله عليه السلام  ميشه ميفرمود: خشم 

يده سلام را ر كار گوئيد و گفتارتان را خوش كايده در  ب نماز نخوانيد رنوا ه كه مردم نكايد و كسْه را  م نخشم نياور 

السَّلامُ »در خواناد )مقصود نماز  ب است( تا نسلامته نبهشت رويده سرا اين گفتار خداى عز و ج  را نراى مردم خواند: 

لم از  ر گونه عيب و نقصه است و امان د اد  و نوهبان استه و ( )يعاه خدائه كه سا23)سور  حشر ريه « المُْؤمِْنُ المُْهبيمَِنُ

 ماظور امام از استشهاد ناين ريه اياست كه سلام يكه از نامهاى خدا است(.
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 دِيالْببا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ نيَأَ عبنْ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -8

 .نَرَسُولِهِ وب نَاللَّهِ أَوَلهَ نَالسَّلَامَ

 تر است.حضر  صادع عليه السلام فرمود: رنكه رغاز نسلام كاد نخدا و رسولش نزديك نزديك-8

 

 عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ قَالَ المُْاْذِرَ نَنَ الْابسبنَ عبنَ أَنبانٍ عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -9

 قَالَ مبنْ وب حبسباَةً عِشْرُونَ فَهيَب اللَّهِ ربحمَبةُ وب عبلَيَكُمَ السَّلَامُ قَالَ مبنْ وب حبسْباَا ٍ  عبشْْرُ  فَهيَب عبلَيَكُمَ السَّْلَامُ  قَالَ مبنْ يبقُولُ ع اللَّهِ

 .حبسباَةً ثَلَاثوُنَ فَهيَب نبرَكَاتُهُ وب اللَّهِ ربحمَبةُ وب عبلَيَكُمَ السَّلَامُ

 حسن نن ماظر گويد:  ايدم حضر  صادع ميفرمود:  ر كا )را( نوويد:-9

 حساه استه و  ر كه )را( نوويد:د   «السلام عليكم»

 «السلام عليكم و رحمة اللَّه»

 «السلام عليكم و رحمة اللَّه و نركاته»ا( نوويد:نيست حساه استه و  ر كه )ر

 سه حساه است.

 

: الَقَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ حبازَمٍ نَنَ مباْصُورَ عبنْ نبشِْيرٍ  نَنَ جبعَفَرَ عبنْ السِّْاْدِيِّ  نَنَ صْبالِحَ  عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -11

ْْبلِّمُ الرَّجُ ُ وب غَيَرُ ُ مبعبهُ يبكُنْ لَمَ إَنْ وب اللَّهُ يبرحْبمُكُمُ يُقَالُ الْعُطَاسَ عِاْدب وباحِداً كَانَ إَنْ وب الْجبمباعبةَ ربدَّ عبلَيَهَمَ تُرَدُّ ثَلَاثَةٌ  عبلهَ يُس

 .غَيَرَ ُ مبعبهُ فَإَنَّ وباحِداً كَانَ إَنْ وب اللَّهُ عبافَاكُمُ فَيبقُولُ لِلرَّجُ َ يبدَعُو الرَّجُ ُ وب عبلَيَكُمَ السَّلَامُ فَيبقُولُ الرَّجُ َ

حضر  صادع عليه السلام فرمود: سه كا  ستاد كه گرچه يكافر نا اد وله در نار  رنها نصيغه جمج )ماناد صيغه -11

  ما در فارسه( جواب داد   ود يكه در جايه كه كسه عطسه زند كه ناو گفته  ود:
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 «يرحمكم اللَّه»

رحمت فرسْتد كه در اياجا( اگر چه كسْه ديور نا او نبا د )نصيغه جمج گفته  ود( و ديور مردى كه   )يعاه خدا نشْما  

 نمرد ديورى سلام كاد كه ميوويد:

 «السلام عليكم»

 )يعاه درود نر  ما( و ديور مردى كه نراى مرد ديورى دعا كاد كه ميوويد:

 «عافاكم اللَّه»

 اى چه يكه اسْت وله ديورى نا او  سْت )مقصْود از رن ديور فر ته    )يعاه خداوند  ْما را عافيت نخشْد( كه اگر  

 اند(.نويساد  و نوهبانان و ديور از ايشان كه نا انسان  ستاد ميبا د چاانچه فيض و مجلسه رحمهما اللَّه فرمود 

 

 وب الْجباَازبةَ مبجب المْبا ْْيِ يُسْْبلَّموُنَ لَا ثَلَاثَةٌ يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو كَانَ قَالَ ربفَعبهُ الْاُسْْبيَنَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -11

 . الْابمَّامَ نبيَتِ فيِ وب الْجمُُعبةَ إَلهَ المْبا يِ

حضر  صادع عليه السلام ميفرمود: سه كا سلام نكااد: كسه كه  مرا  جااز  روده و كسه كه ناماز جمعه ميروده -11

 و در حمام.

  رح

فيض )ر ( گويد: زيرا كه اين ا ْخاص خاطر ْان مشْغول و نخود سْرگرم  ستاد خا ناكه نر رنها نيست اگر سلام      -

 نكااد.

 

 مِنَ: الَقَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ خَارَجبةَ نَنَ  بارُونَ عبنْ عِيسْْبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -12

 .لَقِيتب مبنْ عبلهَ تُسبلِّمب أَنْ التَّوبارُجَ
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 و نيز رن حضر  عليه السلام فرمود: از فروتاه و توارج اين است كه نهر كه نرخورد كردى سلام كاه.-12

 

 مٍنَقَوَ ع عبليٌِّ المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ مبرَّ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ الْابذَّاءِ عُببيَدبةَ أَنيَ عبنْ جبمِي ٍ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنُ أَحمَبدُ -13

 مبا مِثْ َ نَاَا تُجباوَزُوا لَا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ لَهُمَ فَقَالَ رَرْْوبانُهُ  وب مبغْفِرتَُهُ وب نبرَكَاتُهُ وب اللَّهِ ربحمَبةُ وب السَّْلَامُ  عبلَيَكب فَقَالُوا عبلَيَهَمَ فَسْبلَّمب 

 .الْببيَتِ أَ َ َ -عبلَيَكُمَ نبرَكاتُهُ وب اللَّهِ ربحَمبتُ قَالُوا إَنَّمبا ع إَنَرَا ِيمب لِأَنَياَا المْبلَائِكَةُ قَالَتِ

در جواب  حضْْر  ناقر عليه السْْلام فرمود: امير المؤماين عليه السْْلام نمردمه گذر كرد و نر رنها سْْلام كرد رنها-13

 گفتاد:

 «السلام و رحمة اللَّه و نركاته و مغفرته و رروانه عليك»

خا امير المؤماين عليه السلام ندانها فرمود: در نار  ما از رنچه فر توان نردرمان انرا يم عليه السلام گفتاد نوذريده رنها 

 گفتاد:

 «رحمة اللَّه و نركاته عليكم أ   البيت»

 

 التَّاِيَّةَ تمَبامَ مِنْ إَنَّ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ رَئَابٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -14

 .المُْعبانَقَةَ الْمُسبافِرَ عبلهَ التَّسَلِيمَ تمَبامَ وب الْمُصبافَابةَ لِلْمُقِيمَ

تايت )سلام گفتن و خوش رمد( نراى  خصه كه نسفر نرفته مصافاه )و امام صْادع عليه السْلام فرمود: تكمي    -14. 

دسْت دادن ناو( استه و تكمي  رن در نار  رنكه از سفر رمد  معانقه )و در رغوش گرفتن و دست نوردن  مديور انداختن(  

 است.

 

 يبقُولَ نْأَ لِلرَّجُ َ يُكْرَ ُ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -16

 .نَالسَّلَامَ يبتْببعبهبا حبتَّه يبسَكُتب ثُمَّ اللَّهُ حبيَّاكب
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 نوويد:و نيز فرمود عليه السلام: كه امير المؤماين عليه السلام فرمود : نراى مرد ند است كه اول -16

 «حياك اللَّه»

 1)يعاه خدايت زند  ندارد( سرا خاموش  ود و دنبالش سلام كاد.

 

 

 بِالسَّلاَمِ يَبْدَأَ أَنْ يَجِبُ مَنْ بَابُ

 باب آنكه بايد آغاز سلام كند

 

 جبرَّاحٍ عبنْ سُلَيمَبانَ نَنَ الْقَاسِْمَ  عبنَ سْوُبيَدٍ  نَنَ الاَّضْْرَ  عبنَ سْبعِيدٍ  نَنَ الْاُسْبيَنَ  عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 .الْكَثِيرَ عبلهَ الْقَلِي ُ وب الْقَاعِدِ عبلهَ الْمبارُّ وب الْكَبَيرَ عبلهَ الصَّغِيرُ يُسبلِّمُ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ المْبدبائِايِِّ

سلام كاده و ر وذر نر نشستهه و گرو  اندك نر گرو  نسيار سلام حضر  صادع عليه السلام فرمود: كوچك نر نزرگ -1

 كااد.

 

 يببَدبءُونَ لِي ُالْقَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ مُصَعببٍ نَنَ عباْببسبةَ عبنْ نبشِيرٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ السِّاْدِيِّ نَنَ صبالِحَ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .لْبَغَالَا أَصَابابب يببَدبءُونَ الْخَيَ َ أَصَابابُ وب الْابمِيرَ أَصَابابب يببَدبءُونَ الْبَغَالَ أَصَابابُ وب المْبا يِب يببَدبأُ الرَّاكِبُ وب نَالسَّلَامَ الْكَثِيرَ

سواران  سوار اه و اسبو نيز فرمود: عليه السلّام: كمتر ا نه نيشتران سلام كااده و سوار  نرياد ه و استر سوار ا نه الاغ-2

 ناستر سواران سلام كااد.

                                                           
 ش. 1631چاپ: اول، تهران،  -كلينى، محمد بن يعقوب، أصول الكافي / ترجمه مصطفوى  1
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 مِعَتُهُسب قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ نُكَيَرٍ انَنَ عبنَ أَسَبباطٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -3

 مباعبةًجب وباحِدٌ لَقيِب إَذَا وب الْأَكْثَرَ عبلهَ الْأَقَ ُّ سبلَّمب جبمباعبةً جبمباعبةٌ لَقِيبتَ إَذَا وب الْقَاعِدِ عبلهَ المْبا يِ وب المْبا يِ عبلهَ الرَّاكِبُ يُسبلِّمُ يبقُولُ

 .الْجبمباعبةَ عبلهَ الْوباحِدُ سبلَّمب

ه كااده و چون گرو ه نورو  ديور نرخورند رنان كو نيز ميفرمود عليه السلّام: سوار  نر خياد  و خياد  نر نشسته سلام -3

 كمترند نه نيشتران سلام كااده و چون يك نفر نورو ه نرخورد رن يك نآن گرو  سلام كاد.

 

 

 قَائِمُالْ وب المْبا يِ عبلهَ الرَّاكِبُ يُسبلِّمُ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْقَدَّاحَ انَنَ عبنَ الْأَ ْعبرَيِّ مُابمَّدٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ زَيبادٍ نَنُ سبهَ ُ -4

 .الْقَاعِدِ عبلهَ

 و نيز رن حضر  عليه السلام فرمود: سوار  نر خياد  و ايستاد  نر نشسته سلام كاد.-4

 

 فيِ قَوَمٌ كَانَ إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ جبمِي ٍ عبنْ الْعبزَيزَ عببَدِ نَنَ عمُبرَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -6

 .عبلَيَهَمَ يُسبلِّمب أَنْ دبخَ َ إَذَا أَخِيراً الدَّاخِ َ فَعبلهَ فَدبخَلُوا قَوَمٌ سبببقَ ثُمَّ مبجَلِاٍ

اند نايد ارد  د و نيز فرمود  عليه السْلام:  ر گا  مردمه در انجماه نا ْاد و مردم ديورى وارد  وند رنها كه تاز  و  -6

 سلام كااد.

 

 عَنهُْمْ أَجْزَأَ الْجمََاعَةِ مِنَ وَاحِدٌ رَدَّ إِذَا وَ أَجْزَأَهُمْ الْجمََاعَةِ مِنَ وَاحِدٌ سَلَّمَ إِذَا بَابُ
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باب اينكه چون يكتن از میان يك گروه سلام كرد از ديگران كافى است و چون يكى از میان يك گروه 

 كافى استجواب داد از ديگران 

 

 ذَاإَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ نُكَيَرٍ انَنَ عبنَ أَسَبباطٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سْبهَ َ  عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -1

 .مِاْهُمَ وباحِدٌ يبرُدَّ أَنْ أَجَزَأَ ُمَ جبمباعبةٌ  ُمَ وب الْقَوَمَ عبلهَ سبلَّمب إَذَا وب مِاْهُمَ وباحِدٌ يُسبلِّمب أَنْ أَجَزَأَ ُمَ نَقَوَمٍ الْجبمباعبةُ مبرَّ ِ

حضْر  صْادع عليه السلام فرمود:  ر گا  گرو ه نجمعه نوذرند كافه است كه يكه از رنها سلام كاده و چون نر   -1

 جمعه سلام كردند كافه است كه يكه از ايشان جواب د د.

 

 الْجبمباعبةَ مِنَ الرَّجُ ُ سْْبلَّمب إَذَا: قَالَ الْابجَّاجَ نَنَ الرَّحمَبنَ عببَدِ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -2

 .عباْهُمَ أَجَزَأَ

ْْلا -2 ْْلّام( فرمود: چون يكتن از ميان گرو ه س از ديوران كافه  م كردعبد الرحمن نن حجاج گويد: كه )امام عليه الس

 است.

 

 مِنَ سبلَّمب إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنَ غِيباثِ عبنْ يباَيبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ - 2

 .عباْهُمَ أَجَزَأَ وباحِدٌ ربدَّ إَذَا وب عباْهُمَ أَجَزَأَ وباحِدٌ الْقَوَمَ
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حضر  صادع عليه السلام فرمود: چون يكه از ميان مردمه سلام كرد از رنها كافه استه و چون يكه از رنها جواب -3

 داد از رنها نا است.

 النِّسَاءِ عَلَى التَّسْلِیمِ بَابُ

 باب سلام كردن به زنها

سلام ميكرد و رنها نيز جواب ميدادنده و امير المؤماين حضْر  صادع عليه السلام فرمود: كه رسول خدا )ص( نزنها  -1

 عليه السلام نيز سلام ميكرد و خوش ندا ت كه نجوانهاى از زنها سلام كاده و ميفرمود:

 ترسم روازش مرا خوش ريده و زيادتر از رن اجرى كه ميجويم )گاا ( نمن رسد.مه

 الْمِلَلِ أَهْلِ عَلَى التَّسْلِیمِ بَابُ

 كردن بر سائر ملتها باب سلام

 

 للَّهِا ربسُولَ عبلهَ يبهُودِيٌّ دبخَ َ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ زرُباربةَ عبنْ أُذَيَاَةَ انَنَ عبنَ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -1

 عبلهَ ربدَّ كَمبا عبلَيَهِ فَرَدَّ ذَلِكب مِثْ َ فَقَالَ رخَرُ دبخَ َ ثُمَّ عبلَيَكُمَ ص اللَّهِ ربسُْْولُ -فَقَالَ  عبلَيَكُمَ السَّْْامُ فَقَالَ عِاْدب ُ عبائِشَْْةُ وب ص

 وب الْغَضَبُ وب السَّامُ عبلَيَكُمُ فَقَالَتَ عبائِشَةُ فَغَضِببتَ صباحِببيَهِ عبلهَ ربدَّ كَمبا ص اللَّهِ ربسُولُ فَرَدَّ ذَلِكب مِثْ َ فَقَالَ رخَرُ دبخَ َ ثُمَّ صباحِبَهِ

 إَنَّ وَءٍسب مِثَالَ لَكَانَ مُمبثَّلًا كَانَ لَوَ الْفُاَشب إَنَّ عبائِشَةُ يبا ص اللَّهِ ربسُولُ لَهبا فَقَالَ الْخَاَازَيرَ وب الْقِرَدبةَ إخَْوبةَ يبا الْيبهُودِ مبعَشَرَ يبا اللَّعَاَةُ

 فَقَالَ كُمَعبلَيَ السَّامُ قَوَلِهَمَ إَلهَ سبمِعَتب مبا أَ اللَّهِ ربسُولَ يبا قَالَتَ  َانَهُ إَلَّا قَطُّ عباْهُ يُرْفَجَ لَمَ وب زبانَهُ إَلَّا قَطُّ ءٍ يََ عبلهَ يُورَجَ لَمَ الرِّفْقَ

 .عبلَيَكب وافَقُولُ كَافِرٌ عبلَيَكُمَ سبلَّمب إَذَا وب عبلَيَكُمَ سبلَامٌ فَقُولُوا مُسَلِمٌ عبلَيَكُمَ سبلَّمب فَإَذَا عبلَيَكُمَ قُلْتُ عبلَيَهَمَ ربدبدَ ُ مبا سبمِعَتِ مبا أَ نبلهَ

حضر  ناقر عليه السلام فرمود: مردى يهودى وارد  د نر رسول خدا )ص( و عايشه  م در حضور رن حضر  صله -1

 اللَّه عليه و رله نود و گفت:

 «السام عليكم»
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 اللَّه عليه و رله در خاسم فرمود:)يعاه مرگ نر  ماه رسول خدا صله 

 «عليكم»

رسول خدا )ص( نيز ماناد رفيقش ناو خاسم داده خا  )يعاه نر  ْما( سْرا ديورى )از يهود( رمد و ماناد  مان گفت و  

سْومه وارد  د و ماناد رن گفت و رسول خدا )ص(  مان طور كه ندو نفر رفقايش جواب داد  نود جواب او را گفته خا  

 خشموين  د و گفت:عايشه 

 «سام»

 و خشم و لعات نر  ما ناد اى گرو  يهود و اى نرادران ميمونها و خوكهاه خا رسول خدا )ص( نعايشه فرمود:

اى عايشْه اگر فاش نصورته مجسم ميشد  ر رياه ند صورته دا ته نرمش و مدارا نر  يچ چيز نهاد  نشد  جز اياكه  

نردا ته نشد  جز اياكه رن را ز ت ساخته عرركرد: اى رسول خدا ريا نشايدى كه رن چيز را رراسته استه و از  يچ چيز 

 اياها گفتاد:

 «السام عليكم»

 و فرمود: چراه مور تو نشايدى رنچه من خاسخشان را دادم و گفتم:

 «عليكم»

 و خا  ر گا  مسلمانه نشما سلام كرد ناو نووئيد:

 «سلام عليكم»

 در خاسخش نووئيد: و  ر گا  كافرى نر  ما سلام كرد

 «عليك»
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 الَقَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنَ غِيباثِ عبنْ يباَيبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عِيسْبه  نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -2

 . عبلَيَكُمَ وب فَقُولُوا عبلَيَكُمَ سبلَّمُوا إَذَا وب نَالتَّسَلِيمَ الْكِتَابَ أَ َ َ تَبَدبءُوا لَا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ

حضر  صادع عليه السلام فرمود: امير المؤماين عليه السلام فرمود : نأ   كتاب رغاز نسلام نكايده و  ر گا  نشما -2. 

 سلام كردند  ما در جواب نووئيد:

 «و عليكم»

السلام خرسيدم از اياكه يهودى و نصرانه و مشرك  ر گا  نر مسلمانه سلام سْماعة گويد: از حضر  صادع عليه  -3. 

 كااد و او نشسته نا د چوونه جواب رنها را نوويدو فرمود: ميوويد:

 «عليكم»

 

 بَدِعب أَنيَ عبنْ مُسَلِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُعباوَيبةَ نَنَ نُرَيَدِ عبنْ نُكَيَرٍ انَنَ عبنَ فَضَّالٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -4

 .عبلَيَكب فَقُ ْ المُْشْرَكُ وب الاَّصَرَانيُِّ وب الْيبهُودِيُّ عبلَيَكب سبلَّمب إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ

م ك نر تو سلاو نيز مامد نن مسلم از رن حضر  عليه السلام حديث كاد كه فرمود:  ر گا  يهودى و نصرانه و مشر-4. 

 كردند نوو:

 «عليك»

 

 ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ جبانَرٍ عبنْ  مَِرٍ نَنَ عبمَرَو عبنْ نَصَرٍ أَنيَ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ سبالِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْْعبرَيُّ  عبليٍِّ أَنُو -6

 وب هُفَادَعُ رلِهبتَاَا رذَى وب رذَانَا قَدَ أَخِيكب انَنَ إَنَّ فَقَالُوا طَالِبٍ أَنيَ عبلهَ فَدبخَلُوا قُرَيَشٍ مِنْ قَوَمٌ مبعبهُ وب  ِشَامٍ نَنُ جبهَ َ أَنُو أَقْبب َ: قَالَ

 إَلَّا لْببيَتِا فيِ يبرَ لَمَ ص الاَّبيَُّ دبخَ َ فَلَمَّا فَدبعبا ُ ص اللَّهِ ربسُولَ إَلهَ طَالِبٍ أَنُو فَببعبثَ قَالَ إَلَهَهِ عبنْ نَكُفُّ وب رلِهبتِاَا عبنْ فَلْيبكُفَّ مُرْ ُ

  بذَا مِنْ لَهُمَ خَيَرٍ كَلمِبةٍ فيِ لَهُمَ  ب ْ وب أَ فَقَالَ لَهُ جباءُوا نَمبا طَالِبٍ أَنُو فَخَبَّرَ ُ جبلَاب ثُمَّ الْهُدى اتَّببجب مبنَ عبله السَّلامُ فَقَالَ  مُشْْرَكاً 

 فيِ عبهُمَأَصبانَ فَوبرَعُوا قَالَ اللَّهُ إَلَّا إَلَهب لَا تَقُولوُنَ فَقَالَ الْكَلمِبةُ  بذِ ِ مبا وب نَعبمَ جبهَ ٍ أَنُو -فَقَالَ أَعَاَاقَهُمَ يبطَئوُنَ وب  الْعبرَبب نَهبا يبسُودُونَ
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 وب ص -قَوَلِهَمَ فيِ تَعبالهَ اللَّهُ فَأَنْزَلَ اخْتِلاعٌ إَلَّا  ذا إَنْ الآْخِرَةَ المِْلَّةَ فيِ نَهذا سْْبمِعَاا ما -يبقُولوُنَ  ُمَ وب  ُرَّاناً خَرَجُوا وب رذَانِهَمَ

 . اخْتِلاعٌ إَلَّا قَوَلِهِ إَلهَ الذِّكْرَ ذِي الْقُررْنَ

اد و رفتجانر از حضْر  ناقر عليه السلام حديث كاد كه فرمود: انو جه  نن  شام نا گرو ه از قريش نزد انو طالب  -6

ا  مْا را رزار د د و معبود اى ما را  م نيازارد او را نخوا  و دسْْْتورش ند  از نكو ش معبودان ما  گفتاْد: اين نرادرزاد  

 خوددارى كاد تا ما  م از نكو ش معبود او خوددارى كايمه فرمود:

وارد  د در خانه جز مشرك خا انو طالب نزد رسْول خدا )ص( فرستاد و او را فرا خوانده  مين كه رسول خدا )ص(  

 كسه نديد خا فرمود:

 مبنَ اتَّببجب الْهُدى السَّلامُ عبله

)يعاه سْلام نر  ر كا خيروى از حق كاد( و نشْسته انو طالبه از رنچه مشركين گفته نودند رگا ش ساخته حضر    

و نر گردن  مه رنها سوار  وندو )كاايه از اى نخوا اد كه ندان وسيله نر عرب رقائه كااد فرمود: ريا نجاى اين خيشاهاد كلمه

 اين است كه  مه را زير فرمان خويش در رورند( انو جه  گفت: چرا رن كلمه چيستو فرمود: نووئيد:

 لا اله الا اللَّه»

ين اما در ملت خسين » اى خود را در گوش نهاد  و خا نفرار گذاردند و ميوفتاد: ) مين كه اين كلام را  ايدند( انوشت« 

خا خداى تعاله در نار  گفتار ايشْان از اول سور : صه وب الْقُرْرنَ ذِي  « ايم و اين نيسْت جز رورد  تاز  و نوين را نشْايد  

 نازل فرمود. ( )يعاه تا رخر ريه(: إَلَّا اخْتِلاع8ٌالذِّكْرَ تا ريه )

 

عبنْ زرُباربةَ عبنْ أَنيَ عببَدِ اللَّهِ ع قَالَ: تَقُولُ  عبليِِّ نَنَ الْابكَمَ عبنْ أَنبانَ نَنَ عُثمْبانَمُابمَّدُ نَنُ يباَيبه عبنْ عببَدِ اللَّهِ نَنَ مُابمَّدٍ عبنْ  -5

 .2فِي الرَّدِّ عبلَه الْيبهُودِيِّ وب الاَّصَرَانِيِّ سبلَامٌ

 

                                                           
 ( أي علينا أو على من يستحقه.1)  2
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 حضر  صادع عليه السلام فرمود: در جواب سلام يهودى و نصرانه ميووئه:-5

 «.سلام»

  رح

 .3مجلسه )ر ( گويد: يعاه نر ما يا نر مستاقش يا نر كسه كه خيروى از حق كاد. -

ي الْابسْْبنَ مُوسْْبه ع أَ ربأَيَتب إَنَ عبلِيُّ نَنُ إَنَرَا ِيمب عبنْ أَنَيهِ عبنَ انَنَ أَنَي عُمبيَرٍ عبنْ عببَدِ الرَّحمَبنَ نَنَ الْابجَّاجَ قَالَ: قُلْتُ لِأَنَ -4

 مُتطََبِّبٍ وب  ُوب نَصَرَانِيٌّ أُسبلِّمُ عبلَيَهِ وب أَدَعُو لَهُ قَالَ نَعبمَ إَنَّهُ لَا يبافَْعُهُ دُعباؤُكب. احَتَجَتُ إَلهَ

صرانه طبيب ن عبد الرحمن نن حجاج گويد: ناضْر  كاظم عليه السلام عرركردم: نفرمائيد كه اگر من نيازماد يك -4

 كامو فرمود: ررى دعاى تو ناو سودى نبخشد.  دم ميتوانم نر او سلام كام و در حقش دعا

 

قَالَ: قُلْتُ لِأَنَي الْابسْْبنَ  مُابمَّدُ ننَُ يباَيبه عبنْ أَحمَبدب ننََ مُابمَّدِ نَنَ عِيسْْبه عبنَ اننََ مباَبُوبٍ عبنْ عببَدِ الرَّحمَبنَ نَنَ الْابجَّاجَ -8

 وب  ُوب نَصَرَانيٌِّ أَنْ أُسبلِّمب عبلَيَهِ وب أَدَعُوب لَهُ قَالَ نَعبمَ إَنَّهُ لَا يبافَْعُهُ دُعباؤُكب.مُوسبه ع أَ ربأَيَتب إَنَ احَتَجَتُ إَلَه الطَّبَيبَ 

 ( است(.4)ماناد حديث )-8

 

 االرِّرَ الْابسبنَ أَنيَ عبنْ عبرَفَةَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عُببيَدٍ نَنَ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -9

 .الدُّنْيبا فيِ لَكب اللَّهُ نباربكب لَهُ تَقُولُ قَالَ الاَّصَرَانيِِّ وب لِلْيبهُودِيِّ أَدَعُو كَيَفب ع اللَّهِ عببَدِ لِأَنيَ قِي َ: قَالَ ع

 د: در حق يهودى و نصرانه چوونه دعا كايمو  حضر  ررا عليه السّلام فرمود: ناضر  صادع عليه السلام عرض-9

 فرمود: ناو نووئيد: خدا ندنياى تو نركت ند د.

 

                                                           
 ( أي علينا أو على من يستحقه.1)  6
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 الْيبهُودِيَّ الْمُسَلِمَ مُصبافَابةَ فيِ ع أَحبدِ ِمبا عبنْ نبصِيرٍ أَنيَ عبنْ حبفْصٍ نَنَ وُ بيَبَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ الْابسبنَ عبنَ زَيبادٍ نَنُ حُمبيَدُ -11

 .يبدبكب فَاغْسِ ْ نَيبدِ ِ صبافَابكب فَإَنْ الثَّوَبَ وبرباءِ مِنْ قَالَ صَرَانيَِّالاَّ وب

انو نصير از يكه از دو امام ناقر و صادع عليه السلام حديث كاد كه در نار  مصافاه )و دست دادن( مسلمان نيهود -11

 داد دستت را نشوى.و نصرانه فرمود: از خشت جامه نا ده و چاانچه نا دست لختت نتو دست 

 قُلْتُ: قَالَ الْقَلَانِسيِِّ خَالِدٍ عبنْ مبعمَبرٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ عبامِرٍ نَنَ عببَّاسَ عبنْ الْكُوفيِِّ عبليٍِّ نَنَ الْابسْبنَ  عبنَ الْأَ ْْعبرَيُّ  عبليٍِّ أَنُو -11

 .اغْسِلْهبا قَالَ فَالاَّاصِبب قُلْتُ نَالْابائِطِ وب نَالتُّرَابَ امَسباَهبا قَالَ فَيُصبافِاُايِ الذِّمِّيَّ أَلْقهَ ع اللَّهِ عببَدِ لِأَنيَ

خالد قلانسْه گويد: ناضر  صادع عليه السلام عرركردم: من نا كافر ذمه )يعاه رنان كه در ذمه اسلاماد ماناد   - 11

مال يا نديوار نكشه عرركردم: اگر يهود و نصْارى و گبر( نرخورد ميكام و او نا من دسْت ميد دو فرمود: دستت نخاك ن  

 دستت را نشوى. ( نا د چطورو فرمود:-ص -ناصبه )يعاه د من ا   نيت خيغمبر

 

 يفِ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ مُسَلِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ ربزيَنٍ نَنَ الْعبلَاءِ عبنَ صبفْوبانَ عبنْ الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -12

 .يبتَوبرَّأُ لَا وب يبدب ُ يبغْسِ ُ قَالَ مبجُوسِيّاً ربجُلًا صبافَحب ربجُ ٍ

كه فرمود:  مامد نن مسلم از حضر  ناقر عليه السلام در نار  مردى كه نا مردى گبر دست داد  است حديث كاد-12

 دستش را نشويد و وروء نسازد.

 الذِّمَّةِ أَهْلِ مُكَاتَبَةِ بَابُ

 باب نامه نوشتن مسلمان با اهل ذمه )يهود و نصارى و مجوس(

 

: الَقَ نبصِيرٍ أَنيَ عبنْ سبالِمٍ نَنَ يبعَقوُبب عبمِّهِ عبنْ أَسَبباطٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ عبليٍِّ نَنَ الْابسبنَ نَنَ عبليِِّ عبنْ الْكُوفيُِّ مُابمَّدٍ نَنُ أَحمَبدُ -1

 اناًدِ َقَ أَوَ عبامِلًا يبكوُنَ أَنْ أَوَ الاَّصَرَانيِِّ إَلهَ أَوَ الْيبهُودِيِّ إَلهَ أَوَ المْبجُوسيِِّ إَلهَ الْاباجبةُ لَهُ يبكوُنُ الرَّجُ َ عبنَ -ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو سُئِ َ



31 
 

 لِكيََ لِكبذَ يبصَْْاَجُ إَنَّمبا وب كِتَانَهِ فيِ عبلَيَهِ يُسْْبلِّمُ وب  نَالْعِلكَْ يببَدبأُ أَ الْعبظِيمبةَ الْاباجبةَ فيِ الرَّجُ ُ إَلَيَهِ فَيبكْتُبُ أَرَرِْْهِ أَ َ َ عظَُمباءِ مِنْ

 .قَيَصبرَ وب كِسَرَى إَلهَ يبكْتُبُ كَانَ قَدَ ص اللَّهِ ربسُولَ فَإَنَّ كِتَانَكب فيِ عبلَيَهِ تُسبلِّمُ لَكِنْ وب فَلَا نَهِ تَبَدبأَ أَنْ أَمَّا قَالَ حباجبتُهُ تُقْضهَ

انو نصير گويد: از حضر  صادع عليه السلام خرسيدند: از اياكه )اگر( مردى نيازى نوبر يا يهودى يا نصرانه دا ته -1

د نويسيا اياكه يكه از رنها نراى او كار ميكاد يا د قان و از نزرگان سرزمين اوسته و اين مرد در حاجت مهمه ناو نامه مه

ن مرد كافر را ناويسْده و در نامه سْلام ناو ناويسدو و البته اين كار را  م فقط نخاطر گذ تن كارش   ريا در رغاز نامه نام ر

ا  سلام نراى او ناويا زيرا ميكادو فرمود: اما اياكه نام او را در رغاز نامه ناويسْه خا نكن )اجاز  نميد م( وله در نامه 

 نو ت.و قيصر )سلطان روم( نامه مهرسول خدا )ص( نيز نسا كه نراى كسرى )خاد ا  ايران( 

 

 تُبُيبكْ الرَّجُ َ عبنَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ يُونُاب عبنْ مبرَّارٍ نَنَ إَسمَباعِي َ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .الْمباْفَعبةَ لِاخْتِيبارَ فَعب َ إَذَا نبأسْب لَا فَقَالَ اسمَِهِ قَبَ َ نَاسمَِهِ فَيببَدبأُ المْبجُوسَ عُمَّالَ عظَُمباءِ مِنْ ربجُ ٍ إَلهَ

عبد اللَّه نن سْاان از حضر  صادع عليه السلام حديث كاد كه در نار  مردى كه نيكه از نزرگان كارمادان گبر نامه  -2

 رن حضر  عليه السلام فرمود:ناويسد و در رن نامه خيش از نام خودش نام او را ناويسد 

 ناكه نيست اگر اين كار را نخاطر سودى كاد.

 الْإِغْضَاءِ بَابُ

 باب چشم پوشى و گذشت

 

 اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ مبيمَوُنٍ نَنَ ثَعَلَببةَ عبنْ الْابجَّالَ مُابمَّدٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 أَيُّ وب كُلِّهِ نَأَخِيكب لَكب أَنَّه وب ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو لَهُ فَقَالَ  َكَا ُ وب  فِيهِ فَوبقَجب ربجُلًا مِاْهُمَ ربجُ ٌ ذَكَرَ إَذْ يُابدِّثُهُمَ قَوَمٌ عِاْدب ُ كَانَ: قَالَ ع

 . المُْهبذَّبُ الرِّجبالَ
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ْْلام   ثعلبة-1 ْْادع عليه الس ْْر  ص نودند و  نن ميمون از مردى كه نامش را نرد  حديث كاد كه گفت: مردمه نزد حض

حضْْر  نراى رنها حديث ميكرده در اين ميان مردى از رنها نام مردى را نبدى ياد كرد و گله او را ناضْْر  صْْادع عليه  

 ندست ريده و كدام مردى است كه مهذب و خاك از  مه عيوبالسلام نموده حضر  ناو فرمود: كجا نرايت نرادرى تمام عيار 

 أَنيَ عبنْ حبمَزَةَ أَنيَ نَنَ عبليِِّ عبنْ سِاَانٍ نَنَ مُابمَّدِ وب الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ عِيسْبه  نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -2

 نا د. .صبديِقٍ نَلَا فَتَبَقهَ الاَّاسب تُفَتِّشَ لَا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ نبصِيرٍ

 .رفيق و دوست نمانهانو نصير گويد: حضر  صادع عليه السلام فرمود: از درون مردم كاوش و جستجو مكن كه نه-2

  رح

ه از  ر گونه عيبه چون عموم مردم اين گونه  سْتاد كه خوا  و ناخوا  نقطه رعفه در رنها  سته و رن كا كه خال  -

نا د نطور عموم در ميان مردم نيسته و در نتيجه كاوش نعيوب مردم رگا   وى و رن كا كه تو خوا ه ندون عيب و نقص 

نا د خيدا نخوا ه كرده خا نهتر رنكه نهمان حسن ظا ر اكتفا  ود و در صدد جستجو از ناطن مردمان نبا ه و گر نه ناچار 

 .رفيق خوا ه ماندنه

 نَادِرٌ بٌبَا

 باب نادر

 قَالَ عُثمْبانَ نَنَ حبمَّادِ وب الْفُضَْْيَ َ نَنَ الْعبلَاءِ عبنَ سِْْاَانٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عِيسْْبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ - 1

 . أَحَدبثَ قَدَ أَحبدبكُمبا فَإَنَّ صباحِببكب أَنْكَرَ فَإَذَا قَلْببكب انظُْرْ يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ

حماد نن عثمان گويد:  ايدم حضر  صادع عليه السلام ميفرمود: ندلت ناور خا اگر ديدى كه نسبت نرفيقت نوران -1

 اى كرد  است. سته )و چيزى در دل دارى( خا )ندان( كه يكه از  ما ا كار تاز 

  رح

د اين نا د كه ندان كه رفيقت نيز تو را د من دارد و سبب د ماه يا چيزى است از مجلسْه )ر ( گويد:  ْايد مقصو   -

 جانب توه و يا انديشه فاسدى كه از جانب او نسبت نتو خديد رمد .
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 عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ زبكَرَيَّا عبنْ يُوسُفب نَنَ الْابسبنَ عبنَ مِهَرَانَ نَنَ إَسمَباعِي َ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -2

 فَإَنْ لْببكبقَ امَتَاِنْ فَقَالَ يبوبدُّنيِ أَنَّهُ أَعَلَمُ فَكَيَفب أَوبدُّكب يبقُولُ الرَّجُ ُ فَقَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا يبسَأَلُ ربجُلًا سبمِعَتُ: قَالَ الْابكَمَ نَنَ صبالِحَ

 .يبوبدُّكب نَّهُفَإَ تَوبدُّ ُ كُاْتب

خرسيد و ميوفت: مردى ميوويد: ترا دوست صْالح نن حكم گويد:  ايدم كه مردى از حضر  صادع عليه السلام مه -2

دارم من چوونه ندانم كه او مرا دوست داردو )و راست ميوويد( فرمود: دلت رارزمايش كن خا اگر تو نيز او را دوست دارى 

 دارد.)ندان كه( او  م تو را دوست 

 

 عببَدِ لِأَنيَ قُلْتُ: قَالَ الْيبسبجَ نَنُ مبسَعبدبةُ حبدَّثَاَا يبقُولُ أَنيَ سبمِعَتُ قَالَ المْبدبائِايِِّ القَْطَّانَ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْاببَّالُ نبكْرٍ أَنُو -3

 حُبِّكب مِنْ قَلْبيَ فيِ لَكب عبمَّا قَلْببكب سب ْ  نَشْرٍ أَنبا يبا صبدبقْتب فَقَالَ ربأْسبهُ ربفَجب ثُمَّ فَأَطْرَعَ لَأُحِبُّكب اللَّهِ وب إَنِّي ع مُابمَّدٍ نَنَ جبعَفَرَ اللَّهِ

 .قَلْبَكب فيِ ليِ عبمَّا قَلْبيَ أَعَلَمبايِ فَقَدَ

ضر  سر را مسْعدة نن يسْج گويد: ناضْر  صادع عليه السلام عرركردم: نخدا سوگاد من  ما را دوست دارم ح   -3

خائين انداخت و سرا نلاد كرد و فرمود: اى انا نشر راست گفتهه از دلت نررس از رن مقدار دوسته كه نمن دارىه و دل من 

 از رن مقدار مجتبه كه از من در دل تو  ست مرا رگا  ساخت.

 

 نَمِ تَاْسبايِ لَا ع الْابسبنَ لِأَنيَ قُلْتُ: قَالَ الْجبهَمَ نَنَ الْابسبنَ عبنَ أَسَبباطٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -4

 كَيَفب وب قَالَ تَاْسبانيِ لَا لَا قُلْتُ  ِيعبتِهِ مِنْ أَنَا وب لِشِيعبتِهِ يبدَعُو  ُوب قُلْتُ وب نَفْسيِ فيِ فَتَفَكَّرْ ُ قَالَ أَنْسْباكب  أَنِّي تَعَلَمُ وب أَ قَالَ الدُّعباءِ

 لَكب مبا تَعَلَمب أَنْ أَربدَ ب إَذَا قَالَ لَا قُلْتُ قَالَ  بذَا غَيَرَ ءٍنَشيََ عبلِمَتب  ب ْ فَقَالَ لَهُمَ لَتَدَعُو إَنَّكب وب  ِيعبتِكب مِنْ إَنِّي قُلْتُ ذَلِكب عبلِمَتب

 .عِاْدبكب ليِ مبا إَلهَ فَانظُْرْ عِاْدِي

جهم گويد: ناضر  انه الاسن عليه السلام عرركردم: مرا از دعا فراموش مكنه فرمود تو ميدانه كه من  حسْن نن -4

فرامو ْت كامو گويد: در فكر فرو رفتم و نا خود گفتم: رن حضْر  نراى  ْيعيانش دعا كاد و من  م از  يعيان او  ستم    
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رمود: اين را از كجا دانستهو عرركردم: من از  يعيان )خا نراى من دعا كاد( عررْكردم: نهه  ْما مرا فراموش نميكاهه ف  

 ْما  سْتم و  ما  م كه نراى  يعيانت دعا ميكاه )خا مرا  م در رمن دعا ميكايد( فرمود: جز اين  م چيزى دانستهو   

 گويد: عرركردم: نهه فرمود:  ر گا  خواسته ندانه نزد من چوونه  سته ناور من نزد تو چوونه  ستم.

 

 انظُْرْ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ المْبدبائِايِِّ جبرَّاحٍ عبنْ سُلَيمَبانَ نَنَ الْقَاسِمَ عبنَ سوُبيَدٍ نَنَ الاَّضْْرَ  عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -6

 .أَحَدبثَ قَدَ أَحبدبكُمبا أَنَّ فَاعَلَمَ صباحِببكب أَنْكَرَ فَإَنْ قَلْببكب

 ( است كه گذ ت(.1حديث ))ماناد -6

 التَّسْمِیتِ وَ العُْطَاسِ بَابُ

 باب عطسه و جوابى كه هنگام عطسه زدن كسى بايد گفت

 

 عبنْ سُلَيمَبانَ نَنَ الْقَاسِمَ عبنَ سوُبيَدٍ نَنَ الاَّضْرَ عبنَ سبعِيدٍ نَنَ الْاُسْبيَنَ  عبنَ عِيسْبه  نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 إَذَا لَهُ يباْصبحب وب مبرَضب إَذَا يبعُودب ُ وب لَقِيبهُ إَذَا عبلَيَهِ يُسْبلِّمب  أَنْ الْابقِّ مِنَ أخَِيهِ عبلهَ لِلمُْسَْلِمَ  ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ المْبدبائِايِِّ جبرَّاحٍ

 وب اللَّهُ مُيبهَدِيكُ لَهُ فَيبقُولَ فَيُجَيببهُ اللَّهُ يبرْحبمُكب لَهُ يبقُولَ وب لَهُ  َرَيكب لَا* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ يبقُولَ عبطَاب إَذَا  يُسبمِّتَهُ وب غَابب

 .مبا ب إَذَا يبتْببعبهُ وب دبعبا ُ إَذَا يُجَيببهُ وب نبالَكُمَ يُصَلِحُ

ان نر نرادرش اياست كه چون ناو نرخورد كادسلامش كاده و چون حضر  صادع عليه السلام فرمود: از حقوع مسلم-1

 »نيمار  ود نعيادتش روده و چون خاهان  ود )خشت سرش( نراى او خيرخوا ه كاده و چون عطسه زند و نوويد: 

 الامد للَّه رب العالمين لا  ريك له

 ناو نوويد:« 

 «يرحمك اللَّه»
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 او نيز در جواب اين گويد:

 «اللَّه و يصلح نالكميهديكم »

 و چون او را )نكارى يا نجائه( نخواند )و دعوتش كاد( نرذيرده و چون نميرد تشييعش كاد.

 

 إَذَا ص هِاللَّ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ صبدبقَةَ نَنَ مبسَْعبدبةَ  عبنْ مُسَْلِمٍ  نَنَ  بارُونَ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .الْبباَرَ وبرباءِ مِنْ لَوَ وب أُخْرَى رَوبايبةٍ فيِ وب جبزَيرَةٍ وبرباءِ مِنْ كَانَ لَوَ وب فَسبمِّتُو ُ الرَّجُ ُ عبطَاب

اش را حضْر  صْادع عليه السّْلام فرمود: رسْول خدا )ص( فرمود  اسْت:  ر گا  كسه عطسه كرد جواب عطسه     -2

 اى نا د. و در روايت ديورى است كه: اگر چه از خا دريا نا د.جزير نووئيد اگر چه از خا 

 

 نَنَا وب زَيبادٍ أَنيَ نَنَ مُعبمَّرَ وب يبزَيدب نَنَ إَسَاباعَ عبنْ مُثَاًّه عبنْ عبليٍِّ نَنَ الْابسبنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ مُعبلَّه عبنْ مُابمَّدٍ نَنُ الْاُسبيَنُ - 3

 بَابانَسُ فَقَالَ  ُوب انَتَدبأَ حبتَّه  َيَئاً الْقَوَمَ مِنَ أَحبدٌ عبلَيَهِ ربدَّ فَمبا ربجُ ٌ عبطَاب إَذْ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عِاْدب جُلُوساً كُاَّا قَالُوا رَئَابٍ

 أَنْ وب مبا ب إَذَا يبشْهبدب ُ أَنْ وب دبعبا ُ إَذَا يُجَيببهُ أَنْ وب ا ْتَكهَ إَذَا يبعُودب ُ أَنْ المُْسَْلِمَ  عبلهَ المُْسَْلِمَ  حبقِّ مِنْ إَنَّ سْبمَّتُّمَ  أَلَّا اللَّهِ

 .عبطَاب إَذَا يُسبمِّتَهُ

 كه نوديم نشسته السلام عليه صادع حضر  خدمت در ما: گوياد رئاب انن و زياد انه نن معمر و يزيد نن اسْااع - 3 

 و كرد نسخن  روع حضر  رن اياكه تا نوفتاد را او جواب( نودند رنجا كه) مردم رن از يك  يچ خا زده عطسه مردى

 و ادهكا عيادتش  د نيمار گا   ر كه اياست مسلمان حقوع از  مانا نوفتيدو را اشعطسه جواب چرا اللَّه سباان: فرمود

 .نووياد را اشعطسه جواب زد عطسه چون و  ونده حارر اشجااز  سر نر نميرد چون و نرذيرنده كاد دعوته چون

 لَهُ فَقُلْتُ فَعبطَاب ع الرِّرَا عِاْدب كُاْتُ: قَالَ يباَيبه نَنَ صبفْوبانَ عبنْ عِيسْبه  نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -4

 عبطَاب ذَاإَ فِدباكب جُعِلْتُ لَهُ قُلْتُ وب لَيَكبعب اللَّهُ صبلَّه فَقُلْتُ عبطَاب ثُمَّ عبلَيَكب اللَّهُ صبلَّه فَقُلْتُ عبطَاب ثُمَّ عبلَيَكب اللَّهُ صبلَّه

 مُابمَّدٍ لَر وب مُابمَّدٍ عبلهَ اللَّهُ صبلَّه تَقُولُ لَيَاب أَ نَعبمَ قَالَ نَقُولُ كَمبا أَوَ اللَّهُ يبرْحبمُكب لِببعضٍَ نبعَضُاَا يبقُولُ كَمبا لَهُ نَقُولُ مِثْلُكب

 قُرْنبةٌ وب لَاَا ربحمَبةٌ عبلَيَهِ صبلَوباتُاَا إَنَّمبا وب ربحمِبهُ وب عبلَيَهِ اللَّهُ صبلَّه قَدَ وب نبلهَ قَالَ  مُابمَّدٍ رلَ وب مُابمَّداً ارَحبمَ قَالَ نبلهَ قُلْتُ
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له اللَّه ص»صفوان نن يايه گويد: در خدمت حضر  ررا عليه السلام نودم خا رن حضر  عطسه زده من ناو گفتم: -4

ْْه زد و من « يكصْْله اللَّه عل»دونار  عطسْْه زد من گفتم: « عليك  و« صْْله اللَّه عليك»گفتم: نراى سْْومين نار عطس

ا رن طور نووئيم ي« يرحمك اللَّه»عرركردم: قرنانت: اگر ماناد  ما )امام معصومه( عطسه زد  مان طور كه ما نهم ميووئيم 

 و عرركردم: چراه فرمود: )تو ميووئه:(«له اللَّه عله مامد و رلهص»اين طور كه من ميوويمو فرمود: چرا مور نميووئه: 

 «ارحم مامدا و رل مامد»

 )يعاه خا از رنكه ميووئه:

 «صله اللَّه عله مامد و رله»

 دنبالش ميووئه:

 «ارحم مامدا و رل مامد»

 و اين  ر دو طلب رحمت است ندو لفظ: يكه نلفظ

 «يرحمك اللَّه»

 و ديور نلفظ

 «و رل مامد ارحم مامدا»

( سْرا فرمود: ررى ماققا خداوند نر مامد صلوا  و رحمت فرستاد  و جز اين نيست كه صلوا  ما  -ر  -از فيض -

 نر او نراى ما رحمت و تقرب نخدا است.

  رح

يعاه ناكه نيست  ر كدام يك از اين دو لفظ را نووئه زيرا  ر دو نمعااى طلب رحمت خداوند است. و ماتم  است  -

 اى فرمايش امام عليه السلام اين نا د كهمعا

 «صله اللَّه عليك»
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 مان معااى  نه

 «ارحم مامدا و رل مامد»

 است كه رنهم از لااظ معاا نازگشتش نه

 «يرحمك اللَّه»

 است خا  ر دو لفظ داراى يك معاه است.

 

 وب  الشَّيَطَانَ مِنَ التَّثَاؤُبُ يبقُولُ ع الرِّرَا سبمِعَتُ قَالَ نَصَرٍ أَنيَ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ عباْهُ -6

 .جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ مِنَ الْعبطْسبةُ

احمد نن مامد نن انه نصر گويد: از حضر  ررا عليه السّلام  ايدم كه ميفرمود: د ن در  از  يطان است و عطسه -6

 ج  است.از خداى عز و 

  رح

مجلسْه )ر ( گويد: اياكه د ن در  را از جانب  ْيطان دانسْته نراى رنست كه د ن در  نواسطه ساوياه ندن و خرى     -

 ْكم و سسته و مي  رن نخواب استه و مقصود حضر  ناز دا تن مردمان است از رنچه ناعث خديد رمدن د ن در  است  

ن را از طاعا  ساوين كاد و از انجام خيرا  كس  نمايده و فيض )ر ( گويد: ماناد خرخورى و سْيرى و ماناد اياها كه انسا 

جهتش اياست كه خيدايش رن از غفلته است كه از واگذاردن خداوند  خص را ناال خود خديد رمد ه زيرا كه چون خداوند 

ه عطسه از طرف خدا است اين اش د ن در  است( و اما وجه اياكناد  را ناال خود گذارد از ياد خدا غاف   ْود )و نشانه 

اش را وادار نعطسه كرد  تا رن ناد   اوام زدن عطسه نياد خدا افتده و ذكر او را نوويد و اين معانه اسْت كه اوست كه ناد  

 است كه از حديث رياد  استفاد   ود.
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 عبماًنِ لِلَّهِ إَنَّ فَقَالَ عبلَيَهبا لِلَّهِ الْابمَدِ فيِ الْعِلَّةُ مبا وب الْعبطْسبةَ عبنَ ع لِمبالْعبا سبأَلْتُ: قَالَ حبمَّادٍ أَنيَ نَنَ صبالِحَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنُ عبليُِّ -5

  وبزبفَتَجبا الرِّيحب اللَّهُ أَمبرَ نَسيِب إَذَا وب ذَلِكب عبلهَ جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ ذِكْرَ يباْسبه الْعببَدب إَنَّ وب جبوبارحَِهِ سبلَامبةَ وب نبدبنِهِ صِْاَّةَ  فيِ عببَدِ ِ عبلهَ

 .نَسيِب لِمبا  ُكْراً ذَلِكب عِاْدب حبمَدُ ُ فَيبكوُنُ ذَلِكب عبلهَ اللَّهب فَيبامَبدُ أَنفِْهِ مِنْ يُخْرَجُهبا ثُمَّ نبدبنِهِ فيِ

رد خدا را نايد ك صالح نن انه حماد گويد: از حضر  موسه نن جعفر عليه السلام از عطسه و سر اياكه دنبالش حمد-5

او و تادرستيشه و ندرسته كه ناد   اش نعمتهائه اسْت از سْلامته ندن و اعضاى  خرسْيدمو فرمود:  مانا نراى خدا نر ناد  

خداى عز و ج  را از ياد نبرد و در نار  اين نعمتها فرامو ش كاده و چون خدا را فراموش كاد خداوند نباد دستور د د كه 

ياه او نيرون ريد تا خدا را نر رن حمد كاده خا حمد او در رن  اوام  كرى است نراى رنچه فراموش در تاش نوذرد و از ن

 كرد  است.

 

 عِاْدب كُاَّا: قَالَ الْاُصبيَنَ نَنَ دباوُدب عبنْ يُونُاب نَنَ جبعَفَرَ عبنْ فَضَّالٍ انَنَ عبنَ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -4

 أَلَّا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو فَقَالَ الْقَوَمَ مِنَ أَحبدٌ تَكَلَّمب فَمبا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو فَعبطَاب ربجُلًا عبشَْْرَ أَرَنبعبةَ الْببيَتِ فيِ فَأَحَصْْبيَتُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ

 أَوَ يُسبمِّتَهُ أَنْ عبطَاب إَذَا وب جباَازبتَهُ يبشْهبدب أَنْ مبا ب إَذَا وب يبعُودب ُ أَنْ مبرَضب إَذَا المُْؤمِْنَ لهَعب المُْؤمِْنَ  حبقَ مِنْ تُسبمِّتوُنَ أَلَّا تُسْبمِّتوُنَ 

 .يُجَيببهُ أَنْ دبعبا ُ إَذَا وب يُشمَِّتَهُ قَالَ

اطاع نودند خا حضر  داود نن حصين گويد: نزد حضر  صادع عليه السلام نوديم و من  مردم چهارد  نفر در رن -4

صْادع عليه السْلام عطسْه زد و يكافر از رن گرو  سْخاه نوفته حضر  صادع عليه السلام فرمود: ريا جواب عطسه را     

ند يدو ريا جواب عطسْه را نووئيدو از حقوع مؤمن نر مؤمن اياسْت كه چون نيمار  د عيادتش كاده و چون نميرد نر سر   

 اش را نوويده و چون او را دعو  كاد نرذيرد.ند جواب عطسهاش حارر  وده و چون عطسه زجااز 

 

 ءُالشَّيَ نِعَمب ع جبعَفَرٍ أَنُو قَالَ قَالَ جبانَرٍ عبنْ  مَِرٍ نَنَ عبمَرَو عبنْ الاَّضْرَ نَنَ أَحمَبدب عبنْ سبالِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -8

 إَنْ فَقَالَ نَصِيبٌ الْعبطْسبةَ فيِ ص اللَّهِ لِرَسُولَ لَيَاب يبقُولوُنَ قَوَماً عِاْدبنَا إَنَّ قُلْتُ جب َّ وب عبزَّ نَاللَّهِ تُذَكِّرُ وب الْجبسْبدِ  فيِ تَاْفَجُ الْعبطْسْبةُ 

 .ص مُابمَّدٍ  َفَاعبةُ نَالَهُمَ فَلَا كَاذِنَينَ كَانُوا
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چيز خونه است عطسه زدنه نراى ندن سودماد استه و خداى عز و  جانر گويد: حضر  ناقر عليه السلام فرمود: چه-8

اى ندارد )و ج  را نيز نياد انسْان رورده من عرركردم: نزد ما مردمانه  ستاد كه ميووياد: رسول خدا )ص( از عطسه نهر  

 عطسه نميزند(و فرمود: اگر دروغ گوياد  فاعت مامد )ص( نآنها نرسد.

 

 لَمَفَ لِلَّهِ الْابمَدُ فَقَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عِاْدبربجُ ٌ عبطَاب: قَالَ أَصَْْابانَهِ نبعضََ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ يمبإَنَرَا ِ نَنُ عبليُِّ -9

 أَ َ َ وب مُابمَّدٍ عبلهَ اللَّهُ صبلَّه وب* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ فَلْيبقُ َ أَحبدُكُمَ عبطَاب إَذَا قَالَ ثُمَّ حبقَّاَا نَقَصباَا قَالَ وب ع جبعَفَرٍ أَنُو يُسبمِّتْهُ

 .جبعَفَرٍ أَنُو فَسبمَّتَهُ الرَّجُ ُ فَقَالَ قَالَ نبيَتِهِ

انن انه عمير از نرخه از اصاانش حديث كاد كه گفت: مردى در خدمت حضر  ناقر عليه السّلام عطسه زد و گفت: -9

فرمود: چون يكه از  ما ا حضْر  ناقر عليه السّلام جواب عطسه او را نداد و فرمود: از حق ما كاست سرا « الامد للَّه»

 عطسه كرد نوويد:

 «الامد للَّه رب العالمين و صله اللَّه عله مامد و أ   نيته»

 گويد: خا رن مرد رنچاان گفت و حضر  نيز جواب عطسه او را داد. )يعاه ناو فرمود:

 اللَّه(يرحمك 

 

 يبكْرَ وُنَ الاَّاسب إَنَّ ع جبعَفَرٍ لِأَنيَ قُلْتُ قَالَ يبسبارٍ نَنَ الْفُضَيَ َ عبنَ الْببصَرَيِّ إَسمَباعِي َ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عبليٌِّ -11

 لَعباَهُمُ انَافَقُو وبيَلَهُمَ لَهُمَ مبا ع جبعَفَرٍ أَنُو فَقَالَ الْجمَباعَ عِاْدب وب الذَّنَيابةَ عِاْدب وب الْعبطْسبةَ عِاْدب مبوباطِنَ ثَلَاثَةَ فيِ رلِهِ وب مُابمَّدٍ عبلهَ الصَّلَاةَ

 .اللَّهُ

فضْي  نن يسار گويد: ناضر  ناقر عليه السلام عرركردم: مردم در سه جا صلوا  نر مامد و رلش را ندداناد:  -11. 

ر  اوام سْر نريدن حيوانا ه و سوم در  اوام جماعه حضر  ناقر عليه السلام فرمود: چه  د   يكه  اوام عطسْهه و ديو 

 است رنها راو واى نر رنهاه نفاع كردنده خدا لعاتشان كاد.
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 يبغْفِرُ قَالَ اللَّهُ يبرْحبمُكب لَهُ فَقِي َ عبطَاب إَذَا ع جبعَفَرٍ أَنُو كَانَ: قَالَ خَلَفٍ أَنيَ نَنَ سبعَدِ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ -11

 .جب َّ وب عبزَّ اللَّهُ يبرْحبمُكب قَالَ إَنْسبانٌ عِاْدب ُ عبطَاب إَذَا وب يبرحْبمُكُمَ وب لَكُمَ اللَّهُ

  رحضْْ« يرحمك اللَّه»د: سْْعد نن انه خلف گويد: حضْْر  ناقر عليه السْْلام  ر گا  عطسْْه ميزد و ناو ميوفتا-11

 »ميفرمود:

 يغفر اللَّه لكم و يرحمكم

 و  ر گا  كسه نزد او عطسه ميزد حضر  ميفرمود:« 

 «يرحمك اللَّه عز و ج »

 

 فَقَالَ ص الاَّبيَِّ عِاْدب الْاُلُمب يببَلُغَ لَمَ غُلَامٌ عبطَاب: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّكُونيِِّ عبنَ غَيَرَ ِ أَوَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ -12

 .فِيكب اللَّهُ نباربكب ص الاَّبيَُّ لَهُ فَقَالَ لِلَّهِ الْابمَدُ

اى كه ناد نلوغ نرسيد  نود نزد خيغمبر صله اللَّه عليه و رله عطسه زد حضر  صادع عليه السلام فرمود: خسر نچه-12. 

 و خا از رن گفت:

 «الامد للَّه»

 اللَّه عليه و رله ناو فرمود:خيغمبر صله 

 «نارك اللَّه فيك»
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 ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ مُسَْْلِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ أَنبانَ عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -13

 قُ ْفَلْيب ربدبدَ ب إَذَا وب اللَّهُ يبرْحبمُكب فَلْيبقُ ْ الرَّجُ ُ سبمَّتب إَذَا وب لَهُ  َرَيكب لَا* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ فَلْيبقُ َ الرَّجُ ُ عبطَاب إَذَا: قَالَ

 . حبسبنٌ فَهُوب فِيهِ اللَّهُ ذُكِرَ كُلُّمبا فَقَالَ اللَّهِ ذِكْرُ فِيهِ ءٍ يََ أَوَ ريبةٍ عبنْ سُئِ َ ص اللَّهِ ربسُولَ فَإَنَّ لَاَا وب لَكب اللَّهُ يبغْفِرُ

 »مامد نن مسلم از حضر  ناقر عليه السلام حديث كاد كه فرمود:  ر گا  مردى عطسه زد دنبالش نوويد: -13. 

 «[ لا  ريك لهالامد للَّه  رب العالمين

 و كسه كه ميخوا د جواب عطسه را ند د نوويد

 «يرحمك اللَّه»

 و چون ) خصه كه عطسه زد ( نخوا د جواب او را ند د نوويد:

 «يغفر اللَّه لك و لاا»

اى يا ذكر اى يا چيزى كه در رن ذكر خدا نا ْد خرسْش  د )كه ريا در چاين جايىآيه  زيرا از رسْول خدا )ص( از ريه 

 اى كه در رن ذكر خدا نا د نيكو است.مخصوصه نايد گفتو( فرمود:  ر جمله

 

 عبطَاب قَالَ المْبلِكِ عببَدِ نَنَ مِسَمبجَ عبنْ نُعبيَمٍ نَنَ الْاُسبيَنَ عبنَ سِْاَانٍ  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -14

 .دباخِراً ربغْماً لِلَّهِ أَنْفيِ ربغِمب فَقَالَ أَنفِْهِ لهَعب إَصَببعبهُ جبعب َ ثُمَّ* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ: فَقَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو

سرا « الامد للَّه رب العالمين»مسْمج نن عبد الملك گويد: حضْر  صْادع عليه السْلام عطسه زد خا فرمود:     -14

 انوشتش را نر نياه نهاد و فرمود:

 «رغم انفه للَّه رغما داخرا»

 است(. )يعاه نياه من نراى خدا نزنونه نر خاك
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 قَالَ مبنْ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ قَالَ قَالَ ربفَعبهُ مبرْوبانَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الاَّضْرَ نَنَ أَحمَبدب عبنْ سبالِمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -16

 .الْأَرْرَاسَ وب الْأُذُنَيَنَ وبجبجب يبجَدَ لَمَ حبالٍ كُ ِّ عبلهَ *الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ عبطَاب إَذَا

الامد للَّه رب »أمير المؤماين عليه السْْْلام در حديث مرفوعه فرمود:  ر كا چون عطسْْْه كاد دنبال رن نوويد:-16

 درد گوش و دندان نبياد.« العالمين عله ك  حال

 

 وبجبجَ فيِ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ أَصَْْابانَهِ نبعضََ عبنْ فَضَّْْالٍ انَنَ عبنَ غَيَرَ ِ أَوَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -15

 .نَالْابمَدِ فَانَدبءُو ُ يبعَطِاُ مبنْ سبمِعَتُمَ إَذَا الآْذَانَ وبجبجَ وب الْأَرْرَاسَ

 ايديد كسه عطسه زد نا حمد خدا نا او حضْر  صْادع عليه السْلام فرمود: در نار  درد دندان و گوش  ر گا     -15

 سخن گوئيد.

 ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ أُسبامبةَ أَنيَ عبنْ عُثمْبانَ عبنْ نبشِيرٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ السِّاْدِيِّ نَنَ صبالِحَ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -14

 وب فَقُلْهبا اسبمِعَتَهب إَنْ قَالَ ثُمَّ  رِرْسبهُ لَا وب عبيَاَيَهِ يبشْتَكِ لَمَ نبيَتِهِ أَ َ َ وب ص الاَّبيَِّ عبلهَ صبلَّه وب جب َّ وب عبزَّ اللَّهب فَابمِدب عبطْسبةً سبمِجب مبنْ

 .الْبباَرُ نبيَاَهُ وب نبيَاَكب كَانَ إَنْ

اى را نشاود خا خداى عز و ج  را حمد صداى عطسهانو اسْامه گويد: حضر  صادع عليه السلام فرمود:  ر كه  -14

گويد و نر خيغمبر )ص( و خاندانش صْلوا  نفرستده درد چشم و دندان نبياده سرا فرمود: اگر رن را  ايدى ذكر )حمد و  

 صلوا ( را نوو اگر چه ميان تو و رن )كا كه عطسه زد ( دريا فاصله نا د.

 

 ربجُ ٌ عبطَاب: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ أَصَْْابانَاَا نبعضََ عبنْ نَجَرَانَ أَنيَ انَنَ عبنَ أَصَْْابانَهِ نبعضََ عبنْ الْأَ ْْْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -18

 يبهَديِهِ لَا قَالَفَ نَصَرَانيٌِّ إَنَّهُ لَهُ فَقَالُوا اللَّهُ يبرْحبمُكب فَقُولُوا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو فَقَالَ اللَّهُ  بدباكب الْقَوَمُ لَهُ فَقَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عِاْدب نَصَرَانيٌِّ

 .يبرْحبمبهُ حبتَّه اللَّهُ

انن انه نجران از نرخه از  ْيعيان حديث كاد كه گفت: مردى نصْرانه نزد حضْر  صادع عليه السلام عطسه زد    -18

 فرمود:  نووئيد[ه السلام)يعاه خدا  دايتت كاد( حضر  صادع علي«  داك اللَّه»مردم ناو گفتاد: 
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 «يرحمك اللَّه»

 عرركردند: او نصرانه استو فرمود: تا خدا ناو رحم نكاد  دايتش نفرمايد.

 

 عبطَاب إَذَا ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ صبدبقَةَ نَنَ مبسَْعبدبةَ  عبنْ مُسَْلِمٍ  نَنَ  بارُونَ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -19

 الَتِقَ* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ قَالَ فَإَنْ* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ عباْهُ المْبلَائِكَةُ قَالَتِ نَهِ تَكوُنُ لِعِلَّةٍ سْْبكَتب ثُمَّ المُْسَْْلِمُ المْبرْءُ

 .لِلْببدبنَ رباحبةٌ وب الْعبافِيبةَ دبلِي ُ لِلْمبرَيضَ الْعُطَاسُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ وب قَالَ لَكب اللَّهُ يبغْفِرُ المْبلَائِكَةُ

حضْر  صْادع عليه السْلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود:  ر گا  مرد مسلمانه عطسه زند و نواسطه دردى كه    -19

 دارد خاموش ماند )و دنبالش نتواند

 الامد للَّه رب العالمين

 »جاى او گوياد: نوويد( فر توان ن

 الامد للَّه رب العالمين

 »و اگر نوويد: « 

 الامد للَّه رب العالمين

 فر توان گوياد:« 

 «يغفر اللَّه لك»

 فرمود: و رسول خدا )ص( فرمود : عطسه نراى نيمار نشانه نهبودى و رسودگه ندن اوست.
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 ذيََفَةَحُ عبنْ نبشِيرٍ نَنَ الصَّمبدِ عببَدِ عبنْ عِيسبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ يبزَيدب نَنَ يبعَقوُبب عبنْ مُوسْبه  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -21

 .سُقْمٌ وب اءٌدب فَهُوب لَاثِالثَّ عبلهَ زبادب فَإَذَا الثَّلَاثِ عبلهَ يبزَدَ لَمَ مبا كُلِّهِ الْببدبنَ فيِ يباْفَجُ الْعُطَاسُ: قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ مباْصُورٍ نَنَ

و نيز امام صادع عليه السلام فرمود: عطسه نراى  مه تن سودماد است اگر از سه تا نوذرد و چون از سه تا نوذرد -21

 رن درد و نيمارى است.

 

 الْابضْرَميِِّ نبكْرٍ أَنيَ عبنْ سبالِمٍ نَنَ يبعَقوُبب عبمِّهِ عبنْ أَسَْبباطٍ  نَنَ عبليِِّ عبنْ الْابسْبنَ  نَنَ عبليِِّ عبنْ الْكُوفيُِّ مُابمَّدٍ نَنُ أَحمَبدُ -21

 .الْقَبَيابةُ الْعبطْسبةُ قَالَ  الْابمِيرَ لَصبوَ ُ الْأَصَوا ِ أَنْكَرَ إَنَّ -جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ قَوَلَ عبنْ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبأَلْتُ: قَالَ

نراسته »صْادع عليه السّْلام خرسْيدم از گفتار خداى عز و ج  )كه فرمايد(    انو نكر حضْرمه گويد: از حضْر    -21

 ( فرمود: عطسه نا موار است.19)سور  لقمان ريه « ترين رواز ا نانگ خران استناخوش

 

 مبنْ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ ربا ِْْدٍ نَنَ الْابسْْبنَ جبدِّ ِ عبنْ يباَيبه نَنَ الْقَاسِْْمَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -22

 مُابمَّدٍ هعبلَ اللَّهُ صبلَّه وب أَ َلُهُ  ُوب كَمبا كَثِيراً حبمَداً لِلَّهِ الْابمَدُ* الْعالمَِينَ رببِّ لِلَّهِ الْابمَدُ قَالَ ثُمَّ أَنفِْهِ قَصبببةَ عبلهَ يبدب ُ وبرَجب ثُمَّ عبطَاب

 إَلهَ لَهُ للَّهبا يبسَتَغْفِرُ الْعبرشَْ تَاَتب يبسِيرَ حبتَّه الذُّنبابَ مِنَ أَكْببرُ وب الْجبرَادِ مِنَ أَصَغَرُ طَائِرٌ الْأَيَسبرَ مباْخِرَ ِ مِنْ خَرَجب سبلَّمب وب رلِهِ وب الاَّبيَِّ

 .الْقِيبامبةَ يبوَمَ

 »نر استخوان تيغه نياه نهد و نوويد:  حضر  صادع عليه السلام فرمود:  ر كه عطسه زند سرا دستش را-22

 از سوراخ چپ نياه«[ حمدا كثيرا كما  و ا له و صله اللَّه عله مامد الابه و رله و سلمالامد للَّه رب العالمين  الامد للَّه

 ار كاد.تغفاى كوچكتر از ملم و نزرگتر از موا نيرون ريد و نرود تا نزير عرش رسد و تا روز قيامت نراى او اساو خرند 

 

 فَلَا ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا أُجبالِاُ كُاْتُ: قَالَ الْعبامَّةَ مِنَ ربجُ ٍ عبنْ ربوبا ُ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -23

 لْخَطَأَا أَصببَتب ليِ فَقَالَ الْأَنْفِ مِنَ فَقُلْتُ الْعبطْسبةُ تَخْرُجُ أيََنَ مِنْ يبوَمٍ ذَا ب ليِ فَقَالَ قَالَ  مبجبالِسِهِ مِنْ أَنْبب َ مبجَلِسْاً  ربأَيَتُ مبا اللَّهِ وب
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 أَ الَقَ ثُمَّ الْإَحَلِي َ مِنَ مبخْرَجُهبا وب الْببدبنَ جبمِيجَ مِنْ تَخْرُجُ الاُّطْفَةَ أَنَّ كَمبا الْببدبنَ جبمِيجَ مِنْ فَقَالَ تَخْرُجُ أيََنَ مِنْ فِدباكب جُعِلْتُ فَقُلْتُ

 .أَيَّامٍ سببَعبةَ المْبوَ ب يبأمْبنُ الْعبطْسبةَ صباحِبُ وب أَعَضَاؤُ ُ  نُفضِب عبطَاب إَذَا الْإَنْسبانَ ربأَيَتب مبا

 تر ازگرامهمردى از عامه گويد: من نا امام صْادع عليه السْلام نشْست و نرخاست دا تم و نخدا سوگاد مجلسه    -23

 مجلسهاى او نديدمه گويد: روزى رن حضر  نمن فرمود: عطسه از كجا نيرون ريدو

گفتم: از نياهه فرمود: نخطا رفتهه گفتم: قرنانت از كجا نيرون ريدو فرمود: از  مه ندن چاانچه ماه از  مه ندن نيرون ريد 

ه كه چون انسان عطسه زند  مه اعضاء ندنش تكان گرچه از احلي  )يعاه رلت مردى( خارج  ْوده سْرا فرمود: ريا نبيا  

 خوردو و كسه كه عطسه ميزند  فت روز از مرگ در امان است.

 

 عِاْدب ثِيالْابدِ تَصَديِقُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -24

 .الْعُطَاسَ

 حضر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا صله اللَّه عليه و رله فرمود : نشانه راستووئه عطسه است.-24

 

 تَابدَّثُيب الرَّجُ ُ كَانَ إَذَا ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -26

 .حبقٍّ  َا ِدُ فَهُوب عباطِاٌ فَعبطَاب نَابدِيثٍ

 و نيز فرمود صله اللَّه عليه و رله  ر گا  مردى حديثه گويد و كسه عطسه زند رن گوا  درسته رن حديث نا د.-26

 

 هِاللَّ عببَدِ أَنيَ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ الْقَدَّاحَ انَنَ عبنَ الْأَ ْعبرَيِّ مُابمَّدٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -25

 .الْعُطَاسَ عِاْدب الْابدِيثِ تَصَديِقُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع

 ( است(.24)ماناد حديث )-25
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 إَذَا: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ زرُباربةَ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ أَنبانَ عبنْ أَحمَبدب نَنَ مُابسِّنَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -24

 .اتْرُكْهُ ثُمَّ فَسبمِّتْهُ ثَلَاثاً الرَّجُ ُ عبطَاب

را ر ا كن )يعاه  را نوو و سرا اوحضْر  ناقر عليه السْلام فرمود:  ر گا  مردى عطسْه زد تا سه نار جواب او    -24

 حقه كه در اين نار  دارد در نار سوم ادا  ود و از رن كه گذ ت جواب ندارد(.

 الْمُسْلِمِ الشَّیْبَةِ ذِي إِجْلاَلِ وُجُوبِ بَابُ

 باب لازم بودن احترام از مسلمان ريش سفید و سالخورده

 

 الَقَ قَالَ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ جبمِيعاً أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ وب مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 .الْكَبَيرَ الشَّيمََ إَجَلَالَ جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ إَجَلَالَ مِنْ إَنَّ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو ليِ

: حضْر  صْادع عليه السّلام نمن فرمود: از احترام خداى عز و ج  احترام خيرمرد سالماد   عبد اللَّه نن سْاان گويد -1

 است.

 

 بَيرٍكَ فَضْ َ عبرَفب مبنْ ص اللَّهِ ربسُْولُ  قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْكُونيِِّ  عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .الْقِيبامبةَ يبوَمَ فَزَعَ مِنْ اللَّهُ رمباَهُ فَوبقَّرَ ُ لِسِاِّهِ

حضر  صادع عليه السّلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود :  ر كه نرترى خيرمردى را نخاطر گذ ت سن او نداند و -2

 او را احترام كاد خداوند خاطر او را از  راس روز رستاخيز رسود  سازد.

 

 .الْقِيبامبةَ يبوَمَ فَزَعَ مِنْ جب َّ وب عبزَّ اللَّهُ رمباَهُ الْإَسَلَامَ فيِ  َيَببةٍ ذَا وبقَّرَ مبنْ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ الْإَسَاَادِ نَهبذَا وب -3
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و نيز فرمود )ص(:  ر كا احترام كاد از كسْه كه موى خود را در اسلام سفيد كرد  خداى عز و ج  از  راس روز  -3

 ت او را رسود  سازد.قيام

 

 قَالَ عبمَّارٍ نَنَ إَسَْْاباعَ عبنْ الْفُضَْْيَ َ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -4

 وب لَامَالْإَسَْْ فيِ الشَّْْيَببةَ ذُو نَالاِّفَاعَ مبعَرُوفٌ مُاَافِقٌ إَلَّا حبقَّهُمَ يبجَهب ُ لَا ثَلَاثَةٌ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ يُابدِّثُ الْخطََّابَ أَنبا سْْبمِعَتُ

 .الْعبادِلُ الْإَمبامُ وب الْقُررْنَ حبامِ ُ

 اسااع نن عمار گويد:  ايدم انا الخطاب از حضر  صادع عليه السلام حديث ميكرد كه فرمود :-4

 سْتاد كه حق رنها را ناديد  نويرد كسه جز ماافقه كه نافاع معروف است: كسه كه مويش را در اسلام سريد  سْه كا  

 كرد ه و رنكه قررن را در نردارده و خيشواى عادل.

 توريح

 فيض )ر ( گويد:  ايد مقصود از خيشواى عادل امام معصوم عليه السلام نا د. -

 

 المُْؤمِْنَ إَجَلَالُ جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ إَجَلَالَ مِنْ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو ليِ قَالَ قَالَ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ نَهَشَْ ٍ  أَنيَ عبنْ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ -6

 .تِهِمبوَ قَبَ َ نَهِ يبسَتَخِفُّ مبنْ إَلَيَهِ اللَّهُ أَرَسب َ  َيَببةٍ ذِي نمَُؤمِْنٍ اسَتَخَفَّ مبنَ وب  نبدبأَ اللَّهِ فَبَكَرَامبةَ مؤُْمِااً أَكْرَمب مبنْ وب الشَّيَببةَ ذِي

احترام )خيرمرد( سريد موى عبد اللَّه نن ساان گويد: حضر  صادع عليه السلام نمن فرمود: از احترام خداى عز و ج -6

كه مؤمن سريدموئه را سبك  مارد  مؤمن اسْته و  ر كه مؤماه را گرامه دارده نورامه دا ْتن خداوند  روع كرد ه و  ر  

 خداى عز و ج  كسه را نر او نومارد كه خيش از مرگش او را سبك  مارد.

 مِنْ: قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ غَيَرَ ِ وب نبصِيرٍ أَنيَ عبنْ مُسَلِمٍ نَنَ سبعَدبانَ عبنْ إَسَاباعَ نَنَ أَحمَبدب عبنْ مُابمَّدٍ نَنُ الْاُسْبيَنُ  -5

 .الْمُسَلِمَ الشَّيَببةَ ذِي إَجَلَالُ جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ إَجَلَالَ

 حضر  صادع عليه السلام فرمود: از احترام نخداى عز و ج  احترام نه مو سريد مسلمان است.-5
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 الْكَريِمِ إِكْرَامِ بَابُ

 باب گرامى داشتن شخص كريم و بزرگوار

 

  َدبخَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْقَدَّاحَ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ الْأَ ْعبرَيِّ مُابمَّدٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 يَهباعبلَ اقْعُدَ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ فَقَالَ الآْخَرُ أَنبه وب حبدُ ُمباأَ عبلَيَهبا فَقَعبدب وَسبادبةً مِاْهُمبا وباحِدٍ لِكُ ِّ فَأَلْقهَ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرَ عبلهَ ربجُلَانَ

 .فَأَكْرَمُو ُ قَوَمٍ كَرَيمُ أَتَاكُمَ إَذَا ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ثُمَّ حِمبارٌ إَلَّا الْكَرَامبةَ يبأْنبه لَا فَإَنَّهُ

حضر  امير المؤماين عليه السلام وارد  دند خا رن حضر  نراى حضر  صادع عليه السلام فرمود: دو نفر مرد نر -1

 ر كدام از رنها تو ْكه انداخته يكه از رن دو روى رن نشْست و ديورى خوددارى كرده امير المؤماين ناو فرمود: نر رن   

ما رگوار قومه نر  ناشين زيرا از خذيرفتن احترام خوددارى نكاد جز الاغه سرا فرمود: رسول خدا )ص( فرمود :  ر گا  نز

 رسيد او را گرامه داريد.

 

 وَمٍقَ كَرَيمُ أَتَاكُمَ إَذَا ص اللَّهِ ربسُْْولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْْكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .فَأَكْرَمُو ُ

كه رسول خدا صله اللَّه عليه و رله فرمود :  ر گا  نزرگوار قومه نر  ما رسيد او را گرامه و نيز فرمود عليه السلام -2

 داريد.

 

 أَمِيرُ قَالَ قَالَ جبدِّ ِ عبنْ أَنَيهِ عبنْ الْعبلوََيِّ اللَّهِ عببَدِ عبنْ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -3

ْْبادبةٍ وب  خَصْْبفَةٍ غَيَرُ الْببيَتِ فيِ يبكُنْ لَمَ وب نبيَتَهُ ص الاَّبيَُّ أَدَخَلَهُ ص الاَّبيَِّ إَلهَ حباتِمٍ نَنُ عبدِيُّ قَدِمب لَمَّا ع المُْؤْمِاِينَ  أَدبمٍ مِنْ وَس

 .حباتِمٍ نَنَ لِعبدِيِّ -ص اللَّهِ ربسُولُ فَطَرَحبهبا
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المؤماين عليه السلام فرمود: چون عدى نن حاتم )كه  م خود از نزرگان قبيله طه نود  و  م خدرش حاتم طائه امير -3

معروف است( نريغمبر )ص( وارد  د رن حضر  )ص( او را نخانه خود نرده و درخانه جز تيكه حصيرى و نالشه از خوست 

 رد )و خود روى زمين نشست(.چيزى نبوده رسول خدا )ص( رنها را نراى عدى نن حاتم خهن ك

 

 الدَّاخِلِ حَقِّ بَابُ

 باب حق شخص وارد

 

 لهَعب الدَّاخِ َ حبقِّ مِنْ إَنَّ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -1

 هُوبفَ نبيَتِهِ فيِ الْمُسَلِمَ أخَِيهِ عبلهَ أَحبدُكُمَ دبخَ َ إَذَا ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ وب خَرَجب إَذَا وب دبخَ َ إَذَا  ُاَيَئَةً مبعبهُ يبمَشُوا أَنْ الْببيَتِ أَ َ َ

 . يبخْرُجب حبتَّه عبلَيَهِ أَمِيرٌ

فرمود : از حقوع  خص كه نر ا   خانه وارد  ود اياست كه حضْر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص(  -1

ْْتقبال و چاد قدم ندرقه ْْول خدا  اوام ورود و خروجش كمه نا او را  روند )يعاه چاد قدم اس اش كااد(. و فرمود: كه رس

وا  كه نيرون )ص( فرمود :  ر گا  يكه از  ْما نبرادر مسْلمانش در خانه او وارد گردد او نر صاحب خانه امير است تا رن  

 رود.

)يعاه صابتهاى خصوصه كه در مجالا  ود يا نوفته خيدا است كه گوياد  مي  ندارد فاش  ود حكم امانت را دارد و 

 نايد از افشاء رن خوددارى كرد(.

 بِالْأَمَانَةِ المَْجَالسُِ بَابُ

 عبوَفٍ أَنيَ انَنَ عبنَ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ جبمِيعاً مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب وب زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 .نَالْأَمبانَةَ المْبجبالِاُ يبقُولُ سبمِعَتُهُ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ

 نت است.[ انه عوف گويد:  ايدم از حضر  صادع عليه السلام كه ميفرمود: مجلسها اما انن-1
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 ص اللَّهِ ربسُْْولُ قَالَ قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ زرُباربةَ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ حبمَّادِ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .نَالْأَمبانَةَ المْبجبالِاُ

 رسول خدا )ص( روايت كرد  است(.( است كه حضر  ناقر عليه السلام از 1)ماناد حديث )-2

 المْبجبالِاُ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ عِيسْْبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -3

 .نَخَيَرٍ لَهُ ذِكْراً أَوَ ثِقَةً يبكوُنَ أَنْ إَلَّا نَإَذْنِهِ إَلَّا صباحِبُهُ يبكْتمُُهُ نَابدِيثٍ يُابدِّثَ أَنْ لِأَحبدٍ لَيَاب وب نَالْأَمبانَةَ

حضر  صادع عليه السلام فرمود: مجلسها امانت استه و كسه حق ندارد كلام مارمانه رفيق خود را ندون اجاز  او -3

 يا ذكر خيرى از رن رفيق نا د.نازگو كاده مور در موردى كه  اوند  مورد وثوع و اطمياان نا د 

 

 الْمُناَجَاةِ فِي بَابٌ

 باب سر بگوشى صحبت كردن

 

 بَدِعب أَنيَ عبنْ نبصِيرٍ أَنيَ عبنْ عبطِيَّةَ نَنَ مبالِكِ عبنْ مباَبوُبٍ نَنَ الْابسبنَ عبنَ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 .يُؤْذيِهِ وب يباَزُنُهُ مبا ذَلِكب فيِ فَإَنَّ صباحِبَهَمبا دُونَ اثْاَانَ مِاْهُمُ يبتَاَاجبه فَلَا ثَلَاثَةً الْقَوَمُ كَانَ إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ

حضر  صادع عليه السلام فرمود:  ر گا  سه نفر نا  م  ستاد دو نفر رنها سر نوو ه نا  م صابت نكااد زيرا كه رن -1

 زار رفيق سومه ايشان است.مايه اندو  و ر

 

 ع الْأَوَّلَ الْابسبنَ أَنيَ عبنْ يبعَقوُبب نَنَ يُونُاب عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -2

 .يبغمُُّهُ مِمَّا ذَلِكب فَإَنَّ صباحِبَهَمبا دُونَ اثْاَانَ يبتَاَاجبه فَلَا نبيَتٍ فيِ ثَلَاثَةٌ كَانَ إَذَا: قَالَ
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 )ماناد حديث اول است كه از حضر  كاظم عليه السلام حديث  د (.-2

 

 لْمُسَلِمَا لِأخَِيهِ عبرَضب مبنْ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -3

 . وبجَهبهُ خَدبشب فَكَأَنَّمبا حبدِيثِهِ فيِ المُْتَكَلِّمَ

حضْر  صْادع عليه السْلام فرمود: رسْول خدا )ص( فرمود :  ر كا در ميان سخن نرادر مسلمانش  كه مشغول     -3

 روى او را خرا يد  است.[ ندود و سخن او را نبرد ماناد اين است كه سخن گفتن است

 توريح

اين حديث مااسب نا اين ناب نيسته و جهت اياكه كلياه )ر ( اين حديث را در اين ناب رورد  است ر كار نشد: جز  -

اياكه گفته  ْود: كه چون ناث در اين نانها در رداب نشست و نرخاست است و يكه از رداب مجالست اين است كه انسان  

ا مردم اين جهت را مراعا  كاد كه  ر گا  كسه مشغول سخن گفتن است ميان حرف او ندوده ناين در نشست و نرخاست ن

 مااسبت رن را در اياجا رورد  است.

 الْجُلُوسِ بَابُ

 باب كیفیت نشستن

: الَقَ ربفَعبهُ الْعبلوََيِّ الْابسْْبنَ نَنَ اللَّهِ عببَدِ نَنَ الْعبظِيمَ عببَدِ عبنْ الاَّوَفَليِِّ عبنَ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 وب رُكْببتَيَهِ لهَعب يبجَثُو كَانَ وب ذِرباعِهِ فيِ يبدب ُ يبشُدَّ وب نَيبدبيَهِ يبسَتَقْبَلَهُمبا وب سْباقَيَهِ  يُقِيمب أَنْ  ُوب وب  الْقُرْفُصْبا  ثَلَاثاً يبجَلِاُ ص الاَّبيَُّ كَانَ

 .قَطُّ مُتَرَنِّعاً ص يُرَ لَمَ وب الْأُخْرَى عبلَيَهبا يببَسُطُ وب وباحِدبةً رَجَلًا يبثْايِ كَانَ

 عبد العظيم نن عبد اللَّه در حديث مرفوعه )كه ساد را نمعصوم عليه السّلام رساند ( حديث كاد كه فرمود:-1

 نشست:خيغمبر )ص( سه جور مه
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گونه است كه ساقهاى خا را از زمين نلاد كاد و دو زانو را در ميان دو دست نشْسْت و رن اين   سْر خا مه  -1

و گا ه  -3نشست و گا ه دو زانو مه -2خود حلقه وار نويرد )و رانها را نشْكم چسْباند( و نشانه خا ا را نبادد   

 زانو ناشياد. يك خا را خم ميكرد و خاى ديور را روى رن ميانداخته و  رگز ديد  نشد كه رن حضر  )ص( چهار

 ع الْاُسْْبيَنَ نَنَ عبليَِّ ربأَيَتُ: قَالَ الثُّمباليِِّ حبمَزَةَ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ  - 2

 إَنِّي فَقَالَ -الرَّبِّ جَلْسبةُ إَنَّهبا يبقُولوُنَ وب الْجَلْسْبةَ   بذِ ِ يبكْرَ وُنَ الاَّاسب إَنَّ فَقُلْتُ فَخِذِ ِ عبلهَ رَجَلَيَهِ إَحَدبى وبارِْعاً  قَاعِداً

 .نَوَمٌ لا وب سِاَةٌ تَأخُْذُ ُ لا وب يبمب ُّ لَا الرَّبُّ وب لِلمْبلَالَةَ الْجَلْسبةَ  بذِ ِ جبلَسَتُ إَنَّمبا

السلام را ديدم كه نشسته نود و يكه از دو خاى خود را نر ران انو حمز  ثماله گويد: حضر  عله نن الاسين عليهما -2

ديور گذارد  نوده من عررْكردم: مردم از اين نوع نشستن خو شان نيايد و ميووياد: اين نشستن خروردگار استو حضر   

ْْتم نراى اين نود كه دلتاگ نودمه و خروردگار كه دلتاگ نمه  ْْس ْْود و چر  و فرمود: اياكه من اين طور نش خواب او را  

 نميويرد.

 توريح

 (  رحه نر اين حديث نيز نيايد.6در رمن حديث ) -

 نَدُونَ ربريِب مبنْ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الزَّا ِدِ سُْلَيمَبانَ  أَنيَ عبنْ مُرَازَمٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عبليٌِّ -3

 .يبقُومب حبتَّه عبلَيَهِ يُصبلُّونَ مبلَائِكَتُهُ وب جب َّ وب عبزَّ اللَّهُ يبزَلَ لَمَ المْبجَلِاَ مِنَ التَّشَرُّفِ

حضْر  صْادع عليه السّْلام فرمود:  ر كه نمجلسْه ندون تشريفا  خشاود نا د خداى عز و ج  و فر توانش     -3

 خيوسته نر او رحمت فرستاد تا از رن مجلا نرخيزد.

 امب أَكْثَرَ ص اللَّهِ ربسُْْولُ كَانَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ زبيَدٍ نَنَ طَلْابةَ عبنْ أَصَْْابانَهِ نبعضََ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -4

 .الْقِبَلَةَ تُجبا ب يبجَلِاُ

 ه نود.نشست رو نقبلو نيز فرمود عليه السّلام كه رسول خدا )ص( نيشتر اوقا  كه مه-4

 رَجَلُهُ مُتَوبرِّكاً ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو جبلَاب: قَالَ عُثمْبانَ نَنَ حبمَّادِ عبنْ الْوب َّْْاءِ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ مُعبلَّه عبنْ الْأَ ْْْعبرَيُّ اللَّهِ عببَدِ أَنُو -6

 عبزَّ لَّهُال فَرغََ أَنْ لَمَّا الْيبهُودُ قَالَتْهُ ءٌ يََ  ُوب إَنَّمبا لَا فَقَالَ مبكْرُو بةٌ جَلْسبةٌ  بذِ ِ فِدباكب جُعِلْتُ ربجُ ٌ لَهُ فَقَالَ الْيُسَرَى فَخِذِ ِ عبلهَ الْيُمَاهَ
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 إَلَّا إَلهب لا اللَّهُ -جب َّ وب عبزَّ اللَّهُ فَأَنْزَلَ لِيبسَتَريَحب الْجَلْسبةَ  بذِ ِ جبلَاب الْعبرشَْ عبلهَ اسَتوَبى وب الْأرََضَ وب السَّْمباوبا ِ  خَلْقَ مِنْ جب َّ وب

 . ُوب كَمبا مُتَوبرِّكاً ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو نبقيِب وب  نَوَمٌ لا وب سِاَةٌ تَأخُْذُ ُ لا الْقَيُّومُ الْابيُّ  ُوب

حماد نن عثمان گويد: حضر  صادع عليه السّلام روى خاى چپ نشست و خاى راست را روى ران چپ گذارده خا -6

مردى ناو عرركرد: قرنانت گردم اين نوع نشستن خوب نيست!وه فرمود: نهه اين حرفه است كه يهود گوياد: كه چون خداى 

ار گرديد نراى استراحت )و رفج خستوه( اين گونه نشسته عز و ج  از رفريدن رسْمانها و زمين فارغ  د و نر عرش استو 

ر  و حض« اللَّهُ لا إَلهب إَلَّا  ُوب الْابيُّ الْقَيُّومُ لا تَأْخُذُ ُ سِاَةٌ وب لا نَوَمٌ»خا خداى تعاله اين ريه )يعاه رية الكرسه( را نازل كرد: 

 صادع عليه السلام نهمان طور كه نشسته نود حركت نكرد.

 انَكَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ الْمُغِيرَةَ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ أَنَيهِ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ ةٌعِدَّ -5

 .يبدَخُ ُ حِينَ إَلَيَهِ المْبجَلِاَ أَدَنهَ فيِ قَعبدب مباْزَلًا دبخَ َ إَذَا ص اللَّهِ ربسُولُ

ْْد  مان دم در  -5 ْْول خدا )ص( اين گونه نود كه در  ر مازله كه وارد ميش حضْْر  صْْادع عليه السْْلام فرمود: رس

 نشست.مه

 يرُأَمِ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ دِعببَ أَنيَ عبنْ زبيَدٍ نَنَ طَلْابةَ عبنْ يباَيبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -4

 .كِرَاءً عَالسُّو نُيوُ ِ عبلهَ يبأْخُذُ لَا كَانَ وب قَالَ اللَّيَ َ إَلهَ نَهِ أَحبقُّ فَهُوب مبكَانٍ إَلهَ سبببقَ فمَبنْ كَمبسَجَدِ ِمَ الْمُسَلمِِينَ سُوعُ ع المُْؤْمِاِينَ

عليه السْلام فرمود : نازار مسْلمانان چون مسْْجد رنها استه خا  ر كا   و نيز فرمود عليه السْلام: امير المؤماين  -4

نمكانه از رن خيشْه گرفت )و زودتر از ديوران در جايه نشست( او سزاوارتر است ندان جا تا نشبه و فرمود: رن حضر   

 از دكانهاى نازار كرايه از مردم نميورفت.

 

 فيِ لِلْجُلَسْْباءِ يباْببغيِ ص اللَّهِ ربسُْْولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْْكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -8

 .الْابرِّ فيِ نبعضٍَ عبلهَ نبعَضُهُمَ يبشُقَّ لِئَلَّا الذِّرباعَ عبظْمَ مِقْدبارُ اثْاَيَنَ كُ ِّ نبيَنَ يبكوُنَ أَنْ الصَّيَفِ

يان نشيااد كه م م مه نيز فرمود عليه السلام: رسول خدا )ص( فرمود :  ايسته است نراى رنان كه در تانستان دورو -8

  ر دو نفر نانداز  يك استخوان ذراع فاصله نا د كه از گرما ناراحت نشوند.
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 ببالَةَقُ نبيَتِهِ نبابَ عِاْدب نبيَتِهِ فيِ يبجَلِاُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا ربأَيَتُ قَالَ عُثمْبانَ نَنَ حبمَّادِ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عبليٌِّ -9

 .الْكَعَببةَ

 .نشستحماد نن عثمان گويد: حضر  صادع عليه السلام را ديدم در اطاقش دم در رو نقبله مه-9

 

 نشستن پا روى و( دستها بر) دادن تكیه باب

 الاِحْتِبَاءِ وَ الاِتِّكاَءِ بَابُ

 يفِ الِاتِّكَاءُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْكُونيِِّ  عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -1

 .نبيَتُهُ تُهُصبوَمبعب وب مبسَجَدُ ُ مبجَلِسُهُ المُْؤمِْنَ إَنَّ الْعبرَبَ رب َببانِيَّةُ الْمبسَجَدِ

( يارتر و نشياهگو ه يعاه) ر بانيت مسجد در( دستها نر) زدن تكيه: فرمود السلام عليه صادع حضر - 1

 .است او خانه عبادتوا ش و است مسجد مؤمن مجلا  مانا استه عرب

  رح

 ر بانيت :فرمود( ص) خيغمبر كه است حديث در و استه كشيدن ريارت و دنيا از عزلت و گيرىگو ه نمعااى ر بانيت 

 مرتاران ماناد را خود تن و ميكردند گيرىكاار  رن ا   و دنيا از ترسايانه كه نود  جهت اين روى اين و نيسته اسْلام  در

 هك است ماتم  و فرموده جلوگيرى عم  اين از اسلام و كااده تقويت را خود روح تا ميكردند دچار عذاب و  كاجه نانواع

 نراى عصا اىنج را دستها كه) ناشيااد كيفيت ناين مسجد در كه است ناين عرب ر بانيت كه نا د اين حديث اين از مقصود

 تننشس ناو اين از مذمت است ممكن و استه نشستن از ورج اين مدح حديث اين از ماظور خلاصْه  و( كااد گا تكيه ندن

 از جدمس در نيز نشْسْتن   گونه اين نودنده گذارد  ترسْايان  كه نود ندعته ر بانيت چاانچه كه نا ْد  اين مقصْود  و نا ْد 

 رد چاانچه نا د ظا ر اول احتمال كه ميرسد ناظر وله دانستهه ظا ر را دوم احتمال اين( ر ) مجلسه و استه عرب ندعتهاى

 .است نماز انتظار نخاطر مساجد در نشستن من امت ر بانيت: فرمود( ص) خدا رسول كه است رمد  حديث
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 نُحِيطَا المْبسَْْجَدِ فيِ الِاحَتِبباءُ ص اللَّهِ ربسُْْولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْْكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ - 2

  الْعبرَبَ

 رديوا گرفتن نغ  در وار حلقه دست دو نا را زانو ا و نشستن خا روى مسجد در: فرمود السلام عليه صادع امام - 2

 .است عرنها

 بَدِعب نَنَ إَنَرَا ِيمب عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ جبمِيعاً أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ وب  َاذَانَ نَنَ الْفَضْْ َ  عبنَ إَسْمَباعِي َ  نَنُ مُابمَّدُ  - 3

  .الْعبرَبَ حِيطَانُ الِاحَتِبباءُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع الْابسبنَ أَنيَ عبنْ الْابمِيدِ

 (.است( 2) حديث ماناد)-3

 عبنَ -ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبأَلْتُ: قَالَ سْبمباعبةَ  عبنْ عِيسْبه  نَنَ عُثمْبانَ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ  - 4

  .نبأسْب فَلَا عبوَربتَهُ يُغطَِّي كَانَ إَنْ فَقَالَ وباحِدٍ نَثوََبٍ يباَتَبيَ الرَّجُ َ

 خا وىر تواندمه نيست تاش در نيش خيرا ن يك كه مردى كه: خرسيدم السلام عليه صادع حضر  از: گويد سماعه -4

 .ندارد عيب ميرو اند را عورتش خيرا ن رن اگر: فرمود ناشيادو

 توريح

 نيز وناكا چاانچه اندندا ته  لوار ماناد چيزى رن زير و ميكردند نتن نلاد خيرا ن يك معمولا قديم زمانهاى در عرنها -

 ننآ خا روى نشستن ورعه چاين نا كه خرسدمه سماعة رو اين از اسْته  معمول چاين چادرنشْين  و ندوى اعراب ميان در

 يردگ قرار زمين روى عورتين ناخوا  و خوا  و  د  نوهدارى وار حلقه دست دو نا زانو ا و چسبيد  نشْكم  رانها كه كيفيت

 .ندارد عيبه نرو اند را عورتش اگر كه: فرمود خاسم در السلام عليه امام استو چوونه

 يباَتَبيَب أَنْ لِلرَّجُ َ يبجوُزُ لَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ أَصَْْابانَاَا نبعضََ عبنْ أَسَْْبباطٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ - 6

 . الْكَعَببةَ مُقَانَ َ

 .ناشياد خا سر كعبه خانه نرانر در انسان كه نيست روا: فرمود السلام عليه صادع حضر  - 6

 الضَّحِكِ وَ الدُّعَابَةِ بَابُ
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 خنده و شوخى باب

 فِدباكب جُعِلْتُ فَقُلْتُ ع الْابسبنَ أَنبا سبأَلْتُ: قَالَ خَلَّادٍ نَنَ مُعبمَّرَ عبنْ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 قَالَ ثُمَّ الْفُاَشب عباهَ أَنَّهُ فَظَاَاْتُ يبكُنْ لَمَ مبا نبأسْب لَا فَقَالَ يبضْابكوُنَ وب يبمَزَحوُنَ كَلَامٌ نبيَاَهُمَ فَيبجَرَي الْقَوَمَ مبجب يبكوُنُ الرَّجُ ُ

 وب ص اللَّهِ ربسُولُ فَيبضْْابكُ   بدِيَّتِاَا ثمَبنَ أَعطَِاَا مبكَانَهُ يبقُولُ ثُمَّ الْهبدِيَّةَ لَهُ فَيُهَدِي الْأَعَرَانيَُّ يبأْتِيهِ كَانَ ص اللَّهِ ربسُْولَ  إَنَّ

  .أَتَانَا لَيَتَهُ الْأَعَرَانيَُّ فَعب َ مبا يبقُولُ اغْتَمَّ إَذَا كَانَ

 جمعه ميان در مردى گردم قرنانت: عرركردم و: خرسيدم السلام عليه ررا حضر  از: گويد خلاد نن معمر - 1

 قصودشم كه گمانم و -نبا د كه رنجا تا نيست ناكه: فرمود نخادندو و كااد  وخه رنها و ريد نميان سخاه و است

 داخ رسول  مانا: فرمود سرا( نبا د رن در فاش و نكشده گوئه  رز  و نفاش كه صورته در يعاه) -نود فاش

 را ما  ديه نهاى: ميوفت جا  مان و روردمه نرايش اى ديه و رمدمه نزدش نيانانه عرب كه نود گونه اين( ص)

 ما نزد كاش  دو چه نيانانه عرب رن: ميفرمود ميشداندو وين كه زمان  ر و ميخاديده( ص) خدا رسْول  خا ند ه

 .رمدمه

 ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ قُرَّةَ أَنيَ نَنَ الْفَضْ َ عبنَ سبانَقٍ نَنَ  َرَيفِ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -2

 .المِْزَاحُ قَالَ الدُّعبانبةُ مبا وب قُلْتُ دُعبانبةٌ فِيهِ وب إَلَّا مُؤمِْنٍ مِنْ مبا: قَالَ

 ته س دعانة او در اياكه جز نيست مؤماه  يچ: فرمود السلام عليه صادع حضر : گويد قر  أنه نن فضْ  - 2

 .مزاح: فرمود چيستو دعانة: عرركردم من

 انيِِّالشَّيَبب يُونُاب عبنْ عُقْببةَ نَنَ صبالِحَ عبنْ يبعَقوُبب نَنَ يُوسُفب عبنْ سبلَّامٍ نَنَ يباَيبه عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ - 3

 إَنَّكب وب الْخُلُقَ حُسَْْنَ مِنْ المُْدباعبببةَ فَإَنَّ  تَفْعبلُوا فَلَا قَالَ قَلِي ٌ قُلْتُ نبعَضْْاً نبعَضِْْكُمَ مُدباعبببةُ كَيَفب ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ

 .يبسُرَّ ُ أَنْ يُرَيدُ الرَّجُ َ يُدباعِبُ ص هِاللَّ ربسُولُ كَانَ لَقَدَ وب أَخِيكب عبلهَ السُّرُورب نَهبا لَتُدَخِ ُ

 اسْْتو چوونه  مديور نا  ْْما كردن  ْْوخه: فرمود السْْلام عليه صْْادع حضْْر : گويد  ْْيبانه يونا-3

 را نرادر  وسيله ندان تو و استه خلقه خوش از  ْوخه  زيرا نبا ْيد  گونه اين: فرمود اسْته  اندك: عررْكردم 

 .كاد مسرور و  اد را او كه ميخواست و ميكرد  وخه كسه نا( ص) خدا رسول رياه  ر و كاهه مسرور و خو اال
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 فيِ المُْدباعِبب يُاِبُّ جب َّ وب عبزَّ اللَّهب إَنَّ يبقُولُ ع جبعَفَرٍ أَنبا سْْبمِعَتُ قَالَ الْجُعَفيِِّ مُابمَّدٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ عُقْببةَ نَنُ صْْبالِحُ - 4

 . ربفَثٍ نَلَا الْجبمباعبةَ

 ميان كه كا رن ج  و عز خداى: ميفرمود السْْلام عليه ناقر حضْْر   ْْايدم: گويد جعفه مامد نن اللَّه عبد - 4

 .نبا د فاشه كه صورته در دارد دوستش كاد گهخو مز  و  وخه جمعه

: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ كُلَيَبٍ نَنَ الْابسبنَ عبنَ أَسَْبباطٍ  نَنَ عبليِِّ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سْبهَ َ  عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ- 6

 .تَببسُّمٌ المُْؤمِْنَ رَاِكُ

 .است تبسم مؤمن خاد : فرمود السلام عليه صادع حضر - 6

 

 كِالضَّاِ كَثْرَةُ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ حبرَيزٍ عبنْ مباْصُْورٍ  عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ - 5

 .الْمِلْحب الْمباءُ يبمِيثُ كَمبا الدِّينَ تمَِيثُ الضَّاِكِ كَثْرَةُ قَالَ وب الْقَلْبب تمُِيتُ

 مكن رب چاانچه كاد رب را دين خاديدن نسيار: فرمود و. نميراند را دل نسيار خاد : السْلام  عليه فرمود نيز و - 5

 .را

 مِنْ الضَّْْاِكب الْجبهَ َ مِنَ إَنَّ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْْكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ - 4

 .السَّيِّئَا ِ عبمِ َ مبنْ الْببيبا ب يبأمْبنَ لَا وب الْفَارِابةَ الْأَعَمبالَ عبمِلْتب قَدَ وب  وبارِابةٍ عبنْ تُبَديِبنَّ لَا يبقُولُ كَانَ وب قَالَ عبجببٍ غَيَرَ

 

 خيوستهحضْر   رن و: گويد( حديث راوى سْكونه . )اسْت  نادانه از موردنه خاد  السْلام  عليه فرمود نيز و-4

 كار اى كه كا رن و اىهداد  انجام اىرسواكااد  كردار اى اياكه نا مكن  ود ر ْكار  دندانها كه اىخاد : ميفرمود

 .نيست رسود   بانه نلا اى از كرد  ز ت

 توريح
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 ناي مقصْْود و فرمود ه تعبير ناين نيان در سْْجج مراعا  روى و دارد فاه جابه السْْلام عليه امام عبار  اين -

 رعهو چاين نا( است كافه او رسوائه نراى  ود ر كار اگر رنها از يك  ر كه) است نواا انه رلود  انسانه كه است

 .نيست روا نرايش اوست خاطر رسودگه از حاكه كه دل ته از خاد 

 فَإَنَّهُ حبالمِْزَا وب إَيَّاكُمَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ الْببخْتَرَيِّ نَنَ حبفْصَ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -8

 .الْوبجَهِ نَمباءِ يبذْ ببُ

 .نردمه را رنرو كه كايد مزاح مبادا: فرمود السلام عليه صادع حضر - 8

 .تمُبارَ ِ لَا وب تمُبازحََهُ فَلَا ربجُلًا أَحَبببَتب إَذَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ حبدَّثَهُ عبمَّنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ - 9

 .مكن ستيز  و مزاح او نا دارى دوست را مردى گا   ر: السلام عليه فرمود نيز و- 9

 .الشَّيَطَانَ مِنَ الْقَهَقَهبةُ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْابلَبيَِّ عبنَ حبمَّادٍ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ -11

 .است  يطان از قهقهه: السلام عليه فرمود نيز و- 11

 اأَنب سبمِعَتُ قَالَ الْعبانَدِ عباْببسبةَ عبنْ المِْيثمَيِِّ الْابسْبنَ  نَنَ أَحمَبدب عبنْ الْكِاْدِيِّ مُابمَّدٍ نَنَ الْابسْبنَ  عبنَ زَيبادٍ نَنُ حُمبيَدُ -11

 .الْوبجَهِ نَمباءِ تَذْ ببُ الضَّاِكِ كَثْرَةُ يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ

 .ميبرد را رنرو نسيار خاد : ميفرمود السلام عليه صادع حضر   ايدم: گويد عاند عابسه-11

 قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الْقَدَّاحَ انَنَ عبنَ الْأَ ْعبرَيِّ مُابمَّدٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ زَيبادٍ نَنَ سبهَ َ عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -12

 .الْأَصَغَرُ السَّبُّ  ُوب وب الضَّغِياَةَ يُورَثُ وب السَّخِيمبةَ يبجُرُّ فَإَنَّهُ المِْزَاحب وب إَيَّاكُمَ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ

 جاىن د ماه و رورد كياه كه كايد  وخه مبادا: فرمود  السلام عليه المؤماين امير السْلام  عليه فرمود نيز و-12

 .است كوچك د اام رن و گذارده

 أَنيَ عبنْ طَهمَبانَ نَنَ خَالِدِ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ أَنبانَ عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -13

 .تمََقُتْايِ لَا اللَّهُمَّ تَفْرغُُ حِينَ فَقُ ْ قَهَقَهَتب إَذَا: قَالَ ع جبعَفَرٍ
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 نار يعاه) «تمقتاه لا اللهم: »نوو رن از فراغت از خا زدى قهقهه گا   ر: فرمود السلام عليه ناقر حضر  - 13

 (.مدار د من مرا خدايا

 و ُربفَعُ ثَعَلَببةَ وب عُقْببةَ نَنَ عبليِِّ وب فَرْقَدٍ نَنَ دباوُدب عبنْ الْابجَّالَ عبنَ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -14

 . مبجّاً الْإَيمبانَ تمَكُُّ الضَّاِكِ كَثْرَةُ وب  الْوبجَهِ نَمباءِ تَذْ ببُ المِْزَاحَ كَثْرَةُ: قَالَ ع أَحبدِ ِمبا أَوَ جبعَفَرٍ أَنيَ وب اللَّهِ عببَدِ أَنيَ إَلهَ

 يارنس خاد  و نبرد را رنرو نسيار  وخه: فرمودند السلام عليهما دو رن از يكه يا صادع و ناقر حضْر   - 14

 .كاد خرتاب نيكسو را ايمان

 ع لَّهِال عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ قَالَ الْعبانَدِ عباْببسبةَ عبنْ المِْيثمَيِِّ الْابسبنَ نَنَ أَحمَبدب عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ الْابسبنَ عبنَ زَيبادٍ نَنُ حُمبيَدُ -16

 .الْأَصَغَرُ السِّببابُ المِْزَاحُ يبقُولُ

 .است كوچك د اام  وخه: ميفرمود السلام عليه صادع حضر   ايدم: گويد عاند عابسه - 16

 عبنْ مبرْوبانَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُسَكَانَ انَنَ عبنَ عِيسبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -15

 .الرِّجبالَ مبهبانبةَ وب الْوبجَهِ نَمباءِ يبذْ ببُ فَإَنَّهُ المِْزَاحب وب إَيَّاكُمَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ

 ار مردان نزرگه و  كو  و نريزد را رنرو زيرا نرر يزيد  وخه از: فرمود السْلام  عليه حضْر   رن نيز و - 15

 (.نكايد روى زياد  و نوهداريد را اعتدال حد مزاح در كه اياست مراد) نبرد

 الَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ مبرْوبانَ نَنَ عبمَّارَ عبنْ الْعببَّاسَ أَنيَ عبنْ الْببرْقيِِّ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -14

 .عبلَيَكب فَيُجَتَرَأَ تمُبازَحَ لَا وب نبهباؤُكب فَيبذْ ببب تُمبارَ

 و  ود ناز نتو مردم روى كه مكن  وخه و نبرده را تو  خصيت كه مكن ستيز : السلام عليه فرمود نيز و - 14

 . وند دلير تو نر

 ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ مبرْوبانَ نَنَ عبمَّارَ عبنْ نبشِيرٍ نَنَ جبعَفَرَ عبنْ السِّْاْدِيِّ  نَنَ صْبالِحَ  عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -18

 .عبلَيَكب فَيُجَتَرَأَ تمُبازَحَ لَا: قَالَ

 . وند دلير تو نر تا مكن  وخه: السلام عليه فرمود نيز و - 18
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 فيِ قَالَ أَنَّهُ ع الْابسبنَ أَنيَ عبنْ خَلَفٍ أَنيَ نَنَ سبعَدِ عبنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ -19

 .نمَُرُوءبتِكب يبسَتَخِفُّ وب إيَمبانِكب نَاُورَ يبذْ ببُ فَإَنَّهُ المِْزَاحب وب إَيَّاكب وُلْدِ ِ لِببعضََ أَنيَ قَالَ قَالَ أَوَ وُلْدِ ِ لِببعضََ لَهُ وبصِيَّةٍ

 اينچ فرزندانش از نيكه خدرم: فرمود يا -كرد سفارش فرزندانش از نيكه السلام عليه الاسْن  أنو حضْر  19

 .كاد سبك را مردانويت و نبرده ترا ايمان نور رن كه نرر يز  وخه از -:فرمود

 كَانَ: قَالَ ع الْأَوَّلَ الْابسبنَ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ مِهَزَمٍ نَنَ إَنَرَا ِيمب عبنْ الْجبهَمَ نَنَ الْابسْبنَ  عبنَ فَضَّْالٍ  انَنَ عبنَ عباْهُ -21

 مِنَ أَفْضَ َ ع عِيسبه يبصَاَجُ الَّذِي كَانَ وب يببَكيِ وب يبضْابكُ ع مبرْيبمب انَنُ عِيسبه كَانَ وب يبضْابكُ لَا وب يببَكيِ ع زبكَرَيَّا نَنُ يباَيبه

 .ع يباَيبه يبصَاَجُ كَانَ الَّذِي

 ميكرد گريه كه نود گونه اين السلام عليه زكريا نن يايه: فرمود السلام عليه كاظم حضر  - 21

 الْجِوَارِ حَقِّ بَابُ

 همسايگى حق باب

 نَنَ عبليِِّ عبنْ إَسَاباعَ نَنَ الْاُسبيَنَ عبنَ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ وب عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -1

 عبلهَ دبخَلْتُ: قَالَ عِكْرَمبةَ نَنَ عبمَرَو عبنْ عبمَّارٍ نَنَ مُعباوَيبةَ عبنْ جبمِيعاً أَيُّوبب نَنَ فَضَالَةَ عبنْ فَضَّالٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ مبهَزَيبارب

 دبعبهُأَ أَنْ فَكَرَ َتُ قَالَ عباِّي وبجَهبهُ فَصبرَفب اللَّهُ ربحمِبهُ لَا فَقُلْتُ ارَحبمَهُ فَقَالَ يُؤْذِيايِ جبارٌ ليِ لَهُ فَقُلْتُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ

 إَنَّ فَقَالَ عبلَيَهِ رَنيَأُ نبلهَ فَقُلْتُ  مِاْهُ انْتَصبفْتب كَا َفْتَهُ إَنْ ربأَيَتب أَ فَقَالَ يُؤْذِيايِ وب نيَ يبفْعب ُ وب كَذَا وب كَذَا نيَ يبفْعب ُ فَقُلْتُ

 إَنْ وب عبلَيَهَمَ نبلَاءب ُ جبعب َ أَ َ ٌ لَهُ فَكَانَ أَحبدٍ عبلهَ نِعمَبةً ربأَى فَإَذَا فَضْلِهِ مِنْ اللَّهُ رتا ُمُ ما عبله الاَّاسب يباَسُْدُ  ممَِّنْ ذَا

 مِنَ ربجُ ٌ أَتَا ُ ص اللَّهِ ربسُولَ إَنَّ نَهبارب ُ أَغَاظَ وب لَيَلَهُ أَسَْهبرَ  خَادِمٌ لَهُ يبكُنْ لَمَ فَإَنْ خَادمِِهِ عبلهَ جبعبلَهُ أَ َ ٌ لَهُ يبكُنْ لَمَ

 لَقَا  َرَّ ُ رمبنُ لَا وب خَيَرَ ُ أرََجُو لَا مبنْ جَوباراً مِاِّي جَيرَانيِ أَقْرَبب إَنَّ وب فُلَانٍ نبايِ فيِ دباراً ا ْتَرَيَتُ إَنِّي فَقَالَ الْأَنْصْبارَ 

 هَمَأَصَوباتِ نَأَعَلهَ الْمبسَجَدِ فيِ يُاَادُوا أَنْ المِْقْدبادب أَظُاُّهُ وب رخَرَ نَسِيتُ وب ذَرٍّ أَنبا وب سبلمْبانَ وب ع عبلِيّاً -ص اللَّهِ ربسُولُ فَأَمبرَ

 وب خَلفِْهِ نْمِ وب يبدبيَهِ نبيَنَ مِنْ دباراً أَرَنبعِينَ كُ ِّ إَلهَ نَيبدِ ِ أَوَمبأَ ثُمَّ ثَلَاثاً نَهبا فَاَادبوَا نبوبائقَِهُ جبارُ ُ يبأمْبنْ لَمَ لمِبنْ إَيمبانَ لَا نَأَنَّهُ

 . مِبالِهِ عبنْ وب يبمِياِهِ عبنْ

 :عرركردم حضر  نآن و السلام عليه صادع حضر  نر  دم وارد: گويد عكرمه نن عمرو -1
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ْْرفتارى او نا تو: فرمود نيازاردو مرا كه دارم اى مسْْايه  رن خا! نكاد رحم خدايش: گفتم من كنه خو 

 :عرركردم رو اين از  وم جدا حضر  از ورج رن نا نخواستم من: گويد نوردانيده من از روى حضر 

 يزن تو و) كاه د ماه ر كارا او نا اگر كه ميكاه گمان: فرمود! ميد د رزار مرا و ميكاد چاان و چاين من نا

 كاهو دور خود از را او  ر و) نكشه؛ انتقام او از ميتوانه( نررئه رزارش صدد در او ماناد

 زارر و ستم توانهمه مخاصمه مقام در ريا كاه د ماه او نا ر كارا اگر كه: نا د اين مقصود است ماتم  و

 :فرمود ميچرنمه او نر من ررى: عرركردم( نرذيردو تو از كه نطورى كاه ثانت خود  نر را او

 متهنع چون خا كرد ه تفض  و داد  نآنها خداوند رنچه از نرد ر ك نمردم كه است كسانه از تو  مسايه اين

 رد كه است حسدى از نا ه كه ناراحته از) و كاد تعرض نآنها نا د دا ْته  عياله و ا   اگر ديده كسْه  نراى

 خدمتكار اگر و خيچدهمه نخدمتكارش( كاد رزار را رنها كه) ندارد خاندانه اگر و نيازارده را رنها( اوسْْت درون

 خدا رسول خدمت انصار از مردى  مانا نوذرانده نخشم را روز ا و نرد نسر نيدارى نه را  ْبها  نا ْد  ندا ْته 

 كسه خانه رن در من  مسْايه  نزديكترين و امهكرد  خريدارى قبيله فلان در اىخانه من: عررْكرد  رمد ( ص)

 لسلاما عليه نعله رله و عليه اللَّه صله خدا رسول خا نيستمو رسود   رش از و نرسد نمن او از خيرى كه است

 دستور -نود مقداد كه دارم گمان و كردم فراموش من كه فرمود  م را ديورى:( گويد راوى) -ذر انا و نسلمان و

 :كه زناد فرياد مسجد در رواز ان نلادترين نا كه داد

 ا ار  دست نا سرا گفتاده را رن نار سه رنها خا ندارده ايمان نبا د رسْود   او رزار از اش مسْايه  كه  ر

 طرف چهار از خانه چه  تا يعاه) چپ سمت و راست طرف و سر خشت و نرانر از اسْت  خانه چه  تا كه كرد

 (. ستاد  مسايه

 عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ زبيَدٍ نَنَ طَلْابةَ عبنْ يباَيبه نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عِيسبه نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ - 2

  َأَ َ مِنْ نَهَمَ لَاِقَ مبنْ وب الْأَنْصبارَ وب المُْهباجَريَنَ نبيَنَ كَتَبب ص اللَّهِ ربسُولَ أَنَّ ع عبليٍِّ كِتَابَ فيِ قَرَأْ ُ: قَالَ ع أَنَيهِ

 . مُخْتَصبرٌ الْابدِيثُ أمُِّهِ كَاُرْمبةَ الْجبارَ عبلهَ الْجبارَ حُرْمبةُ وب رثِمٍ لَا وب مُضَارٍّ غَيَرَ كَالاَّفْاَ الْجبارب أَنَّ يبثْرَبب

 كه: خواندم السلام عليه عله كتاب در من: فرمود كه كاد حديث السْلام  عليهما خدرش از صْادع  حضْر  -  2

 امضاء  مه و) نو ت دا تاد خيوند رنان نا كه مدياه مردم از ديوران و انصار و مهاجر ميان اىنامه( ص) خدا رسول
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  مسايه احترام( اياكه ديور) و  ود گاا كار نه و رسد ناو زيان نه كه اسْت  انسْان  خود ماناد  مسْايه : كه( كردند

 .است حديث مختصر اين و. است مادر احترام ماناد

  رح

 اندنرس زيان نخودش مرد كه  مچاان كه نا د اين مقصود  ايد  ود گاا كار نه رسد ناو زيان نه: فرمود اياكه -

 .(-ر  -فيض از. )نا د چاين نايد  م نهمسايه نسبت نشمارد گاا كار را خود يا نيفكاده گاا  در خويشتن و

 عببَدِ أَنيَ عبنْ ربجباءٍ أَنيَ نَنَ إَنَرَا ِيمب عبنْ مِهَرَانَ نَنَ إَسمَباعِي َ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ - 3

 .الرِّزَعَ فيِ يبزَيدُ الْجَوبارَ حُسَنُ: قَالَ ع اللَّهِ

 .كاد زياد را روزى(  مسايه نا خو رفتارى و)  مسايوه خوش: فرمود السّلام عليه صادع حضر  - 3

عبمَّارٍ عبنَ الْكَا ِلِيِّ نَنَ سبالِمٍ عبنْ إَسَاباعَ نَنَ  عِدَّةٌ مِنْ أَصَابانَاَا عبنْ سبهَ َ ننََ زَيبادٍ عبنْ عبليِِّ نَنَ أَسَبباطٍ عبنْ عبمِّهِ يبعَقوُبب - 4 

 ايََّإَنَّ يبعَقوُبب ع لمََّا ذَ ببب مِاْهُ نَاْيبامِينُ نَادبى يبا رببِّ أَ مبا تَرحْبمُاِي أَذْ ببَتب عبيَاَيَّ وب أَذْ ببَتب انَ قَْالَ سْْْبمِعَْتُ أَنبا عببَدِ اللَّهِ ع يبقُولُ  

يَتَهبا وب أَكَلْتب وبتُّهُمبا لَأَحَيبيَتُهُمبا لَكب حبتَّه أجََمبجب نبيَاَكب وب نبيَاَهُمبا وب لَكِنْ تَذْكُرُ الشَّاةَ الَّتيِ ذَنباَتَهبا وب  َفَأَوَحبه اللَّهُ تَبباربكب وب تَعبالهَ لَوَ أَمب

 وب فُلَانٌ وب فُلَانٌ إَلَه جبانِبَكب صبائِمٌ لَمَ تُاِلْهُ مِاْهبا  َيَئاً.

 ارن: عرركرد رفت يعقوب دسْت  از نايامين چون كه: ميفرمود السْلام  عليه صْادع  حضْر    ْايدم  گويد كا له - 4

 اگر هك: كرد وحه ناو تعاله و تبارك خداى خا نردىو كه را فرزندم و گرفته كه را چشْْمم نميكاهو رحم نمن خروردگارا

 و نريدى رس كه گوسفادى رن دارى نياد ريا وله ميكام  انزند  نرايت نا م ميراند ( را نايامين و يوسف يعاه) را دو رن من

 .ندادىو نآنها رن از چيزى و نودند روز  تو  مسايوه در فلان و فلان و خوردى و كردى نريان

مبنْ أَربادب الْغَدباءب سْْْبمٍ أَلَا وب فيِ رَوبايْبةٍ أُخْرَى قَالَ: فَكَانَ نبعَدب ذَلِكب يبعَقوُبُ ع يُاَادِي مُاَاديِهِ كُ َّ غَدباةٍ مِنْ مباْزَلِهِ عبلهَ فَرْ  - 6

 فَلْيبأْ ِ إَلهَ يبعقَُوبب وب إَذَا أَمَسبه نَادبى أَلَا مبنْ أَربادب الْعبشَاءب فَلْيبأْ ِ إَلَه يبعَقُوبب.

 يك سر تا چا توا   ر در مازلش از  ميشْه ( وحه) رن از خا السْلام  عليه يعقوب كه اسْت  ديورى روايت در و-6

 نزد خوا د  ام كا  ر كه: ميزدند جار  م  اموا  در و ريد يعقوب نخانه خوا د چا ت كا  ر كه: ميزدند جار فرساوه

 .ريد يعقوب
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نيَ عببَدِ اللَّهِ ع قَالَ: جباءب َ عبلِيُّ نَنُ إَنَرَا ِيمب عبنْ أَنَيْهِ عبنَ انَنَ أَنيَ عُمبيَرٍ عبنْ إَسَْْْاباعَ نَنَ عببَدِ الْعبزَيزَ عبنْ زرُباربةَ عبنْ أَ  - 5

وب قَالَ تَعبلَّميِ مبا فِيهبا فَإَذَا فِيهبا مبنْ كانَ يُؤمِْنُ  4ربسُولُ اللَّهِ ص كُرَيَسبةً -فَاطِمبةُ ع تَشْكُو إَلهَ ربسُولَ اللَّهِ ص نبعضَب أَمَرَ با فَأَعطََا با

وب الْيبوَمَ الآْخِرَ فَلْيُكْرَمَ رَيفََهُ وب مبنْ كانَ يُؤمِْنُ نَاللَّهِ وب الْيبوَمَ الْآخِرَ فَلْيبقُ ْ نَاللَّهِ وب الْيبوَمَ الآْخِرَ فَلَا يُؤْذِي جبارب ُ وب مبنْ كانَ يُؤمِْنُ نَاللَّهِ 

 خَيَراً أَوَ لِيبسَكُتَ.

 رمده( ص) خدا رسول نزد رمد ا خيش اىخار  از  كايت نراى السلام عليها فاطمه: فرمود السلام عليه صادع حضر -5

 روز و نخدا ايمان كا  ر: نود رن در( كلما  اين) و نياموزه رنست در رنچه: فرمود و داد ناو اىجزو ( ص) خدا رسول خا

 .گيرد خمو ه يا نوويد خوب نايد دارد جزا روز و نخدا ايمان كا  ر و دارده گرامه را خود مهمان دارد نازخسين

حُسَنُ  نَنَ خَالِدٍ عبنْ أَنَيهِ عبنْ سبعَدبانَ عبنْ أَنيَ مبسَعُودٍ قَالَ قَالَ لِي أَنُو عببَدِ اللَّهِ ععِدَّةٌ مِنْ أَصَْابانَاَا عبنْ أَحمَبدب ننََ مُابمَّدِ   - 4

 الْجَوبارَ زَيبادبةٌ فِي الْأَعَمبارَ وب عِمباربةُ الدِّيبارَ.

 .دكا رناد را  اخانه و نيفزايد عمر ا در  مسايوه خوش: فرمود نمن السلام عليه صادع حضر : گويد مسعود انو- 4 

 وب الدِّيبارب يبعمَُرُ الْجَوبارَ حُسَْْنُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ الْخَيَّاطِ الْابكَمَ عبنَ الْابمِيدِ عببَدِ نَنَ إَنَرَا ِيمب عبنْ الاَّهَيكيِِّ عبنَ عباْهُ - 8

 .الْأَعَمبارَ فيِ يبزَيدُ

 (.است( 4) حديث ماناد)-  8  

 فَّكَ الْجَوبارَ حُسَنُ لَيَاب: قَالَ قَالَ ع صبالِحٍ عببَدٍ عبنْ اللَّهِ عببَدِ نَنَ الْابسبنَ عبنَ حبمَزَةَ نَنَ صبالِحَ عبنْ أَصَابانَهِ نبعضََ عبنْ عباْهُ - 9

 .الْأَذَى عبلهَ صببَرُكب الْجَوبارَ حُسَنَ لَكِنَّ وب الْأَذَى

 كاه خوددارى  مسايه رزار از كه نيست ناين تاها  مسايوه خوش: فرمود السلام عليهما جعفر نن موسْه  حضْر  -9

 .كاه  كيبائه نيز او رزار نر نلكه

 قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ عبمَّارٍ نَنَ مُعباوَيبةَ عبنْ  ِشَامٍ نَنَ عُببيَاَ عبنْ الْكُوفيِِّ عبليٍِّ نَنَ الْابسبنَ عبنَ الْأَ ْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو - 11

 .الْأَعَمبارَ فيِ يُاْسئُِ وب الدِّيبارب يبعمَُرُ الْجَوبارَ حُسَنُ ص اللَّهِ ربسُولُ

                                                           
 ] كربة[ أى لوحا.( الكريسة: مصغر الكراسة و هي الجزء من الصحيفة. و في بعض النسخ1)  4
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 (.است عمر درازى از كاايه) اندازد نتأخير را أج  و سازد رناد را  اخانه  مسايوه خوش: فرمود( ص) خدا رسول-11

ْْمَباعِي َ عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ - 11  الرَّنَيجَ أَنيَ عبنْ حبفْصٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مِهَرَانَ نَنَ إَس

 جباوبرب ُ مبنْ مُجباوبربةَ يُاَسِنْ لَمَ مبنْ مِاَّا لَيَاب أَنَّهُ اعَلمَُوا  نَأَ َلِهِ غَاصٌّ الْببيَتُ وب قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ الشَّاميِِّ

 ما زا ندانيد كه: فرمود -نود جمعيت از خر خانه كه حاله در -السلام عليه صْادع  حضْر  : گويد  ْامه  الرنيج انو-11

 .نكاد خو رفتارى اش مسايه نا كه كسه نيست

 جبارُ ُ رمبنَ مبنْ المُْؤمِْنُ يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ قَالَ حبمَزَةَ أَنيَ عبنْ الْفُضَْيَ َ  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ - 12

 . غَشمُْهُ وب ظُلمُْهُ قَالَ نبوبائقُِهُ مبا وب قُلْتُ نبوبائقَِهُ

 سود ر او نوائق از اش مسايه كه است كسه مؤمن: ميفرمود كه السلام عليه صادع حضر  از  ايدم: گويد حمز  انو-12

 .او رزار و ستم: فرمود چيستو او نوائق: عرركردم من نا ده

 ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ أَنَيهِ عبنْ سْبدِيرٍ  نَنَ حباَانَ عبنْ إَسْْمَباعِي َ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْأَ ْْْعبرَيُّ عبليٍِّ أَنُو -13

 ثُمَّ بَرْاصَ ص الاَّبيَُّ لَهُ فَقَالَ ثَانِيبةً أَتَا ُ ثُمَّ اصَبَرْ ص اللَّهِ ربسُولُ لَهُ فَقَالَ جبارَ ِ مِنْ أَذًى إَلَيَهِ فَشَْكَا  ص الاَّبيَِّ إَلهَ ربجُ ٌ جباءب: قَالَ

 حبتَّه الطَّريَقَ إَلهَ مبتَاعبكب فَأخَْرَجَ الْجمُُعبةَ إَلهَ الاَّاسَ ربوباحَ عِاْدب كَانَ إَذَا  َكَا الَّذِي لِلرَّجُ َ ص الاَّبيَُّ فَقَالَ ثَالِثَةً فَشَكَا ُ إَلَيَهِ عبادب

ْْبأَلُوكب فَإَذَا الْجمُُعبةَ إَلهَ يبرُوحُ مبنْ يبرَا ُ  لَا أَنْ عبليََّ اللَّهُ فَلَكب مبتَاعبكب رُدَّ لَهُ فَقَالَ لَهُ المْؤُْذِي جبارُ ُ فَأَتَا ُ فَفَعب َ قَالَ فَأَخْبَرْ ُمَ س

 .أَعُودب

( ص) خدا رسول كرده  كايت ناو اش مسايه رزار از و رمد( ص) خيغمبر نزد مردى: فرمود السلام عليه ناقر حضر -13

 ناز و رمد سوم نار سرا كنه صبر: فرمود ناو( ص) خيغمبر( كرد  كايت و) رمد خدمتش دوم نار سرا كنه صبر: فرمود ناو

 و كوچه سر را ا خانه اثاثيه ميروند جمعه نماز نراى مردم كه رنوا   ود جمعه روز چون: فرمود ناو حضر  كرده  ْكايت 

 ووهن نآنها را جريان( اىكرد  را كار اين چه نراى كه) خرسْْاد تو از چون و نبياده ميرود جمعه ناماز كه  ر تا نيار مردم را 

 ان من گردان ناز نخانه را ا اثاثيه: گفت و رمد او خيش ميداد رزارش كه  مسْْايه رن خا كرده را كار اين   مرد رن: فرمود

 .نكام رزار ترا ديور كه ميكام عهد خدا
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 للَّهِا عُببيَدِ عبنْ الْببجبليِِّ الْابسبنَ أَنيَ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ إَسْمَباعِي َ  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ الْجببَّارَ عببَدِ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ - 14

 وب يببَيتُ قَرْيبةٍ أَ َ َ مِنْ مبا وب قَالَ جبائِجٌ جبارُ ُ وب  َْبَعبانَ  نبا ب مبنْ نيَ رمبنَ مبا ص اللَّهِ ربسُْْولُ قَالَ قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ الْوبصَّْافيِِّ 

 .الْقِيبامبةَ يبوَمب إَلَيَهَمَ اللَّهُ يباظُْرُ جبائِجٌ فِيهَمَ

 هگرسا اش مسايه و نخواند سير كه كسه ندارد ايمان نمن: فرمود ( ص) خدا رسْول  كه: السْلام  عليه فرمود نيز و-14

 .كادنيف رحمت نظر نآنها خداوند قيامت روز نا د اىگرساه ايشان در و نوذراناد را  ب كه رنادى يك ا  : فرمود و نا ده

 مِنَ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ طَرَيفٍ نَنَ سبعَدِ عبنْ جبمِيلَةَ أَنيَ عبنْ فَضَّالٍ انَنَ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْابانَاَا  مِنْ عِدَّةٌ - 16

 .أَفْشَا با سبيِّئَةً ربأَى إَنْ وب أخَْفَا با حبسباَةً ربأَى إَنْ السَّوَءِ جبارُ الظَّهَرَ تَقْصِمُ الَّتيِ الْفَوباقِرَ الْقَوباصِمَ

 ارك و خو رفتارى اگر استه ند  مسايه كاد خم را انسان خشت كه  ْكن  كمر نلا اى از السْلام  عليه فرمود نيز و-16

 .كاد فاش نبياد انسان از ندى اگر و كاد خاهان نبياد نيكه

 أَعُوذُ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ عبمَّارٍ نَنَ إَسَاباعَ عبنْ الْفُضَيَ َ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ -15

 .سبرَّ ُ نَشَرٍّ ربركب إَنْ وب سباءب ُ نَخَيَرٍ ربركب إَنْ قَلْبُهُ يبرْعباكب وب عبيَاَا ُ تَرَاكب إَقَامبةٍ دبارَ فيِ السَّوَءِ جبارَ مِنْ نَاللَّهِ

 ا اقامتو كه اىخانه نراى ند  مسايه از ميبرم خاا  نخدا: فرمود ( ص) خدا رسول: فرمود السلام عليه صادع حضر -15

 .ريد و شخ نبياد ندى در را تو اگر و ريده ندش نبياد تو در خو ه اگر دارد توجه نتو دلش و نبياد را تو چشمانش استه

 الْجِوَارِ حَدِّ بَابُ

 باب حد همسايگي

 قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ عِكْرَمبةَ نَنَ عبمَرَو عبنْ عبمَّارٍ نَنَ مُعباوَيبةَ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -1

 . مِبالِهِ عبنْ وب يبمِياِهِ عبنْ وب خَلفِْهِ مِنْ وب يبدبيَهِ نبيَنَ مِنْ جَيرَانٌ دباراً أَرَنبعِينَ كُ ُّ ص اللَّهِ ربسُولُ

نرانر و از خشت سر و  حضْر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود :  ر چه  خانه  مسايه نا اده از -1

 از راست و چپ )يعاه از چهار طرف تا چه  خانه  مسايه  ستاد(.
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 مِنْ جبانِبٍ كُ ِّ مِنْ دباراً أَرَنبعوُنَ الْجَوبارَ حبدُّ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ دبرَّاجٍ نَنَ جبمِي َ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عباْهُ وب - 2

 . مِبالِهِ عبنْ وب يبمِياِهِ عبنْ وب خَلفِْهِ مِنْ وب يبدبيَهِ نبيَنَ

 ( است از امام ناقر عليه السلام(.1)ماناد حديث )-2

 السَّفرَِ فِي الصَّاحِبِ حَقِّ وَ الصِّحاَبَةِ حُسْنِ بَابُ

 باب خوش رفاقتى و حق رفیق در سفر

 أُوصِيكب: فَقَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو أَوَصبانيِ قَالَ مبرْوبانَ نَنَ عبمَّارَ عبنْ سِاَانٍ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 .نَاللَّهِ إَلَّا قُوَّةَ لا وب  صباِبَتب لمِبنْ الصِّابانبةَ حُسَنَ وب الْابدِيثِ صِدَعَ وب الْأَمبانَةَ أَدباءِ وب اللَّهِ نَتَقوْبى

عمار نن مروان گويد: حضر  صادع عليه السلام نمن سفارش كرد و فرمود: تو را سفارش ميكام نرر يزكارى از خدا -1

 و لا قوة الا ناللَّه.و خرداختن امانت و راستووئه و خوش رفاقته نا  ر كه رفاقت كاه. 

 أَنْ اسَتَطَعَتب فَإَنَ خَالَطْتب مبنْ: قَالَ ع جبعَفَرٍ أَنيَ عبنْ مُسَْلِمٍ  نَنَ مُابمَّدِ عبنْ حبرَيزٍ عبنْ حبمَّادٍ عبنْ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -2

 .فَافْعب ْ عبلَيَهِ الْعُلْيبا يبدُكب تَكوُنَ

السلام فرمود: نا كسه كه رميزش كاه اگر نتوانه دست خير  را نر سر او نهه )و ناو سود رسانه و حضر  ناقر عليه -2

 نيكه كاه( نكن.

 لَّاإَ اثْاَانَ اصطََاببب مبا ص اللَّهِ ربسُْولُ  قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْكُونيِِّ  عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -3

 .نَصباحِبَهِ أَرَفَقَهُمبا جب َّ وب عبزَّ اللَّهِ إَلهَ أَحببُّهُمبا وب أَجَراً أَعظََمُهُمبا كَانَ

حضر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود :  يچ دو نفرى نا  م رفاقت نكااد جز اياكه  ر يك كه نا -3

 ا ش نزرگتر و خيش خداى عز و ج  مابونتر است.رفيق خود نهتر رفاقت كاد خاد

 قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٍ عبنْ يبزَيدب نَنَ يبعَقوُبب عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -4

 .ثَلَاثاً مبرَضب إَذَا أَصَابانُهُ عبلَيَهِ يُقِيمب أَنْ الْمُسبافِرَ حبقُّ ص اللَّهِ ربسُولُ
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نيمار  د رفقاى  م  و نيز حضر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود : حق مسافر اين است كه چون-4

 سفرش تا سه روز نخاطر او توقف كااد.

 صباحببب ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرَ أَنَّ ع رنبائِهِ عبنْ اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ صبدبقَةَ نَنَ مبسَعبدبةَ عبنْ مُسَْلِمٍ  نَنَ  بارُونَ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -6

 لَهُ قَالَفَ ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ مبعبهُ عبدبلَ نَالذِّمِّيِّ الطَّريَقُ عبدبلَ فَلَمَّا الْكُوفَةَ أرَُيدُ فَقَالَ اللَّهِ عببَدب يبا تُرَيدُ أيََنَ الذِّمِّيُّ لَهُ فَقَالَ ذِمِّيّاً ربجُلًا

 وب مبعيِ لْتبعبدب فَلِمب قَالَ عبلِمَتُ قَدَ لَهُ فَقَالَ الطَّريَقَ تَرَكْتب فَقَدَ الذِّمِّيُّ لَهُ فَقَالَ نبلهَ لَهُ فَقَالَ الْكُوفَةَ تُرَيدُ أَنَّكب زبعبمَتب لَسَتب أَ الذِّمِّيُّ

 اأَمبرَنَ كَذَلِكب وب فَاربقَهُ إَذَا  ُاَيَئَةً صباحِببهُ الرَّجُ ُ يُشَيِّجب أَنْ الصُّْاَببةَ  حُسَْنَ  تمَبامَ مِنْ  بذَا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرُ لَهُ فَقَالَ ذَلِكب عبلِمَتب قَدَ

 وب ياِكبدِ عبلهَ أَنِّي أُ ْهَدُكب فَأَنَا الْكَرَيمبةَ لِأَفْعبالِهِ تَبَعبهُ مبنْ تَبَعبهُ أَنَّمبا جبرَمب لَا الذِّمِّيُّ قَالَ نَعبمَ قَالَ قَالَ  بكَذَا الذِّمِّيُّ لَهُ فَقَالَ ص نَبَيُّاَا

 .أَسَلَمب عبرَفَهُ فَلَمَّا ع المُْؤْمِاِينَ أَمِيرَ مبجب الذِّمِّيُّ ربجبجب

ه مؤماين عليه السلام نا يكافر كافر ذمه )كو نيز رن حضر  عليه السلام از خدرانش عليهم السلام حديث كاد كه أمير ال-6

در خاا  اسْلام است(  مرا   ده رن مرد ذمه نآن حضر  گفت: اى ناد  خدا ميخوا ه نكجا نروىو فرمود: ميخوا م نكوفه  

نرومه )خا سر دو را ه رسيدند و مرد ذمه نجاى ديورى ميرفت( چون را  ذمه گشته امير المؤماين عليه السلام نيز  مرا  

او نآن را  گشْْته مرد ذمه گفت: مور نميخواسْْته كه نكوفه نروىو فرمود: چراه ذمه گفت: را  كوفه را ر ا كردىه فرمود: 

ميدانمه گفت: خا چرا نا اياكه ميدانه نرا  من گشتهو امير المؤماين عليه السلام فرمود: اين از نرايان رساندن خوش رفاقته 

جدائه چاد گامه ندرقه كاده و اين گونه خيغمبر ما )ص( نما دستور داد  استه ذمه اسْت كه مرد رفيق را ش را در  اوام  

گفت اين گونه دستور داد و فرمود: ررىه ذمه گفت: خا نطور مسلم  ر كه خيرويش كرد  نخاطر  مين كردار اى نزرگوارانه 

ا أمير المؤماين عليه السلام نرگشت و  مين او نود ه و من تو را گوا  ميويرم كه خيرو دين تو و نر كيش  ْمايم و مرد ذمه ن 

 كه او را  ااخت مسلمان  د.

 التَّكَاتُبِ بَابُ

 مديگره باب نامه نوشتن به

: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ ذَكَرَ ُ عبمَّنْ مباَبوُبٍ انَنَ عبنَ جبمِيعاً زَيبادٍ نَنَ سْْبهَ َ وب مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -1

 .التَّكَاتُبُ السَّفَرَ فيِ وب التَّزَاوُرُ الْابضَرَ فيِ الْإخَْوبانَ نبيَنَ التَّوباصُ ُ
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حضْر  صْادع عليه السْلام فرمود: خيوند ميان نرادران )دياه( رنوا  كه خيش  م  ستاد ديدار  مديور استه و در    -1

 مسافر  نامه نو تن نيكديور.

 الْببادِي وب السَّْْلَامَ ربدِّ كَوُجوُبَ وباجَبٌ الْكِتَابَ جبوبابَ ربدُّ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ سِْْاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ بوُبٍمباَ انَنُ -2

 .ربسُولِهِ وب نَاللَّهِ أَوَلهَ نَالسَّلَامَ

سلام دادنه و رن كا كه رغاز نسلام كاد نخدا و و نيز فرمود عليه السلام: جواب نامه دادن واجب است ماناد جواب -2

 رسولش نزديكتر است.

 النَّوَادِرِ بَابُ

 باب نوادر

 يبقْسِمُ ص اللَّهِ ربسُولُ كَانَ: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ دبرَّاجٍ نَنَ جبمِي َ عبنْ الْوب َّاءِ عبنَ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 كَانَ إَنْ وب قَطُّ أَصَابانَهِ نبيَنَ رَجَلَيَهِ ص اللَّهِ ربسُْولُ  يببَسُْطْ  لَمَ وب قَالَ نَالسَّْوَيَّةَ  ذَا إَلهَ يباظُْرُ وب ذَا إَلهَ فَيباظُْرُ أَصَْابانَهِ  نبيَنَ لَابظَاتِهِ

 نَيبدِ ِ الَقَ صبافَابهُ إَذَا الرَّجُ ُ كَانَ لِذَلِكب فَطَاُوا فَلَمَّا التَّارَكب  ُوب يبكوُنَ حبتَّه يبدِ ِ مِنْ يبدب ُ ص اللَّهِ ربسُولُ يبتْرُكُ فَمبا الرَّجُ ُ لَيُصبافِاُهُ

 .يبدِ ِ مِنْ فَاَزَعبهبا

حضر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص( نوا  كردنش را ميان اصااب تقسيم ميكرد خا ناين و رن نرانر -1

 رگز خا ايش را رسْول خدا )ص( خيش اصااب دراز نميكرده و اگر مردى نآن حضر  دست ميداد رسول  نوا  ميكرده و 

خدا )ص( دسْتش را ر ا نميكرد تا او را ر ا كاده چون اين مطلب را دانسْْتاد مردى كه نا او دسْْت ميداد زود دسْْتش را  

 ميكشيد.

 

 كَانَ إَذَا وب فَكَاِّهِ حبارِراً الرَّجُ ُ كَانَ إَذَا: قَالَ ع الْابسبنَ أَنيَ عبنْ خَلَّادٍ نَنَ مُعبمَّرَ نْعب مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -2

 .فَسبمِّهِ غَائِباً

 اش را نووئيده و در غيانش نام او را نبريد.حضر  انو الاسن عليه السلام فرمود: در حضور مرد كايه-2
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  رح

 ماناد أنو جعفر و انن رسول اللَّه.« انن»و يا « اب»كايه رنست كه اولش  -

 ا ُأخََ أَحبدُكُمَ أَحببَّ إَذَا ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْكُونيِِّ  عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -3

 إَلَّا وب ذَلِكب عبنْ يبسَأَلَهُ أَنْ الْإَخَاءِ صِدَعَ وب الْوباجَبَ حبقِّهِ مِنْ فَإَنَّ عبشِيرتَِهِ وب قَبَيلَتِهِ اسَمَ وب أَنَيهِ اسَمَ وب اسمَِهِ عبنَ فَلْيبسَْأَلْهُ  المُْسَْلِمب 

 .حمَُقٍ مبعَرَفَةُ فَإَنَّهبا

ادر مسلمانش را دوست دارد از حضر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود :  ر گا  يكه از  ما ا نر-3

او نام خودش و نام خدر و نام تير  و فاميلش را نررسْده زيرا كه از جمله حقوع واجب و صدع و صفاى در دوسته اياست  

 كه از او اياها را نررسده و گر نه اين  ااسائه احمقانه است.

 عبنْ قُدبامبةَ نَنَ المْبلِكِ عببَدِ عبنْ جبعَفَرٍ نَنَ عبليِِّ عبنْ يبزَيدب نَنَ يبعَقوُبب عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَْْابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -4

 أَنْ لَاثَةٌثَ الْعبجَزُ فَقَالَ أَعَلَمُ ربسُولُهُ وب اللَّهُ قَالُوا الْعبجَزُ مبا تَدَرُونَ لِجُلَسبائِهِ يبوَماً ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ قَالَ ع الْاُسبيَنَ نَنَ عبليِِّ عبنْ أَنَيهِ

  ُوب مبنْ يبعَلَمب نْأَ يُاِبُّ يُجبالِسبهُ أَوَ الرَّجُ َ مِاْكُمُ الرَّجُ ُ يبصَاببب أَنْ الثَّانِيبةُ وب يبأْتِيبهُ لَا وب فَيُخْلفَِهُ لِصباحِبَهِ يبصَاَعُهُ نَطَعبامٍ أَحبدُكُمَ يببَدُرب

 فَقَالَ هباحباجبتَ تَقضَْ لَمَ  يِب وب حباجبتَهُ فَيبقْضيِ أَ َلِهِ مِنْ أَحبدُكُمَ يبدَنُو الاِّسباءِ أَمَرُ الثَّالِثَةُ وب ذَلِكب يبعَلَمب أَنْ قَبَ َ يُفَارَقَهُفَ  ُوب أيََنَ مِنْ وب

 دِيثٍحب فيِ وب قَالَ جبمِيعاً مِاْهُمبا ذَلِكب يبأْتيِب حبتَّه يبمَكُثُ وب  يبتَابوَّشُ قَالَ اللَّهِ ربسُولَ يبا ذَلِكب فَكَيَفب الْعباصَ نَنَ عبمَرَو نَنُ اللَّهِ عببَدُ

 .مبوَرِعِهِ وب نَسببَهِ وب اسمَِهِ عبنَ يبسَأَلْهُ فَلَمَ نَاَوُ ُ فَأَعَجبببهُ ربجُلًا لَقيِب ربجُلًا الْعبجَزَ أَعَجبزَ مِنْ إَنَّ ص اللَّهِ ربسُولُ قَالَ رخَرَ

فرمود: ريا ميدانيد كه ديث كاد كه روزى نه  ماشياهاى خود حضر  زين العاندين عليه السلام از رسول خدا )ص( ح-4

ناتوانه چيسْتو عررْكردند: خدا و رسولش داناترنده فرمود: ناتوانه سه چيز است: يكه اياكه كسه اقدام كاد و خوراكه   

نراى صرف رن خوراك خيش او نيايده دوم اياكه كسه از  ما نا ديورى نراى رفيقش رماد  كاد و رن رفيق خلف وعد  كاد و 

رفاقت كاد يا  ماشين  ود و دوست دارد نداند كه او كيست و از كجا است و خيش از اياكه داناى نآن گردد از او جدا  وده 

رن زن لذ  نرد( نا اياكه رن زن سوم در نار  كار زنها استه كه يكه از  ما نزن خود نزديك  ود و كام خود را نويرد )و از 

كامش را نورفتهه عبد اللَّه خسْر عمرو عاص عرركرد: اى رسول خدا رن چوونه استو فرمود خوددارى و درنگ كاد تا از  

  ر دو انزال  ود.

فرمود: و در حديث ديورى اسْت كه رسْول خدا )ص( فرمود : ناتوانترين ناتوانها مردى است كه نمردى ديور نرخورد   

 و از رفتار او خو ش ريده و از نام و نسب و جاى او نررسد. كاد
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 أَخِيكب نبيَنَ وب نبيَاَكب الْاِشمْبةَ تُذْ ِبَ لَا يبقُولُ ع مُوسبه الْابسبنَ أَنبا سبمِعَتُ قَالَ سْبمباعبةَ  عبنْ عِيسْبه  نَنَ عُثمْبانَ عبنْ عباْهُ وب -6

 .الْابيباءِ ذَ بابُ ذَ بانبهبا فَإَنَّ مِاْهبا أَنَقَ

سماعة گويد: از حضر  موسه نن جعفر عليهما السلام  ايدم كه ميفرمود: خرد   رم و حياى ميان خود و نرادر  را -6

 نرمداره و از رن ناقه گذاره زيرا از ميان نردن و نردا تن رنه نردا تن حياء است.

 أَنُو قَالَ قَالَ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ وباصِ ٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ إَسْمَباعِي َ  نَنَ عبليِِّ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -5

 . تُسَتَقَالَ لَنْ الِاسَتِرْسبالَ صبرْعبةَ فَإَنَّ الثِّقَةَ كُ َّ نَأَخِيكب تَثِقْ لَا ع اللَّهِ عببَدِ

برادر  اعتماد مكن )و از  مه جهت ناو وثوع ندا ته ناش نلكه احتياط حضر  صادع عليه السلام فرمود: يكسر  ن-5

 نادونارى جبران خذير نيست.كن( زيرا نزمين خوردن از را  نه

 عبنْ الاَّخَّاسَ سُْْلَيمَبانَ نَنَ عُثمْبانَ وب خُاَيَاٍ نَنَ مُعبلَّه عبنْ الْعبزَيزَ عببَدِ نَنَ عمُبرَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -4

 ثُمَّ اعَزُبَ ثُمَّ بَفَاعَزُ إَلَّا وب فِيهَمَ كَانَتَا فَإَنْ نَخَصَلَتَيَنَ إخَْوبانَكُمَ اخْتَبَرُوا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالا ظَبَيبانَ نَنَ يُونُاب وب عمُبرَ نَنَ مُفَضَّ َ

 .الْيُسَرَ وب الْعُسَرَ فيِ نَالْإخَْوبانَ الْبَرِّ وب مبوباقِيتِهبا فيِ الصَّلَوبا ِ عبلهَ مُابافظََةٍ اعَزُبَ

نا دو خصلت رزمايش  مفضْ  نن عمر و يونا نن ظبيان گوياد: حضْر  صادع عليه السلام فرمود: نرادران خود را  -4

دور  ويد: مواظبت او نر نماز ايش در  كايد خا اگر رن دو خصلت در رنها نود خوب استه و گر نه دور  ويده دور  ويده

 اوقا  رنه نيكه نه نرادران در سخته و گشايش.

 بَابٌ

 باب

 لَا ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ دبرَّاجٍ نَنَ جبمِي َ عبنْ الْعبزَيزَ عببَدِ نَنَ عمُبرَ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 . ِعَرٌ نبعَدب ُ كَانَ إَنْ وب -الرَّحِيمَ الرَّحمَنَ اللَّهِ نَسَمَ تَدبعَ

 را واموذار اگر چه خا از رن  عرى نا د حضر  صادع عليه السلام فرمود:نَسَمَ اللَّهِ الرَّحمَنَ الرَّحِيمَ-1
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 عبنْ السَّلَامَ عببَدِ نَنَ يُوسُفب عبنْ عبليٍِّ نَنَ الْابسبنَ عبنَ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ خَالِدٍ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ أَصَابانَاَا مِنْ عِدَّةٌ -2

 تَّهحب الْبباءب تمَُدَّ لَا وب كِتَانَكب أَجَوبدِ مِنْ -الرَّحِيمَ الرَّحمَنَ اللَّهِ نَسَمَ اكْتُبَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو قَالَ قَالَ جبعَدبةَ رلَ مبوَلهَ  بارُونَ نَنَ سْبيَفِ 

 . السِّينَ تَرْفَجب

را نا نهترين خط خود ناويا )و در  اوام نو تن رن( ناء را نكش  و نيز فرمود عليه السْلام:نَسَمَ اللَّهِ الرَّحمَنَ الرَّحِيمَ -2

 تا سين را نلاد كاه.

  رح

دندانه ند ه چاانچه در حديث امير المؤماين فيض عليه الرحمه گويد: يعاه ناء را نميم نرسْان خيش از اياكه سين را   -

 عليه السلام ندان تصريح  د ه و مجلسه )ر ( گويد: فار  استررنادى گفته است:

 ممكن است اين دستور اختصاص نخط كوفه دا ته نا د.

 وب فُلَانٍلِ -الرَّحِيمَ الرَّحمَنَ اللَّهِ نَسَمَ تَكْتُبَ لَا: قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّرَيِّ نَنَ الْابسبنَ عبنَ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ عباْهُ -3

 .لِفُلَانٍ الْكِتَابَ ظَهَرَ عبلهَ تَكْتُبب أَنْ نبأسْب لَا

 حضر  صادع عليه السلام فرمود: در نامه ناويا:-3

 نَسَمَ اللَّهِ الرَّحمَنَ الرَّحِيمَ

 ناكه نيست كه در خشت نامه ناويسه از فلان كا. ايست( از فلان كا ... و)اين نامه

  رح

نويسد نام خود را در خود نامه ناويسد و در خشت نامه ناويسد و اما كسه گويا مقصْود اياست كه  خصه كه نامه مه  -

 نويسد ناكه نيست كه نامش را در خود نامه ناويسد.كه نرايش نامه مه
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 لَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْرَيِّ  نَنَ الْابسْبنَ  عبنَ عُثمْبانَ نَنَ أَنبانَ عبنْ  ُْعبيَبٍ  نَنَ الاَّضْْرَ  عبنَ عبليٍِّ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عباْهُ -4

 .فُلَانٍ لِأَنيَ الْعُاْوبانَ عبلهَ اكْتُبَ وب فُلَانٍ أَنيَ إَلهَ اكْتُبَ وب فُلَانٍ لِأَنيَ الْكِتَابَ دباخِ َ تَكْتُبَ

و  ايست( نه أنه فلانهايست( از أنه فلان و ناويا )اين نامهنيز فرمود عليه السْلام: در درون نامه ناويا )اين نامه و -4

  نر عاوان نامه ناويا از أنه فلان.

 ( است.3اين خبر  م از نظر معاه ماناد حديث ) -توريح

 هِنَ نبأسْب لَا قَالَ الْكِتَابَ فيِ نَالرَّجُ َ يببَدبأُ الرَّجُ َ عبنَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سْْبأَلْتُ: قَالَ سْْبمباعبةَ عبنْ عِيسْْبه نَنَ عُثمْبانَ عبنْ عباْهُ -6

 .يُكْرمَُهُ نَأخَِيهِ الرَّجُ ُ يببَدبأُ الْفَضْ َ مِنَ ذَلِكب

نويسْْده يا مرد مهسْماعه گويد: از حضْر  صْادع عليه السْلام از اياكه مردى نام مرد ديورى را )كه نرايش نامه     -6

ديورى كه نامش را نخاطر كارى ذكر ميكاد و ظا ر  مان معااى اول است( در نامه خيش مياندازدو فرمود: ناكه نيست اين 

 فض  و احسانه استه نامش را خيش مياندازد و ندين وسيله او را اكرام كاد )و گرامه  مرد(.

 اسَمَنَ الرَّجُ ُ يببَدبأَ نَأَنْ نبأسْب لَا: قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ حبكِيمٍ نَنَ حبدِيدِ عبنْ الْأَحمَبرَ نَنَ انَأَنب عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ عباْهُ -5

 .اسمَِهِ قَبَ َ الصَّاِيفَةَ فيِ صباحِبَهِ

 ناويسد.و نيز فرمود عليه السلام: ناكه نيست كه مردى در نامه نام رفيقش را خيش از نام خود -5

 ثُمَّ فَكُتِبب حباجبةٍ فيِ نَكِتَابٍ ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو أَمبرَ: قَالَ حبكِيمٍ نَنَ مُرَازَمَ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -4

 اسَتِثْاَاءٌ يهِفِ يبكوُنُ لَا مبوَرِْجٍ  كُ َّ انظُْرُوا  اسَْتِثْاَاءٌ  فِيهِ لَيَاب وب  بذَا يبتِمَّ أَنْ ربجبوَتُمَ كَيَفب فَقَالَ اسَْتِثْاَاءٌ  فِيهِ يبكُنْ لَمَ وب عبلَيَهِ عُرَضب

 .فِيهِ فَاسَتَثْاُوا

اى ناويساده خا رن نامه نو ته  د و مرازم نن حكيم گويد: حضر  صادع عليه السلام دستور فرمود نراى كارى نامه-4

 رن نامه ناظر رن حضر  رساندند و در

 «ان  اء اللَّه»

 ناو ته نودنده فرمود: چوونه اميد داريد كه اين كار نرايان نرسد )و انجام  ود( نا اياكه
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 «ان  اء اللَّه»

 در رن نيستو ناوريد  ر كجا كه

 «ان  اء اللَّه»

 ندارد در رن ناويسيد.

 . نَهِ نبأسْب لَا قَالَ وب الْكِتَابب يُتَرِّبُ كَانَ أَنَّهُ ع الرِّرَا الْابسبنَ أَنيَ عبنْ نَصَرٍ أَنيَ نَنَ مُابمَّدِ نَنَ أَحمَبدب عبنْ عباْهُ -8

احمد نن مامد نن أنه نصر گويد: حضر  ررا عليه السلام نامه را )نراى خشك  دن مركبش( خاك نر رن ميريخت. -8

 و ميفرمود: عيب ندارد.

 .مُتَرَّنبةً ع الْابسبنَ لِأَنيَ كُتُباً ربأَى أَنَّهُ عبطِيَّةَ نَنَ عبليِِّ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -9

  ائه از حضر  موسه نن جعفر عليهما السلام ديد كه روى رنها خاك افشاند  نودند.عله نن عطيه نامه-9

 الْمَكْتُوبَةِ الْقَراَطِیسِ إِحْرَاقِ عَنْ النَّهْيِ بَابُ

 باب نهى از سوزاندن كاغذهاى نوشته

 

 عبنَ سْْبأَلْتُهُ: قَالَ ع الْابسْْبنَ أَنيَ عبنْ عُتْببةَ نَنَ المْبلِكِ عببَدِ عبنْ الْابكَمَ نَنَ عبليِِّ عبنْ مُابمَّدٍ نَنَ أَحمَبدب عبنْ يباَيبه نَنُ مُابمَّدُ -1

 .قَبَ ُ أَوَّلًا نَالْمباءِ تُغْسب ُ لَا قَالَ اللَّهِ ذِكْرَ مِنْ ءٌ يََ فِيهبا وب نَالاَّارَ تُاَرَعُ  ب ْ تَجَتَمِجُ الْقَرَاطِياَ

(  ودريا )جائز استعبد الملك نن عتبه گويد: از حضْر  أنه الاسن عليه السلام خرسيدم از كاغذ ائه كه جمج مه -1

 ها را نا رب نشوياد )و سرا نسوزاناد(.نآتش سوزاند   ود و در رنها نام خدا استو فرمود: نهه اول رن

 .احبرِّقُو ب وب امَاُو با لَكِنَ وب الْقَرَاطِياب تُاَرَقُوا لَا يبقُولُ ع اللَّهِ عببَدِ أَنبا سبمِعَتُ قَالَ سِاَانٍ نَنَ اللَّهِ عببَدِ عبنْ الْوب َّاءِ عبنَ عباْهُ -2
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 ا را عليه السلام ميفرمود: كاغذ اى نو ته را نسوزانيده اول نو تهعبد اللَّه نن سْاان گويد:  ايدم از حضر  صادع  -2

 ماو كايد سرا نسوزانيد.

 مِنْ الِاسَْْمَ عبنَ -ع اللَّهِ عببَدِ أَنُو سُْْئِ َ: قَالَ زرُباربةَ عبنْ عُثمْبانَ نَنَ حبمَّادِ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ إَنَرَا ِيمب نَنُ عبليُِّ -3

 .تَجَدُونَ مبا نَأَطْهبرَ امَاُو ُ قَالَ نَالتُّفْ َ الرَّجُ ُ يبمَاُو ُ اللَّهِ أَسَمباءِ

زرار  گويد: از حضر  صادع عليه السّلام سؤال  د: از يكه از نامهاى خداوند )كه در جايه نو ته  د ( و انسان رن -3

 دسترسه داريد خاك كايد. را نا رب د ان خاك كادو فرمود: رن را نا خاكترين چيزى كه نآن

 رَ ُذِكْ وب تَعبالهَ اللَّهِ كِتَابب امَاُوا ص اللَّهِ ربسُْْولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عببَدِ أَنيَ عبنْ السَّْْكُونيِِّ عبنَ الاَّوَفَليِِّ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عبليٌِّ -4

 .نَالْأَقْلَامَ يمَُابه أَنْ نَهبه وب اللَّهِ كِتَابُ يُاَرَعَ أَنْ نَهبه وب تَجَدُونَ مبا نَأَطْهبرَ

حضر  صادع عليه السلام فرمود: رسول خدا )ص( فرمود : كلما  قررن و نام خدا را نا خاكترين چيزى كه ندستتان -4

 رسد خاك كايده و از سوزاندن قررن و ماو رن نا قلم نهه فرمود.

 اللَّهِ ذِكْرُ فِيهبا الَّتيِ الظُّهُورَ فيِ ع مُوسبه الْابسبنَ أَنيَ عبنْ عبمَّارٍ نَنَ إَسَاباعَ نَنَ مُابمَّدِ عبنْ عُمبيَرٍ أَنيَ انَنَ عبنَ أَنَيهِ عبنْ عبليٌِّ -6

 .اغْسِلْهبا قَالَ جب َّ وب عبزَّ

 حضر  موسه نن جعفر عليهما السلام در نار  رنچه نام خداى عز و ج  نر خشت رن نو ته  د  فرمود:-6

 رن را نا رب نشوى.

 .الطَّا ِريَنَ الطَّيِّبَينَ رلِهِ وب مُابمَّدٍ عبلهَ اللَّهُ صبلَّه وب الْمِاَّةُ وب الْابمَدُ لِلَّهِ وب الْعِشْرَةَ كِتَابُ تَمَّ

 (الكافي من الأصول كتاب تم نه و العشرة كتاب رخر  ذا)

 خايان كتاب عشر ه و نا خايان يافتن رن كتاب اصول كافه نرايان رسيد

نقلم اين ناد  ناچيز سيد  ا م رسوله  1385 ابه  شم  وال المكرم و ترجمه فارسْه اين مجلد در  ْب سه  و  ْرح  

 )حسياه( مالاته در قريه امامزاد  قاسم  ميران خايان خذيرفت.
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 وب الْابمَدُ لِلَّهِ رببِّ الْعالمَِينَ

 

 استدراك

 (اللّه من المؤمن تأيید فى)

 مّال إيفاء فاورد  الاديث تورْْيح في العالي ظلّه مدّ الطباطبائي العلّامة أفاد  ما إيراد 258 ص حديث ذي  وعدنا كاّا قد

 :كلامه نص  ذا و وعدنا

 مِاْها خارَجٍنَ لَيَاب الظُّلمُا ِ فيِ مبثَلُهُ كمَبنْ الاَّاسَ فيِ نَهِ يبمَشْْيِ نُوراً لَهُ جبعبلْاا وب فَأَحَيبيَاا ُ مبيَتاً كانَ مبنْ وب أَ: »تعاله اللّه قال»

 يسْْري الّذي الاور  و و الآثار من الكفر مقان  في الايمان نه تعاله اللّه يخصّ ما عله الآية دلّت -122 -الأنعام الآية...« 

: تعاله قوله رالانصا لغاية الاور  ذا أنّ عله الدّلي  و الضرّ من الافج نه يميّز و الشْرّ  من يفرّقه و الخير نه فيرى العبد أفعال في

 و الانصار نور  و الّذي الاور  ذا و -211 -الأعراف «مُبَصِْرُونَ   ُمَ فَإَذا تَذَكَّرُوا الشَّْيَطانَ  مِنَ طائِفٌ مبسَّْهُمَ  إَذا اتَّقَوَا الَّذيِنَ»

 قّقتا نعد إلّا يتاقّق لا الايوان أنواع سائر و الإنسْان  في الخياليّ و الاسْيّّ  الإدراك نور أنّ كما الاياة خواصّ من الإدراك

 و ياتانح المؤمن فيها يشْْترك الّتي العامّة الاياة عله زائدة خاصّْْةه حياة للمؤمن تعاله اللّه أثبتها الّتي الاياة  ذ  و الاياة

 إنّف الكافر و المؤمن فيه يشترك الّذي الرّوح وراء رخر روحا للمؤمن أنّ يادس أن للمتدنّر يمكن  اا من واحدة حياة للكافر

 .المبادي اختلاف إله يؤدّي الخواصّ اختلاف و الرّوح من يتر ّح إنّما الاياة خاصّة

 نُواكا لَوَ وب ربسُولَهُ وب اللَّهب حبادَّ مبنْ يُوادُّونَ الآْخِرَ الْيبوَمَ وب نَاللَّهِ يُؤْمِاوُنَ قَوَماً تَجَدُ لا: »تعاله قوله مث  من يظهر الّذي  و  ذا و

  و و -22 -المجادلة الآية...«  مِاْهُ نَرُوحٍ أَيَّدب ُمَ وب الْإَيمانَ قُلُونَهَمُ فيِ كَتَبب أُولئِكب عبشِيرَتَهُمَ أَوَ إخَْوانَهُمَ أَوَ أَنَااءب ُمَ أَوَ رناءب ُمَ

 .الرواية  ذ  عليه تدلّ الّذي

.. . أَمَرَ ِ مِنْ نَالرُّوحَ المْبلائِكَةَ يُاَزِّلُ: »كقوله الملائكة غير عدّ  الرّوح ذكر أياما اللّه فانّ الملائكة من الرّوح  ذ  ليسْْت و

ْْبفًّا المْبلائِكَةُ وب الرُّوحُ يبقُومُيبوَمب: »قوله و. 2 -الاا  «الآية ...  فِيها الرُّوحُ وب المْبلائِكَةُ تَاَزَّلُ: »قوله و. 38 -الابأ «الآية...  ص

 لكافرا و المؤمن نين المشترك الرّوح غير أنّها كما الخير إله الدّاعية الملائكة غير الرّوح فهذ  ذلكه غير إله -4 -القدر «الآية

 تبةالمر ناسب لها مغايرة  ي إنّما ن  نالعدد الانساني للرّوح مغايرة ليسْت  الرّوح  ذ  إنّ: يقال أن يمكن نعم عرفت ما عله

 .العدد دون المرتبة ناسب  ي إنّما نياهما المغايرة أنّ مج الشهوة لروح مغايرة الاركة روح عدّ حيث الرواية في نظير  وقج كما



75 
 

 و انفعالها نع كااية «الثرى في تسيم: »قوله و نه أنسها و له الفتها و الإنسان في تمكّاها عن كااية «سْرورا  تهتزّ: »قوله و

  .الاال من عليه كان ما إله نعود  الإنسان عن سقوطها

 اماست كه ملخصش اياست كه خداى عز و ج  ناضر  داود عليه السلام وحه فرمود نزد ناد حديثه  158در صْفاه  

ْْه مرتبه مرا معصْْيت و نافرمانه كردى و من ترا رمرزيدم اگر نراى چهارمين نار نافرمانه مرا نكاه ترا  نرو و ناو نوو: تو س

 نيامرزم ... تا رخر حديث.

اش اياست كه دانيال چون از ايم كه خلاصهه از مجلسه )ر ( نق  كرد كلام 159و در  رح و توريح حديث در صفاه 

خيغمبران نود  و نسبت نافرمانه و معصيت نر انبياء جايز نيست از اين رو عصيان و نافرمانه در اين حديث مامول نر ترك 

 اوله است.

از قلم افتاد و ناچار ناستدراك  اين خلاصه متن و ترجمه است كه در رن دو صفاه چاپ  د  و تورياه كه در رن وقت

 رن در اياجا  ديم اياست كه:

( قب  از ميلاد مسيح نود  و وفاتش در 1262اند ولاد  حضْر  داود عليه السلام در سال ) طبق رنچه مورّخين نو ْته 

( قب  458له در سال )( نود  كه رويهم  فتاد سال در دنيا زيسته استه و ولاد  دانيال خيغمبر صله اللَّه عليه و ر1182سال )

از ميلاد مسْيح نود  و ناا نر اين ميان وفا  حضْر  داود عليه السْلام و ولاد  دانيال عليه السلام سيصد و چهارد  سال    

فاصله نود ه و از اين رو رو ن گردد كه رن دانيال زمان حضر  داود غير از دانيال خيغمبر صله اللَّه عليه و رله نود  و  ايد 

  ا ان رن زمان يا ستمكاران يا ا خاص ديور نود ه و نيازى نام  مجلسه عليه الرحمه نبا د.يكه از خاد

رموده و نضاعت عاايت فسراس خداى سباان را كه توفيق ترجمه و  رح اين مجلد از كتاب  ريف كافه را ناين ناد  نه

 نار ديور يكه از رثار قلمه اين ناچيز در دسترس  موان قرار گرفت.

ه در اياجا لازم نتذكر است اياكه ترجمه رنهم ترجمه كتاب حديثه ماناد كتاب  ريف كافه كار مشكله است كه چيزى ك

نر ا   فن خو ْيد  نيسته خصوص اگر مترجم در عين اياكه ميخوا د مطالب متن را نا تمام جزئيا  و خصوصيا  رن در  

رن نيز دا ته نا ده كه راسته كار د وارى استه و اين  قالب الفاظ فارسْه نريزده سعه و كو ش در روانه و سليا نودن 

ْْله ْْت كه مورد ناد  تا رنجا كه در خور وقت و حوص ام نود نتوفيق خداى ماان تمام اين جها  را در نظر گرفتمه و اميد اس
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سيله اد نوخسْاد خوانادگان ارجماد قرار گيرد و نسْيار خورسْاد ميشوم كه چاانچه نا تبا ه نرخوردند از مذاكرا  سودم   

 ( دريغ نفرماياده و موجبا  امتاان و سراسوزارى اياجانب را فرا م سازند.861454نا ر ماترم و يا نا تلفن )

رْماا نايد تذكر د م كه در  رح و توريح احاديث نيشتر از كتاب مررة العقول مجلسه )ر ( و گا ه نيز از كتاب وافه  

چاد جاى معدود  ر جا مطلبه از اين كتانها  -نهاى ديور اقتباس گرديد: و نجزفيض )ر ( استفاد  ده و در نرخه جا ا از كتا

 نق  كرديم نا نامبردن مؤلفين ماترم مشخص  د .

از خداى تعاله توفيق  ميشْوه نراى خدمت ندين و زند  كردن رثار سيد المرسلين و ائمه معصومين صلوا  اللَّه عليهم  

 «.ا أَنَ الْابمَدُ لِلَّهِ رببِّ الْعالمَِينَو رخر دعوان»اجمعين را درخواست دارم 

 1384مارم الارام  4سيد  ا م رسوله مالاته 

 

 


